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Samenvatting 
 
 

De nieuwe Wet inburgering treedt op 1 januari 2022 in werking. Dan moeten alle 
gemeenten de Z-route aanbieden aan inburgeringsplichtigen die moeilijk 
leerbaar zijn. In het huidige stelsel krijgen zij een ontheffing van de 
inburgeringsplicht. In zes pilots is anderhalf jaar lang geëxperimenteerd met de 
invulling van de Z-route. We concluderen dat deelnemers kleine stapjes hebben 
gezet, zowel op het vlak van taalbeheersing als zelfredzaamheid. We staan in 
deze samenvatting stil bij de uitvoering van de pilots en de betekenis van de pilot 
voor de deelnemers. De inzichten die uit de pilots Z-route voortvloeien delen we 
met andere gemeenten. 

De pilots Z-route en het onderzoek 

Tussen november 2019 en grofweg mei 20211 heeft een aantal gemeenten in zes pilots 
geëxperimenteerd met de Z-route. De Z-route is één van de toekomstige routes in de nieuwe 
Wet inburgering 2021. De Z-route staat voor ‘zelfredzaamheidsroute’ en is gericht op 
inburgeraars bij wie tijdens de intake wordt vastgesteld dat zij zeer veel moeite zullen hebben 
met het leren van de Nederlandse taal. Met de Z-route wordt gestreefd naar beheersing van de 

 

1 Een aantal pilots heeft ervoor gekozen het programma langer door te laten lopen. Er is ook een pilot die al eerder gestopt 
is, namelijk in februari 2021. Eén van de pilots begon een halfjaar later dan de rest, namelijk in september 2020. 
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Nederlandse taal op (ten minste) A1-niveau, inburgering, zelfredzaamheid in de samenleving en 
participatie. 

Voor deelname aan de huidige pilots Z-route zijn deelnemers geselecteerd die in het verleden 
een ontheffing van de inburgeringsplicht hebben gekregen op basis van aantoonbaar 
geleverde inspanningen. Deze deelnemers hebben zodoende al wel een inburgeringstraject 
doorlopen en zij hebben dus een andere onderwijsachtergrond dan toekomstige deelnemers 
aan de Z-route.  

Zes (samenwerkende) gemeenten hebben tussen november 2019 en mei 2021 
geëxperimenteerd met de Z-route. Het betrof de onderstaande gemeenten: 

• Berg en Dal (in samenwerking met Beuningen, Heumen, Mook en Middelaar); 
• Best (in samenwerking met Nuenen, Oirschot en Son en Breugel); 
• Enschede (in samenwerking met Hof van Twente, Losser, Oldenzaal en Dinkelland); 
• Haarlem (in samenwerking met Zandvoort, Heemstede en Bloemendaal); 
• Midden-Groningen; 
• Velsen. 

Op verzoek van het ministerie van SZW voerden De Beleidsonderzoekers de procesevaluatie uit 
van deze pilots. Doel van het onderzoek was inzicht te geven in de werkwijze van de 
pilotgemeenten, hun ervaringen en geleerde lessen en de werkzame mechanismen van de pilot. 
De volgende onderzoeksvraag vormde de leidraad voor het onderzoek: 

De pilots Z-route: wat werkt goed, wat werkt minder goed, voor welke 
doelgroepen, hoe werkt het en onder welke voorwaarden werkt het? 

Uitvoering van de pilots Z-route 

Het doel van de pilots Z-route was dat de zelfredzaamheid van deelnemers toe zou nemen. Om 
dat te bewerkstelligen is ingezet op drie aspecten, namelijk ten eerste op het verbeteren van de 
taalbeheersing, ten tweede een betere kennis van de Nederlandse maatschappij en ten derde 
activering. We zien dat alle pilots om die reden een combinatie hebben gemaakt van klassikaal 
taalonderwijs, de behandeling van maatschappelijke thema’s en participatieactiviteiten.  

In alle pilots Z-route is gekozen voor een thematische indeling. Deze thema’s vormden de 
kapstok van de lessen. Op die manier is geprobeerd een wisselwerking tot stand te brengen 
tussen leren in de klas en leren in de praktijk. In de taallessen kregen de deelnemers de 
woordenschat aangereikt rondom een bepaald thema en vervolgens werd bij de 
maatschappelijke activiteiten aandacht besteed aan ditzelfde thema. Op die manier konden de 
deelnemers het geleerde in de praktijk proberen te brengen.  

De coronacrisis heeft zijn weerslag gehad op de uitvoering van het programma. Over het 
algemeen zijn de maatschappelijke activiteiten en participatieactiviteiten minder goed van de 
grond gekomen door toedoen van de coronamaatregelen. Ook zijn minder uren taalles 
gegeven dan was beoogd, omdat de groepen noodgedwongen verkleind moesten worden. 
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Bovendien werden de taallessen geheel of gedeeltelijk online verzorgd. Er zijn grote verschillen 
tussen pilots wat betreft de onderdelen die zij hebben weten te realiseren en welke niet, als 
gevolg van de coronacrisis. Zo is het in de ene pilot gelukt om voor het merendeel van de 
deelnemers een participatieplek te realiseren, terwijl het in de andere pilot slechts om enkele 
deelnemers gaat die een participatieplek hebben gevonden. Over het algemeen zijn de 
maatschappelijke activiteiten eveneens minder goed uit de verf gekomen, omdat veel 
groepsexcursies niet plaats konden vinden. Dit is waar mogelijk ondervangen door bijvoorbeeld 
individuele huiswerkopdrachten te geven. Het programma dat oorspronkelijk 20 uur per week 
zou kosten is in de meeste pilots flink gereduceerd. We schatten dat in de meeste 
pilotgemeenten gemiddeld ongeveer 10 uur per week aan les en activiteiten is gerealiseerd2. 

Meer dan in de oorspronkelijke plannen was voorzien en in reactie op de coronamaatregelen, is 
sprake geweest van individuele begeleiding van de deelnemers. De mate en aard van die 
begeleiding verschilde tussen de pilots. In sommige pilots was persoonlijke begeleiding een 
kernelement, was sprake van regelmatig contact en werd deze rol vervuld door een 
professional. In andere pilots was de begeleiding minder intensief en werd de begeleiding 
geboden door een vrijwilliger.  

De kosten die de pilots per deelnemer hebben gemaakt lopen flink uiteen. Het taalonderwijs 
vormde in drie pilots de grootste kostenpost. Waar sterk is ingezet op persoonlijke begeleiding 
door een professional, heeft dit eveneens relatief veel budget gevraagd. Dat geldt ook voor de 
taalstages, indien deze voor een meerderheid van de deelnemers zijn gerealiseerd.   

Deelnemers zijn (een beetje) vooruitgegaan 

Uit kwantitatieve metingen van de taalvaardigheid en de zelfredzaamheid – getoetst of ingeschat 
door professionals – blijkt dat de deelnemers nu, aan het einde van de pilot, een klein beetje 
vooruitgang hebben geboekt ten opzichte van het begin. De deelnemers beheersen het 
Nederlands iets beter: bij de start beheersten de deelnemers het Nederlands gemiddeld op 
pre-A1-niveau, aan het einde van de pilot was dat A1-niveau. De gespreks-, spreek- en 
luistervaardigheid zijn meer verbeterd dan de schrijf- en leesvaardigheid.  

De zelfredzaamheid van de deelnemers is gedurende de pilot eveneens licht verbeterd. Het 
gaat nadrukkelijk om kleine stappen. Op enkele thema’s zijn deelnemers meer vooruit gegaan 
dan op andere thema’s, waarbij de thema’s opleiding en werk, openbaar vervoer en 
gezondheidszorg in positieve zin opvallen. Er lijkt sprake te zijn van samenhang tussen 
taalvaardigheid en zelfredzaamheid: de deelnemers die de grootste groei qua taalvaardigheid 
hebben doorgemaakt, kennen ook een (relatief grote) ontwikkeling op het gebied van 
zelfredzaamheid. 

 

2 De pilots zijn wel van start gegaan met het volledige programma, maar het aantal lesuren is vrij snel gereduceerd. Het 
precieze aantal lesuren verschilt per pilot. 
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Zowel qua taalvaardigheid als zelfredzaamheid zien we verschillen tussen individuele 
deelnemers. De ene deelnemer heeft duidelijk meer vooruitgang geboekt dan de andere. Ook 
het eindniveau van de deelnemers laat onderling verschillen zien.  

Deelnemers zijn positief over de Z-route 

Over het geheel genomen kijken de deelnemers positief terug op hun deelname aan de pilot Z-
route. Zij zagen hun deelname als een kans, omdat zij zelf ook merkten dat ze tegen 
belemmeringen aanliepen in het dagelijkse leven. Hierbij merken we op dat deelname aan de 
pilot Z-route op vrijwillige basis was. Dat ligt in de toekomstige Z-route anders. Over het geheel 
genomen geven de deelnemers aan dat zij hebben geleerd van het programma en dat ze het 
gevoel hebben dat ze zich iets beter kunnen redden in de Nederlandse samenleving. 

Deelnemers noemden de taallessen passend en leerzaam, waarbij ze het prettig vonden dat er 
veel ruimte was voor vragen en extra uitleg. Wel gaven deelnemers aan dat ze het Nederlands 
een moeilijke taal vinden en dat ze moeite hadden om het geleerde te onthouden. Een 
meerderheid van de deelnemers zei aan het einde van de pilot het Nederlands wat beter te 
beheersen door de pilot.  

De lessen over maatschappelijke thema’s vonden de deelnemers zinvol en zij zeiden ervan 
geleerd te hebben. Het praktische karakter van de lessen sloot aan op de leerbehoefte van de 
deelnemers. Wel heeft de coronacrisis ertoe geleid dat er in veel pilots minder maatschappelijke 
activiteiten, zoals excursies, hebben plaatsgevonden en/of op een andere manier. Dat vonden 
de deelnemers jammer, omdat juist die excursies en andere uitstapjes het programma voor hen 
leuk maakten. Ook is vanwege de coronacrisis niet voor alle deelnemers een participatieplek 
gevonden en stopte bestaand vrijwilligerswerk soms. Het wegvallen of niet krijgen van 
vrijwilligerswerk hebben deelnemers als een groot gemis ervaren. Sommige deelnemers 
vonden dat hun participatieplek weinig toegevoegde waarde had, omdat zij hun Nederlands 
niet konden oefenen op de werkplek of omdat zij de sociale omgeving niet als passend hebben 
ervaren.  

Deelnemers hebben het als prettig ervaren dat zij met hun vragen bij de betrokken 
professionals terecht konden. Het kon gaan om extra toelichting op de lessen, om praktische 
vragen over de Nederlandse maatschappij, of om het oefenen van het geleerde. Ook hadden 
deelnemers vragen over de coronamaatregelen. De persoonlijke begeleiding maakte het stellen 
van vragen makkelijk en laagdrempelig.  

Lessen over de organisatie van de Z-route 

De zes pilotgemeenten hebben ervaring opgedaan met de wijze waarop de Z-route ingericht en 
georganiseerd kan worden. Daarmee kunnen andere gemeenten hun voordeel doen. Hieronder 
geven we een samenvatting van de organisatie van de pilots en besteden we aandacht aan de 
geleerde lessen.  
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De gemeenten hebben de regie gevoerd over de pilots. De zes pilots hebben verschillende 
keuzes gemaakt over welke onderdelen van de uitvoering zij hebben uitbesteed en bij welke 
partijen. Alle pilots hebben samenwerkingspartners gezocht voor het uitvoeren van het 
programma. We zien in elk geval samenwerkingspartners voor het taalonderwijs en voor de 
participatieonderdelen. Het organiseren van werkgerelateerde activiteiten heeft extra aandacht 
gevraagd, omdat niet altijd een goede partner is gevonden die werkplekken voor de 
deelnemers kon realiseren. Sommige pilots hebben gekozen voor samenwerking met meerdere 
gespecialiseerde partijen die elk een onderdeel van de pilot verzorgden, in andere pilots is de 
volledige uitvoering juist bij één partij belegd. Beide varianten hebben voor- en nadelen. Wel 
denken de betrokkenen dat het essentieel is dat de programmaonderdelen goed met elkaar 
vervlochten zijn, zodat de wisselwerking tussen de onderdelen goed tot zijn recht komt. 
Regelmatig onderling overleg draagt volgens de betrokkenen bij aan een goede afstemming 
van de programmaonderdelen.  

De pilotgemeenten hebben een programma samengesteld waarvan zij dachten dat het passend 
was voor de doelgroep. We concluderen dat het programma als geheel, zoals het 
oorspronkelijk bedoeld was, best intensief kan zijn voor de deelnemers. Deelnemers gaan van 
een beperkte daginvulling naar ongeveer 20 uur per week3 les en dat is voor hen, zeker in het 
begin, veel. Ook vonden de deelnemers de lessen soms intensief, waardoor zij het moeilijk 
vonden om hun aandacht erbij te houden. Betrokkenen bij de pilots denken, terugkijkend op de 
pilot, dat er ruimte is om meerdere onderdelen van het programma in een les te integreren, 
zodat het afwisselender is en daardoor beter vol te houden voor de deelnemers. Verder denken 
betrokkenen dat het belangrijk is te zoeken naar een goede balans tussen een lesprogramma 
voor de groep en voldoende ruimte voor individuele aandacht en maatwerk. Er is namelijk 
sprake van verschil in (taal)niveau tussen deelnemers en verschil in leerbehoeften en 
leermogelijkheden van deelnemers.  

Het werken in kleine groepen, soms ongeveer acht deelnemers en soms kleine groepjes van 3 à 
4 deelnemers, is goed bevallen. Dat maakte het mogelijk de lessen af te stemmen op het niveau 
van de deelnemers. Werken met dergelijke kleine groepen vraagt ook veel capaciteit van 
betrokken professionals en vrijwilligers. Bij de taallessen werkte een indeling naar taalniveau 
goed.  

Wanneer de verschillende onderdelen van het programma goed aansluiten bij het leven en de 
leerbehoefte van deelnemers, komt dit hun motivatie ten goede. Dat vereist een bepaalde mate 
van maatwerk. Volgens de pilots zijn alle deelnemers gebaat bij een bepaalde kennisbasis die 
voor iedereen gelijk is, met daarnaast het leggen van individuele accenten. Een uitgebreid 
intakegesprek helpt om een goed beeld te krijgen van het leven, de leermogelijkheden en 
leerbehoefte van een deelnemer. Andersom stelt een intakegesprek gemeenten in staat 
deelnemers goed voor te lichten over wat het programma betekent.  

 

3 De coronacrisis heeft het aantal lesuren gereduceerd, maar het aantal lesuren verschilde per pilot en bovendien zijn de 
pilots wel allemaal met een volledig programma van start gegaan. Juist aan het begin van het programma werd 20 uur per 
week les als veel ervaren door deelnemers.  



 

 

 

 

 

10 

Als belangrijke randvoorwaarden voor deelname aan de Z-route benoemen betrokken 
professionals het organiseren van kinderopvang, zowel de plekken als de financiering ervan. 
Deelnemers hebben daar in ieder geval uitleg en soms een helpende hand bij nodig. Ook het 
reizen van en naar leslocaties is een aandachtspunt, te denken valt aan het wegwijs maken van 
mensen in het openbaar vervoer en het vergoeden van reiskosten.  

Een goede begeleiding van de deelnemers blijkt van groot belang te zijn. Deelnemers hebben 
veel behoefte aan een vast aanspreekpunt: iemand bij wie zij terecht kunnen met allerlei vragen. 
Individuele aandacht tijdens de lessen komt de leeropbrengsten ten goede. Klassenassistenten 
en begeleiders op een taalstage kunnen bijdragen aan het geven van de benodigde aandacht 
en uitleg aan individuele deelnemers. 
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Hoe werkt het? 

Zowel de deelnemers als de betrokken beleidsmedewerkers en uitvoerders zijn van mening dat 
de pilots Z-route hebben bijgedragen aan een verbetering van de taalvaardigheid en de 
zelfredzaamheid van de deelnemers. Wel denken betrokkenen in de uitvoering en deelnemers 
dat de vooruitgang die de deelnemers geboekt hebben beperkt is. Er zijn verschillen tussen 
deelnemers in de stappen die zij hebben gezet. De ene deelnemer heeft meer vooruitgang 
geboekt dan de andere, blijkt uit de interviews met zowel professionals als deelnemers. Dit komt 
overeen met de kwantitatieve resultaten van het onderzoek.    

We hebben met dit onderzoek een aantal mogelijke succesfactoren geïdentificeerd, die de 
vooruitgang van de deelnemers kunnen verklaren: 

1. Leren in de praktijk. De pilots Z-route boden een sterk praktijkgericht programma 
waarin taallessen en maatschappelijke en participatieactiviteiten met elkaar verweven 
waren, hoewel dit minder goed uit de verf is gekomen dan werd beoogd vanwege de 
coronacrisis. De thematische inrichting van het programma vormde de kapstok voor de 
lessen en de thema’s sloten aan bij de leefwereld van de deelnemers. Door in 
verschillende lesvormen te oefenen met het Nederlands is een vorm van leren in de 
praktijk gerealiseerd. 

2. Maatwerk. Binnen de pilots Z-route is geprobeerd de lessen zoveel mogelijk af te 
stemmen op het niveau en de leerbehoeften van deelnemers. Daarmee is een vorm van 
maatwerk gerealiseerd. Dat was mogelijk doordat is gewerkt met relatief kleine 
groepen. Naarmate het programma voortduurt kan het zijn dat er grotere 
niveauverschillen ontstaan. Volgens betrokken professionals is het van belang daar op 
in te spelen. Differentiatie naar niveau in het taalonderwijs draagt bij aan de verdere 
ontwikkeling van deelnemers.  

3. Persoonlijke begeleiding. Meer dan oorspronkelijk was voorzien is, als gevolg van de 
coronacrisis, persoonlijke begeleiding geboden aan deelnemers en de ervaringen 
daarmee zijn positief. Persoonlijke begeleiders hebben door gesprekken een beter 
beeld gekregen van de leerbehoeften, leermogelijkheden en wensen van deelnemers. 
Dit heeft bijgedragen aan het realiseren van maatwerk. Voor deelnemers was het 
prettig om een vast aanspreekpunt te hebben bij wie zij terecht konden met vragen. 
Bovendien heeft de persoonlijk begeleider deelnemers gemotiveerd zich in te zetten 
voor de pilot.   

4. Taalrijke leeromgeving. Kenmerkend voor de pilots Z-route was de combinatie van 
leren in de klas (taalonderwijs) en leren in de praktijk (maatschappelijke en 
participatieactiviteiten). Van belang is dat de maatschappelijke en 
participatieactiviteiten een taalrijke omgeving bieden, waarin deelnemers wat zij in de 
taallessen geleerd hebben in de praktijk kunnen brengen.  

5. Overige succesfactoren. Ten eerste hebben de onderlinge sociale cohesie en 
saamhorigheid een stimulerend en motiverend effect op de deelnemers gehad. Ten 
tweede is het ervaren van succes of het ervaren vooruitgang te boeken een belangrijke 
motiverende factor geweest. Ten derde is het bevorderlijk voor de motivatie van 
deelnemers wanneer de lessen leuk zijn. Maatschappelijke activiteiten zoals excursies, 
dragen daar aan bij.   
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Inleiding 
 
 

In dit inleidende hoofdstuk staan we stil bij de achtergrond van de pilots Z-route, 
het doel van het onderzoek en de onderzoeksmethodiek. Aan het einde van dit 
hoofdstuk geven we een korte leeswijzer. 

1.1 Achtergrond van het onderzoek 

Het ministerie van Sociale Zaken en Werkgelegenheid bereidt zich met de Veranderopgave 
Inburgering (VOI) voor op het nieuwe inburgeringsstelsel. De Wet inburgering 2021 treedt op 1 
januari 2022 in werking. Om dit nieuwe stelsel robuust en gedegen te maken, is er een centrale 
plaats ingeruimd voor experimenten rondom onderdelen waar minder praktijkervaring mee is. 
Dit is in de periode 2019-2021 gedaan in de vorm van 39 pilots rond zes verschillende thema’s.  

Eén van de pilotthema’s heeft betrekking op de zogenaamde zelfredzaamheidsroute, afgekort 
de Z-route. De Z-route is bedoeld voor inburgeraars bij wie tijdens de intake wordt vastgesteld 
dat zij zeer veel moeite zullen hebben met het leren van de Nederlandse taal. In het stelsel zoals 
dat in werking is tot 1 januari 2022 worden deze mensen vaak ontheven van de 
inburgeringsplicht op basis van aantoonbare geleverde inspanningen (AGI). De Z-route is 
bedoeld om deze inburgeraars een betekenisvol traject aan te bieden met activiteiten die 
aansluiten op hun persoonlijke integratiedoelen. Er wordt gestreefd naar beheersing van de 
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Nederlandse taal op (ten minste) A1-niveau, zelfredzaamheid in de samenleving, activering en 
participatie.4  

De deelnemers aan de huidige pilots Z-route hebben reeds het reguliere inburgeringstraject 
doorlopen, maar zij hebben het inburgeringsexamen (herhaaldelijk) niet gehaald. Zij hebben 
een ontheffing gekregen op basis van aantoonbaar geleverde inspanningen. Voor de 
toekomstige deelnemers aan de Z-route geldt dat zij nog geen inburgeringstraject hebben 
doorlopen: de Z-route is hun inburgeringstraject. Zij hebben dus een andere 
onderwijsachtergrond. We kunnen daardoor niet precies vaststellen in hoeverre de huidige 
deelnemers aan de Z-route exact dezelfde zijn als de toekomstige deelnemers en of de 
resultaten van de toekomstige deelnemers overeenkomen met de huidige deelnemers aan de 
Z-route. 

 

Zes gemeenten en gemeentelijke samenwerkingsverbanden hebben tussen november 20195 en 
mei 2021 geëxperimenteerd met de Z-route. Het betrof de onderstaande gemeenten: 

• Berg en Dal (in samenwerking met Beuningen, Heumen, Mook en Middelaar); 
• Best (in samenwerking met Nuenen, Oirschot en Son en Breugel); 
• Enschede (in samenwerking met Hof van Twente, Losser, Oldenzaal en Dinkelland); 
• Haarlem (in samenwerking met Zandvoort, Heemstede en Bloemendaal); 
• Midden-Groningen; 
• Velsen. 

Het ministerie van Sociale Zaken en Werkgelegenheid heeft De Beleidsonderzoekers opdracht 
gegeven een procesevaluatie van deze pilots uit te voeren. 

1.2 Doel en hoofdvraag van het onderzoek 

De procesevaluatie moet inzicht geven in de werkwijze van de pilotgemeenten, hun ervaringen 
en geleerde lessen tijdens de pilot en de werkzame mechanismen van de pilot. De vraag is dus 
niet alleen ‘of het werkt’ maar vooral ‘hoe het werkt’.  

Daarmee komen we tot de volgende onderzoeksvraag: 

De pilots Z-route: wat werkt goed, wat werkt minder goed, voor welke doelgroepen, hoe 
werkt het en onder welke voorwaarden werkt het?  

 

4 De doelgroep Z-route van de pilot wijkt op onderdelen af van de doelgroep voor wie de Z-route vanaf 1 januari 2022 is 
bedoeld. Zie hiervoor de procedurebeschrijving van het ministerie: https://www.uitvoeringvanbeleidszw.nl/subsidies-en-
regelingen/veranderopgave-inburgering-pilots/documenten/publicaties/subsidies/veranderopgave-inburgering-
pilots/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering/procedurebeschrijving-pilotprogramma-
veranderopgave-inburgering  

5 De deelnemers zijn in januari 2020 gestart met het volgen van het programma.  

https://www.uitvoeringvanbeleidszw.nl/subsidies-en-regelingen/veranderopgave-inburgering-pilots/documenten/publicaties/subsidies/veranderopgave-inburgering-pilots/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering
https://www.uitvoeringvanbeleidszw.nl/subsidies-en-regelingen/veranderopgave-inburgering-pilots/documenten/publicaties/subsidies/veranderopgave-inburgering-pilots/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering
https://www.uitvoeringvanbeleidszw.nl/subsidies-en-regelingen/veranderopgave-inburgering-pilots/documenten/publicaties/subsidies/veranderopgave-inburgering-pilots/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering
https://www.uitvoeringvanbeleidszw.nl/subsidies-en-regelingen/veranderopgave-inburgering-pilots/documenten/publicaties/subsidies/veranderopgave-inburgering-pilots/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering
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Het onderzoek moet de pilotgemeenten én andere gemeenten helpen om een effectief 
inburgeringsproces vorm te geven voor de doelgroep die op dit moment niet in staat is om het 
reguliere inburgeringstraject met goed gevolg af te ronden. Daarom ligt de nadruk van het 
onderzoek op de ontwikkeling, implementatie en uitvoering van een passend traject voor deze 
doelgroep. 

1.3 Onderzoeksverantwoording 

Dit onderzoek heeft nadrukkelijk het karakter van een procesevaluatie. Dat betekent dat we het 
proces van uitvoering van de pilots in kaart brengen. Het onderzoek is overwegend kwalitatief 
van aard.  

Dit onderzoek is geen effectevaluatie: het gaat niet om een onderzoek naar de vooruitgang die 
de deelnemers boeken. Wel kan de vooruitgang die de deelnemers boeken een handvat 
bieden in de analyse van het proces. Bijvoorbeeld omdat we signaleren dat bepaalde groepen 
achterblijven in de resultaten of omdat de resultaten van deelnemers op specifieke onderdelen 
achterblijven. Dan kan dit reden zijn om in de interviews te vragen naar verklaringen hiervoor. 
Kortom, we nemen de vooruitgang van de deelnemers zoveel als mogelijk mee, om aan de 
hand daarvan scherper in kaart te kunnen brengen hoe de pilot werkt. 

Dit laatste rapport over de pilots Z-route is geschreven aan het einde van de pilots. Eerder zijn 
twee tussenrapporten6 verschenen. De gegevens voor dit eindrapport zijn verzameld aan de 
hand van interviews en een analyse van de resultaten van individuele deelnemers:  

• We hebben gesproken met de projectleiders van elke pilot, met uitvoerders zoals 
taaldocenten en participatiecoaches en met vijf à zes deelnemers per pilot. Bij de 
gesprekken met deelnemers was soms een tolk aanwezig. Sommige gesprekken 
vonden hoofdzakelijk in het Nederlands plaats, sommige gesprekken in de moedertaal 
via een tolk en sommige gesprekken waren een combinatie van Nederlands en de 
moedertaal van de deelnemer waarbij een tolk vertaalde. Zie hoofdstuk 4 voor een 
nadere beschrijving van deze interviews met deelnemers.  

• De pilotgemeenten hebben over alle deelnemers informatie aangeleverd: zij hebben in 
totaal drie keer een monitoringskader per deelnemer ingevuld, zie bijlage 2 en 3. Het 
invullen van het monitoringskader zorgde ervoor dat we de beschikking hebben over 
informatie over het taalniveau en de zelfredzaamheid van de deelnemers bij de 
nulmeting in februari 2020, de éénmeting in oktober 2020 en de eindmeting in april 
2021. Deze gegevens konden we onderling vergelijken, zodat we een beeld hebben 
gekregen van de resultaten van de deelnemers.  

De dataverzameling voor dit eindrapport heeft plaatsgevonden in april en mei 2021.  

 

6 Sax, M., J. Talman en M. Engelen (2020). Evaluatie pilots Z-route. Eerste tussenrapport. Via: 
https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-eerste-tussenrapportage-z-route.pdf ; Sax, M., J. Talman en M. Engelen 
(2020). Evaluatie pilots Z-route. Eerste tussenrapport. Via: https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-tweede-
tussenrapportage_z-route.pdf  

https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-eerste-tussenrapportage-z-route.pdf
https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-tweede-tussenrapportage_z-route.pdf
https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-tweede-tussenrapportage_z-route.pdf
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1.4 Context: de coronapandemie 

Gedurende de pilot Z-route is Nederland geconfronteerd met een gezondheidscrisis van 
ongekende omvang: de coronapandemie. Dit virus en met name de gevolgen en de landelijke 
aanpak daarvan heeft tot ingrijpende veranderingen geleid in de samenleving. Vanaf maart 
2020, ten tijde van de start van de uitvoering van de pilots in de gemeenten, moesten 
afstandsregels in acht worden genomen. In de eerste helft van 2020, vlak na het uitbreken van 
de pandemie, heerste er nog veel onduidelijkheid, onzekerheid en angst. Fysiek contact werd 
ten zeerste afgeraden. De overheid vroeg van burgers om thuis te werken en hun mobiliteit 
zoveel mogelijk te beperken. In de tweede helft van 2020 – toen in de zomer het aantal 
besmettingen weer enigszins was gedaald – was er iets meer duidelijkheid over het virus. De 
samenleving kwam weer enigszins op gang, al golden er nog altijd beperkingen. En vanaf 
december 2020 golden er weer strengere regels en was fysiek onderwijs vrijwel niet mogelijk. In 
het allerlaatste gedeelte van de pilots, ongeveer vanaf april 2021 werden versoepelingen 
doorgevoerd en waren er met betrekking tot het onderwijs meer mogelijkheden. 
Samenkomsten in grote groepen waren gedurende vrijwel de gehele pilotperiode niet 
toegestaan. Er moest te allen tijde anderhalve meter afstand gehouden worden, en contact met 
anderen werd afgeraden tenzij daar een goede reden voor was.  

Deze coronapandemie heeft veel invloed gehad op de zes pilotgemeenten en hun pilots. 
Ondanks de omstandigheden zijn de pilots wel voortgezet, hoewel soms in behoorlijk 
aangepaste vorm. De gemeenten zijn elk op een andere manier omgegaan met de 
beperkingen. De complexe periode vereiste van de pilotgemeenten en van de uitvoerders van 
de pilots Z-route veel flexibiliteit. In het tweede tussenrapport 7 (dat in maart 2021 is 
gepubliceerd) is veel aandacht besteed aan de impact van het virus en de genomen 
maatregelen.  

1.5 Eindrapport: leeswijzer 

In 2020 verscheen het eerste tussenrapport8 waarin de plannen van de gemeenten werden 
beschreven. De informatie voor dit eerste tussenrapport werd verzameld in het voorjaar van 
2020. In maart 2021 verscheen het tweede tussenrapport waarin uitgebreide beschrijvingen van 
de pilotprogramma’s zijn opgenomen en we mogelijke succesfactoren hebben geïdentificeerd. 
In dit eindrapport over de pilots Z-route borduren we voort op de beide tussenrapporten. We 
blikken terug op de pilots Z-route als geheel en de ervaringen die de pilotgemeenten hebben 
opgedaan. Het belangrijkste doel van dit rapport is het identificeren van de succesfactoren, 
evenals het bieden van handvatten aan andere gemeenten voor het inrichten van hun Z-route. 

In het volgende hoofdstuk zijn de pilotprogramma’s op hoofdlijnen weergegeven. Daarin zijn de 
belangrijkste elementen van alle programma’s beschreven, zoals de programma’s daadwerkelijk 

 

7 Talman, J., M. Sax en M. Engelen (2021) Evaluatie pilots Z-route. Tweede tussenrapport. Via: 
https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-eerste-tussenrapportage-z-route.pdf  

8 Sax, M., J. Talman en M. Engelen (2020). Evaluatie pilots Z-route. Eerste tussenrapport. Via: 
https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-tweede-tussenrapportage_z-route.pdf  

https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-tweede-tussenrapportage_z-route.pdf
https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-eerste-tussenrapportage-z-route.pdf
https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-tweede-tussenrapportage_z-route.pdf
https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-eerste-tussenrapportage-z-route.pdf
https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-tweede-tussenrapportage_z-route.pdf
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zijn uitgevoerd. In hoofdstuk 3 staat de voortgang van de deelnemers centraal: hebben zij 
progressie geboekt en zo ja, op welke punten? De deelnemers van de Z-route komen aan het 
woord in hoofdstuk 4. In dat hoofdstuk gaan we in op de ervaringen van de deelnemers met de 
pilots, wat zij vonden van hun deelname en of zij zelf denken dat ze vooruit zijn gegaan. In 
hoofdstuk 5 komt de organisatie van de Z-route aan bod. De pilotgemeenten hebben 
waardevolle ervaringen opgedaan met het organiseren van de Z-route. De lessen die de 
pilotgemeenten geleerd hebben van anderhalf jaar Z-route zijn hier weergegeven. In hoofdstuk 
6 staan de succesfactoren centraal. Daarmee proberen we tot een antwoord te komen op de 
vraag hoe en waarom de Z-route werkt voor deze groep statushouders.  
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 Uitvoering van de 
pilots Z-route 
 

In dit hoofdstuk gaan we beknopt in op de wijze waarop de zes pilots de 
uitvoering van de Z-route vorm hebben gegeven. Een uitgebreide beschrijving is 
te vinden in deel I van het tweede tussenrapport.  

2.1 Rode draden: de pilots Z-route 

In zes pilots (Berg en Dal, Best, Enschede, Haarlem, Midden-Groningen en Velsen) is sinds 1 
januari 2020 geëxperimenteerd met de Z-route. Deze pilots moest aan bepaalde eisen 
voldoen.9 Daardoor zien we dat de programma’s in feite twee sporen bewandelden: ten eerste 
klassikaal taalonderwijs en ten tweede diverse maatschappelijke activiteiten en participatie. 
Deze onderdelen (taal, maatschappelijke activiteiten en participatie) zijn door de zes pilots 
zoveel mogelijk geïntegreerd aangeboden. Met de pilots werd beoogd aan te sluiten bij de 
persoonlijke integratiedoelen van de deelnemer en zodoende de zelfredzaamheid van 
deelnemers, de beheersing van de Nederlandse taal en de participatie te bevorderen. Wanneer 
we door onze oogharen naar de zes pilots kijken, zien we op hoofdlijnen vooral 
overeenkomsten.  

 

9 Zie: https://www.uitvoeringvanbeleidszw.nl/subsidies-en-regelingen/veranderopgave-inburgering-
pilots/documenten/publicaties/subsidies/veranderopgave-inburgering-pilots/procedurebeschrijving-pilotprogramma-
veranderopgave-inburgering/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering  

https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-tweede-tussenrapportage_z-route.pdf
https://www.uitvoeringvanbeleidszw.nl/subsidies-en-regelingen/veranderopgave-inburgering-pilots/documenten/publicaties/subsidies/veranderopgave-inburgering-pilots/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering
https://www.uitvoeringvanbeleidszw.nl/subsidies-en-regelingen/veranderopgave-inburgering-pilots/documenten/publicaties/subsidies/veranderopgave-inburgering-pilots/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering
https://www.uitvoeringvanbeleidszw.nl/subsidies-en-regelingen/veranderopgave-inburgering-pilots/documenten/publicaties/subsidies/veranderopgave-inburgering-pilots/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering/procedurebeschrijving-pilotprogramma-veranderopgave-inburgering
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In alle pilots Z-route is gekozen voor een thematische indeling. Deze thema’s vormden de 
kapstok van alle lessen. Voorbeelden van thema’s die in meerdere pilots aan bod komen zijn 
gezondheid, financiën, werk en opvoeding & kinderen. In de taallessen kregen de deelnemers 
de woordenschat aangereikt rondom een bepaald thema en vervolgens werd bij de 
maatschappelijke activiteiten aandacht besteed aan ditzelfde thema. Een voorbeeld daarvan 
was het idee om een excursie naar een apotheek plaatst te laten vinden binnen het thema 
‘gezondheid’. De bedoeling was zodoende een grote verwevenheid tussen de 
programmaonderdelen te realiseren en de deelnemers als het ware “onder te dompelen” in de 
Nederlandse taal.  

De pilots hebben geprobeerd deze wisselwerking tussen leren in de klas en leren in de praktijk 
tot zijn recht te laten komen, maar de coronacrisis heeft zijn weerslag gehad op de uitvoering 
van het programma. Over het algemeen zijn de maatschappelijke activiteiten en 
participatieactiviteiten minder goed van de grond gekomen door toedoen van de 
coronamaatregelen. De pilots hebben geprobeerd aan deze activiteiten desondanks zo veel 
mogelijk invulling aan te geven, maar we signaleren dat er ook verschillen zijn tussen pilots in de 
mate waarin de uitvoering van dit onderdeel van het programma geslaagd is. Zo is het in enkele 
pilots gelukt om voor (bijna) iedereen vrijwilligerswerk te realiseren, terwijl dit in enkele andere 
pilots niet of nauwelijks van de grond is gekomen vanwege de coronacrisis. Ook kon in de 
meeste pilots (een deel van) de maatschappelijke activiteiten niet plaatsvinden. De pilots 
hebben op diverse manieren geprobeerd dat te ondervangen, bijvoorbeeld door 
praktijkopdrachten als huiswerk te geven of gastsprekers uit te nodigen.  

Ook de taallessen hadden te lijden onder de coronamaatregelen. Klassikale lessen mochten in 
het voorjaar van 2020 en tussen december 2020 en maart 2021 niet plaatsvinden. Daardoor zijn 
de pilotgemeenten noodgedwongen online les gaan geven. Het online lesgeven ging niet 
zonder slag of stoot, aangezien de digitale vaardigheden van veel deelnemers te wensen 
overlieten. De taaldocenten hebben de ervaring dat het online lesgeven na verloop van tijd 
steeds beter ging: zij kregen er zelf meer handigheid in en de digitale vaardigheden van de 
deelnemers namen toe. In de periodes buiten de genoemde lockdowns hebben de pilots de 
taallessen verschillend vormgegeven. We zien zowel volledig digitaal onderwijs, als combinaties 
van digitaal en klassikaal onderwijs, en ook grotendeel klassikaal onderwijs.  

Meer dan in de oorspronkelijke plannen was voorzien, is sprake geweest van individueel contact 
met deelnemers. Er werd in alle pilots een vorm van persoonlijke begeleiding geboden, hoewel 
dit in de ene pilot veel sterker aanwezig was dan in de andere. Het persoonlijke contact bood 
deelnemers de kans hun vragen te stellen en hun verhaal te delen. Ook waren deze persoonlijke 
gesprekken een manier om op de hoogte te blijven van de wensen en behoeften van 
deelnemers, zodat het programma daar, waar mogelijk, op aangepast kon worden. Wie deze 
persoonlijke begeleiding bood, verschilde tussen de pilots. In sommige gemeenten was het een 
kernelement en werd deze rol vervuld door professionals, zoals de Yalla!Coaches in Best. In 
andere pilots was de persoonlijke begeleiding minder intensief van karakter en werd deze rol 
bijvoorbeeld door een vrijwilliger vervuld.   

Over het geheel genomen hebben alle pilots aanpassingen moeten doen in hun programma 
vanwege de coronacrisis. Dit heeft ertoe geleid dat de deelnemers minder uren onderwijs en 
activiteiten hebben gevolgd dan beoogd werd. We schatten in dat in de meeste pilots 
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gemiddeld ongeveer 10 uur per week aan les en activiteiten is gerealiseerd. Oorspronkelijk was 
de bedoeling dat het programma 20 uur per week zou beslaan. Door uitval van de 
maatschappelijke en participatieactiviteiten en digitalisering van de taallessen, zijn de 
programma’s ingekort. 

Met de pilots is geprobeerd aan te sluiten op de wensen en behoeften van deelnemers. In die 
zin is ingezet op het realiseren van een vorm van maatwerk, binnen bepaalde kaders. In de 
meeste gevallen bood het programma daar (enige) ruimte voor. Daarnaast zien we dat in het 
klassikale onderwijs door docenten en trainers aanpassingen zijn gedaan afhankelijk van het 
niveau en de vraag van deelnemers.  

Alle pilots hebben in het taalonderwijs gewerkt met de methode ‘Praat je mee’ van KleurRijker. 
De pilots hebben gekozen voor deze methodiek omdat deze laagdrempelig is en vooral gericht 
op spreek- en luistervaardigheid. Taaldocenten hebben de methodiek waar nodig en naar eigen 
inzicht aangevuld met ander materiaal. In alle pilots is het taalonderwijs hoofdzakelijk gericht 
geweest op spreek- en luistervaardigheid. Schrijven en lezen is in de meeste pilots zijdelings aan 
bod gekomen voor alle of een deel van de deelnemers.   

2.2 Beknopte beschrijving van de pilots 

We beschrijven hier beknopt de wijze waarop de zes pilotgemeenten uitvoering hebben 
gegeven aan de pilots Z-route. Voor een uitgebreide beschrijving van de precieze inhoud van 
de zes pilots verwijzen we naar de tweede tussenrapportage10. 

2.2.1 Berg en Dal 
De gemeente Berg en Dal (in samenwerking met Beuningen, Heumen, Mook en Middelaar) 
heeft de uitvoering van de pilot voor een groot deel belegd bij VluchtelingenWerk. Twee 
projectleiders waren eindverantwoordelijk voor de pilot, beide waren werkzaam bij een 
gemeente (Berg en Dal en Heumen). Er zijn twee casusregisseurs aangesteld, één van 
VluchtelingenWerk en één van de gemeente. Deze casusregisseurs voerden de regie over de 
pilot en zij voerden ook de voortgangsgesprekken met deelnemers uit. VluchtelingenWerk heeft 
het grootste gedeelte van de uitvoering van de pilot voor zijn rekening genomen.  

Het taalonderwijs bestond uit klassikale taallessen, individuele praktijkopdrachten en soms 
individuele begeleiding door een taalmaatje. Het taalonderwijs heeft aan het begin van de 
coronacrisis digitaal plaatsgevonden. Toen er weer mogelijkheden waren voor fysiek onderwijs, 
is besloten twee groepen te maken (ingedeeld op taalniveau) die tegelijkertijd in aanpalende 
lokalen les hadden. De docent wisselde van lokaal en werd ondertussen ondersteund door 
klassenassistenten die in de lokalen aanwezig waren. Een aantal keer is een gastspreker 
uitgenodigd in de les om een thema te behandelen. Daarnaast hebben de deelnemers 
praktijkopdrachten meegekregen als huiswerk. Deze praktijkopdrachten zijn vanwege de 
coronacrisis een grotere rol gaan vervullen dan voorzien. De bedoeling was dat deelnemers hun 
 

10 Talman, J., M. Sax en M. Engelen (2021) Evaluatie pilots Z-route Tweede tussenrapport. 

https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-tweede-tussenrapportage_z-route.pdf
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Nederlands zouden oefenen in een passende omgeving en daarmee ook hun zelfredzaamheid 
toe zou nemen. Taalmaatjes begeleidden de deelnemers individueel bij het leren van de 
Nederlandse taal, maar niet alle deelnemers hebben een taalmaatje.  

Voor het onderdeel maatschappelijke activiteiten heeft Berg en Dal ingezet op enerzijds 
excursies en anderzijds op trainingen en workshops. Een beperkt aantal excursies is 
doorgegaan, de rest is ondervangen door het uitnodigen van een gastspreker in de taalles of 
het meegeven van een praktijkopdracht als huiswerk. Daarnaast zijn de cursussen Eurowijzer, 
over financiën, en DigiSterker, over digitale vaardigheden, gegeven. In september gaan alle 
deelnemers nog de training MindFit volgen.  

Het was de bedoeling om voor elke deelnemer een vrijwilligerswerkplek of taalstage te vinden. 
Dat is vanwege de coronacrisis niet voor alle deelnemers gelukt. Soms is bestaand 
vrijwilligerswerk komen te vervallen.   

2.2.2 Best 
De gemeente Best (in samenwerking met Nuenen, Oirschot en Son en Breugel) is een 
samenwerking aangegaan met WSD (re-integratie- en SW-bedrijf), die de uitvoering van de pilot 
verzorgde. Besloten is, na het uitbreken van de coronacrisis, de start van de pilot uit te stellen. 
Daarom is de pilot pas in september 2020 van start gegaan. Bij de start van de pilot vonden de 
lessen fysiek plaats, vervolgens is overgeschakeld op digitale lessen vanwege de coronacrisis en 
toen het weer mocht zijn opnieuw fysieke lessen gegeven. In het kader van maatschappelijke 
activiteiten hebben de deelnemers een wekelijkse training PVT11 en KNM12 gevolgd. Deze 
workshops werden zoveel mogelijk verbonden aan het dagelijks leven van de deelnemers en 
deelnemers mochten zelf ook onderwerpen aandragen. Bij de workshops zijn tolken ingezet. 
Vaak namen de trainers en tolken de groep deelnemers mee de wijk in om met elkaar over 
relevante en actuele thema’s te leren. 

Een belangrijk element van de pilot in Best waren de Yalla!Coaches. Deze Yalla!Coaches 
verzorgden de persoonlijke begeleiding aan deelnemers. Zij hebben zelf een 
migratieachtergrond en ze traden op als cultureel verbinders. De Yalla!Coaches voerden 
gesprekken met de deelnemers en hebben een rol in het gemotiveerd houden van de 
deelnemers.  

De meeste deelnemers zijn gestart met een taalstage bij de WSD. De meeste taalstages zijn als 
gevolg van de coronacrisis en daarmee samenhangende maatregelen van korte duur geweest.  

2.2.3 Enschede 
De gemeente Enschede (in samenwerking met Hof van Twente, Losser, Oldenzaal en 
Dinkelland) werkte samen met drie uitvoerders die elk een component van de pilot verzorgden. 
ROC van Twente verzorgde het taalonderwijs, M-Pact de maatschappelijke activiteiten en 
 

11 Participatieverklaringstraject 

12 Kennismaking Nederlandse Maatschappij 
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Sportaal de sport- en bewegingslessen. Deze drie componenten waren verbonden door middel 
van overkoepelende thema’s waaraan in elke les aandacht werd besteed.  

In alle lessen is er voor gekozen deze zoveel mogelijk voort te zetten in kleinere groepen, 
vanwege de coronacrisis. Dit had tot gevolg dat de groep in tweeën (acht deelnemers per klas) 
is gesplitst, en zodoende de 16 deelnemers de helft van de geplande lesuren hebben gevolgd. 
Er bleek (veel) behoefte bij de deelnemers om klassikaal les te hebben.  

Het taalonderwijs vond overwegend klassikaal plaats. Om het gebrek aan fysieke les te 
ondervangen, hebben de deelnemers huiswerkopdrachten gekregen. De taaldocent werd 
tijdens de lessen ondersteund door vrijwilligers, waarvan een deel zelf een migratieachtergrond 
had. Enkele deelnemers hadden een taalmaatje met wie zij konden oefenen. 

In de middag vonden maatschappelijke activiteiten, uitgevoerd door M-Pact, plaats. Deze 
activiteiten waren verbonden aan het thema van de week. Veel excursies konden niet doorgaan 
en dat gold ook voor lessen van gastsprekers. Dit is ondervangen door klassikaal de thema’s te 
behandelen. Soms vond een digitale presentatie van een gastspreker plaats. Het was de 
bedoeling om ook vrijwilligerswerkplekken te realiseren, maar dat is nauwelijks gelukt. 
Deelnemers zelf waren terughoudend vanwege de coronacrisis en dat gold ook voor bedrijven.  

De deelnemers hebben het programma Life Goals van Sportaal gevolgd, gericht op sport, taal 
en welzijn. Aan de hand van beweegvormen en -lessen is aandacht aan de thema’s besteed. 
Deze lessen zijn volledig doorgegaan tijdens de coronacrisis.    

2.2.4 Haarlem 
De uitvoering van de pilot in Haarlem (in samenwerking met Zandvoort, Heemstede en 
Bloemendaal) was belegd bij drie partijen: re-integratiebedrijf Agros was verantwoordelijke voor 
de maatschappelijke activiteiten participatie, terwijl twee taalscholen (ROC Nova College en 
INTK) het taalonderwijs voor hun rekening namen.  

In het taalonderwijs is gekozen voor het maken van twee groepen op basis van taalniveau. De 
ene groep had bij aanvang ongeveer niveau A0 en kreeg les van INTK. De andere groep kreeg 
les van ROC Nova College en had een niveau uiteenlopend van pre-A1 tot A2. De lessen zijn 
gedeeltelijk klassikaal en gedeeltelijk online gegeven. Daarnaast zijn soms huiswerkopdrachten 
gegeven. De taaldocent begeleidde de deelnemers tevens individueel waar nodig.  

In het kader van maatschappelijke activiteiten zouden PVT, KNM en ONA13 ingevuld worden 
door de drie uitvoerende partijen. Binnen deze drie onderdelen zouden veel excursies en 
workshops plaatsvinden, die gekoppeld waren aan de thema’s die de leidraad van de pilot 
vormden. Deze excursies, workshops en trainingen hebben nauwelijks plaatsgevonden vanwege 
de coronacrisis. Wel heeft Agros sollicitatietrainingen gegeven. Ook was elke deelnemer 

 

13 Oriëntatie op de Nederlandse arbeidsmarkt. 
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gekoppeld aan een participatiecoach van Agros, die intensieve persoonlijke begeleiding op het 
gebied van zelfredzaamheid verzorgde.  

Agros verzorgde tevens voor de deelnemers een taalstage of vrijwilligerswerkplek. Dat is voor 
ongeveer twee derde van de deelnemers gelukt. Er zijn ook mensen die meerdere taalstages of 
vrijwilligerswerkplekken hebben gehad en deelnemers die geen enkele taalstage of 
vrijwilligerswerkplek hebben gehad.  

2.2.5 Midden-Groningen 
In Midden-Groningen is de uitvoering van de pilot belegd bij de gemeentelijke afdeling BWRI 
(Werk, Re-integratie en Inkomen). BWRI werkte samen met een aantal organisaties, waaronder 
ROC De Noorderpoort en de Kredietbank Midden-Groningen.  

Het taalonderwijs werd verzorgd door docenten die ingehuurd zijn door BWRI. Zij werden 
daarbij ondersteund door een stagiair-ervaringsdeskundige van BWRI, die onder andere 
fungeerde als tolk tijdens de lessen en extra persoonlijke begeleiding tijdens de taallessen voor 
wie dat nodig had. Er was ook een “reguliere” taalvrijwilliger vanuit ROC De Noorderpoort die 
eveneens ondersteuning bood tijdens de taallessen. Voor de taallessen zijn twee groepen 
gemaakt met een indeling naar niveau. De lessen hebben gedeeltelijk klassikaal en gedeeltelijk 
online plaatsgevonden als gevolg van de coronacrisis. Oorspronkelijk was in het taalonderwijs 
gekozen voor een carrouselvorm, waarbij elke week een ander thema werd behandeld. Daar is 
van afgestapt nadat bleek dat de opvolging van thema’s te snel ging voor de deelnemers.   

In klassikale workshops zijn maatschappelijke thema’s behandeld. In de praktijk bleek dat er veel 
behoefte was aan informatie over financiën. Daarom is besloten de workshop financiën een 
meer structureel karakter te geven. De deelnemers kregen wekelijks een les budgetcoaching 
inclusief rekenonderwijs. In de workshops budgetcoaching is ook aandacht besteed aan digitale 
vaardigheden. Daarnaast zijn er eenmalige workshops over uiteenlopende onderwerpen 
gegeven, bijvoorbeeld over het Nederlandse zorgstelsel, de Nederlandse arbeidsmarkt en 
onderwijs en opvoeding.  

De bedoeling was dat er voor alle deelnemers een participatieactiviteit of taalstage zou zijn. Een 
groot deel daarvan moest gerealiseerd worden binnen BWRI Werkbedrijf. Vanwege de 
coronacrisis lagen de activiteiten binnen het Werkbedrijf grotendeels stil. Er is gezocht naar 
alternatieve participatieplaatsen, maar dat is voor een meerderheid van de deelnemers niet 
gelukt. Sommige deelnemers konden tijdens de pilot wel de vrijwilligerswerkplek behouden die 
zij voorafgaand aan de pilot hadden. Een werkcoach voerde gesprekken met deelnemers over 
hun wensen ten aanzien van werk, ondersteunde bijvoorbeeld bij het opstellen van CV’s en ging 
in gesprek met werkgevers over het realiseren van plekken. 

2.2.6 Velsen 
De gemeente Velsen heeft samengewerkt met VluchtelingenWerk, waar de uitvoering van het 
pilotprogramma was belegd.  
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Het taalonderwijs heeft volledig digitaal plaatsgevonden. Oorspronkelijk was een indeling in 
twee groepen op basis van taalniveau gemaakt. Om het digitale onderwijs haalbaar te maken is 
gekozen om deze twee groepen in nog kleinere groepjes in te delen, eveneens op taalniveau. 
De taaldocenten hebben vooral ingezet op spreek- en luistervaardigheid. Naast het klassikale 
taalonderwijs zijn in Velsen praatgroepjes gemaakt. Dit waren groepjes van ongeveer twee 
deelnemers en een participatiecoach die samen de taal oefenden. Deze praatgroepjes hebben 
zo veel mogelijk op locatie plaatsgevonden. Daarnaast zijn alle deelnemers gekoppeld aan een 
vrijwilliger die als participatiecoach fungeerde en die persoonlijke begeleiding bood.  

In het kader van maatschappelijke activiteiten was voorzien in een serie workshops en excursies. 
Die zijn grotendeels niet doorgegaan. Wel is ingezet op twee trainingen. Ten eerste is in Velsen 
de training MindFit gegeven. MindFit is gericht op de mentale gezondheid van deelnemers, 
waarbij aandacht is voor onder andere leren omgaan met trauma en de kennismaking met de 
Nederlandse gezondheidszorg. De lessen zijn in de moedertaal van de deelnemers gegeven en 
daarom is een groepsindeling gemaakt naar land van herkomst: Syrië (Arabisch) en Eritrea 
(Tigrinya). Daarnaast is de training EuroWijzer, over financiële vaardigheden, in verkorte vorm en 
online aan de hand van pictogrammen aan de deelnemers gegeven. Ook hebben de 
deelnemers fietslessen gehad. Enkele deelnemers hebben een korte training over 
werknemersvaardigheden gehad. 

De bedoeling was dat alle deelnemers vrijwilligerswerk zouden gaan doen als onderdeel van de 
pilot. Voor een klein aantal deelnemers is het gelukt om een vrijwilligerswerkplek te vinden.  

2.3 De programma’s op hoofdlijnen 

Hieronder geven we in één tabel een overzicht van de belangrijkste onderdelen van de zes 
pilots.  
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 Berg en Dal Best Enschede Haarlem Midden-Groningen Velsen 

Aantal deelnemers die de 
pilot hebben afgerond14 

16 15 15 10 22 17 

Uitgevallen deelnemers 0 6 3 7 3 3 

Samenwerkingspartners Vier samenwerkende 
gemeenten en Vluch-
telingenWerk.   

Vier samenwerkende 
gemeenten en overkoe-
pelend WSD (re-integra-
tie en SW-bedrijf). 

Vijf samenwerkende ge-
meenten, ROC, M-Pact 
en Sportaal.  

Vier samenwerkende 
gemeenten met taal-
scholen (ROC Nova Col-
lege en INTK) en re-inte-
gratiebedrijf Agros. 

Uitvoering door BWRI: 
gemeentelijke afdeling 
voor werk, re-integratie 
en inkomen. Taal is on-
dergebracht bij ROC 
Noorderpoort. 

Gemeente en Vluchte-
lingenWerk. 

Taalonderwijs Uitvoering door 
VluchtelingenWerk. 
Indeling in 2 klassen 
(op taalniveau), zoveel 
mogelijk fysiek les. 
Hulp van klassenassis-
tent. Ook individuele 
opdrachten en indivi-
duele begeleiding 
van taalmaatje.  

Uitvoering door WSD. 
Indeling is gemaakt op 
basis van gemeente, in 2 
klassen. Online lesgeven 
maakte verdere differen-
tiatie op basis van taalni-
veau mogelijk. 

Uitvoering door ROC. 
Indeling in 2 groepen 
naar taalniveau. Deels 
online en deels fysiek 
les. Hulp van vrijwil-
ligers. Aantal gastspre-
kers. Daarnaast huis-
werkopdrachten. Aantal 
taalmaatjes. 

Twee groepen gevormd 
op basis van taalniveau. 
A0-niveau is onderge-
bracht bij INTK, pre-A1 
en hoger bij Nova Col-
lege. Hulp van taalvrij-
willigers. 

Twee groepen gevormd 
op basis van taalniveau. 
Groepen hebben op 
hetzelfde moment les. 
Geëxperimenteerd met 
thematische caroussel-
vorm. Taalvrijwilligers 
die extra kunnen onder-
steunen.  

Alle taallessen zijn digi-
taal gegeven. Indeling in 
kleinere groepen (op 
taalniveau) om dat mo-
gelijk te maken. Ook 
kleine praatgroepjes en 
1-op-1 taalcoaching. 

 

14 Er zijn ook deelnemers die op een later moment zijn ingestroomd. Deze deelnemers zijn niet meegenomen in dit overzicht, omdat voor hen de T0-meting niet beschikbaar was. 
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 Berg en Dal Best Enschede Haarlem Midden-Groningen Velsen 

Maatschappelijke 
activiteiten & participatie 

Praktijkopdrachten 
vanuit de taallessen. 
Activiteiten in eigen 
wijk op maat. Deels 
vrijwilligerswerk ge-
vonden. 

Taalstages zijn georga-
niseerd via en bij WSD 
en soms samenwer-
kingspartners.  

M-Pact behandelde 
maatschappelijke 
thema’s. Weinig nieuw 
vrijwilligerswerk gevon-
den. 

Agros organiseerde 
taalstages bij bedrijven 
in de gemeente en doet 
persoonlijke begelei-
ding gericht op zelfred-
zaamheid. Deelnemers 
hebben sollicitatietrai-
ning gekregen.  

Bedoeling was om vrij-
willigerswerk of taal-
stage te doen, waar mo-
gelijk met taalmaatje. 
Weinig nieuw vrijwilli-
gerswerk gevonden.  

Individuele begeleiding 
door participatiecoa-
ches en fietslessen zijn 
doorgegaan. Weinig 
nieuw vrijwilligerswerk 
gevonden. Training 
werknemersvaardighe-
den voor klein aantal 
deelnemers 

Excursies en workshops Training Eurowijzer (fi-
nanciën) en DigiSter-
ker (digitale vaardig-
heid). Aantal gast-
sprekers. 

Er wordt wekelijks trai-
ning over maatschappe-
lijke thema’s en actuali-
teit gegeven. Er is bijna 
altijd één tolk aanwezig. 

Gastsprekers en enkele 
excursies. Waar moge-
lijk digitaal.  

Vanwege corona weinig 
excursies en workshops.  

Klassikale workshops 
over thema’s. Veel aan-
dacht voor geld en fi-
nanciën, waar nodig ook 
individuele budgetcoa-
ching.  

Aandacht voor (mentale) 
gezondheid: MindFit. 
Training EuroWijzer. 
Veel excursies konden 
niet doorgaan.  

Overige bijzonderheden  Twee casusregisseurs 
(één van gemeente, 
één van Vluchtelin-
genWerk) zijn spin in 
het web. 

Yalla!Coaches voor 
tweewekelijkse persoon-
lijke begeleiding. Breed 
ingezet op alles verwant 
aan de Z-route. 

Sportaal geeft sport en 
bewegen (LifeGoals).  

Het merendeel van de 
deelnemers heeft één of 
meerdere taalstages ge-
had. 

Regelmatige individuele 
coaching op het gebied 
van zelfredzaamheid 
door een werkcoach 
(zelf ervaringsdeskun-
dige). 

Vrijwel volledige pro-
gramma online gege-
ven.  
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2.4 Kosten 

Na afronding van de pilot hebben de zes gemeenten inzicht geboden in de kosten van het 
programma. We hebben geen onderzoek gedaan naar de precieze kosten van de pilots. Wel 
geven we hier op hoofdlijnen inzicht in de kosten die de pilots hebben gemaakt.  

We signaleren dat de kosten tussen de pilots flink uiteenlopen. Het taalonderwijs was een 
belangrijke kostenpost, in drie pilots was dit de grootste kostenpost.15 Ook de persoonlijke 
begeleiding van deelnemers vroeg een relatief groot deel van de financiële middelen. In de 
pilots waar veel taalstages zijn gerealiseerd, zoals in de pilot van Haarlem, was hier een relatief 
groot budget mee gemoeid.  

Het verschil in kosten per deelnemer tussen de pilots kunnen we niet voldoende verklaren op 
basis van de beschikbare informatie. Een aantal mogelijke verklaringen is:  

• Een aantal pilotprogramma’s was noodgedwongen minder rijk aan activiteiten dan van 
tevoren was voorzien, door toedoen van de coronacrisis. Dat heeft in sommige gevallen 
tot een financiële besparing geleid. Sommige pilotgemeenten hebben juist gekozen 
voor de inzet van een of meerdere relatief dure instrumenten, zoals MindFit.  

• In een aantal pilotgemeenten is (veel) meer dan was voorzien ingezet op persoonlijke 
begeleiding van de deelnemers. Daar zijn ook extra kosten mee gemoeid.  

• De ene pilotgemeente heeft meer met vrijwilligers gewerkt dan de andere 
pilotgemeente. Dat kan een kostenbesparing opleveren, maar is niet voor alle 
programmaonderdelen in te zetten. Wel moesten vrijwilligers voorbereid worden op 
hun taken, bijvoorbeeld door middel van training. 

• Sommige pilotgemeenten hebben de salariskosten van beleidsmedewerkers van de 
gemeente doorberekend, terwijl andere pilotgemeenten dat niet hebben gedaan. We 
vermoeden dat het gedeeltelijk om opstartkosten gaat, omdat veel tijd is geïnvesteerd 
in het ontwikkelen van het programma voor de Z-route. Daardoor zouden deze kosten 
voor ontwikkeling, regie en coördinatie lager uit kunnen vallen naarmate de Z-route 
langer loopt.  

We weten op basis van de kostenspecificatie van de pilots niet in hoeverre de groepsgrootte 
van invloed is geweest op de totale kosten. 

2.5 Conclusie 

De zes pilots hebben sinds 1 januari 2020 geëxperimenteerd met de Z-route. Hun 
pilotprogramma moest aan bepaalde eisen voldoen. Daardoor zien we dat de programma’s in 
feite twee sporen bewandelden: ten eerste klassikaal taalonderwijs en ten tweede diverse 

 

15 In vergelijking tot de andere individuele activiteiten (zoals workshops, excursies en persoonlijke begeleiding) die zijn 
uitgevoerd; we hebben geen vergelijking gemaakt tussen enerzijds de taallessen en anderzijds de overige onderdelen van 
het programma.  
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maatschappelijke activiteiten en participatie. In alle pilots Z-route is gekozen voor een 
thematische indeling. Deze thema’s vormden de kapstok voor alle lessen.  

Alle pilots hebben te maken gekregen met de gevolgen van de coronacrisis. Dit heeft ertoe 
geleid dat de deelnemers minder uren onderwijs en andere activiteiten hebben gevolgd dan 
oorspronkelijk de bedoeling was. Ook zijn lessen en activiteiten digitaal gegeven in plaats van 
fysiek en klassikaal. Waar lessen en activiteiten zijn weggevallen, zien we dat in veel pilots meer 
persoonlijke begeleiding is geboden dan oorspronkelijk was gepland. In sommige pilots was dit 
een kernelement, zoals de Yalla!Coaches in Best, in andere gemeenten had de begeleiding een 
minder intensief karakter.   

De pilotgemeenten kijken enerzijds met trots terug op hun programma. Zij hebben een grote 
mate van flexibiliteit en creativiteit aan de dag gelegd om, ondanks de coronacrisis, toch een 
goed programma samen te stellen. Anderzijds vinden de pilotgemeenten het jammer dat de 
omstandigheden het niet toelieten om het programma uit te voeren zoals was beoogd. Zij 
denken dat de opbrengsten groter waren geweest als de programma’s volledig doorgang 
hadden kunnen vinden.  

De kosten voor de pilots Z-route lopen flink uiteen, waarbij met name het taalonderwijs, de 
persoonlijke begeleiding en eventueel gerealiseerde taalstages relatief veel budgettaire 
middelen vergden.  
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 Voortgang van de 
deelnemers 
 

In dit hoofdstuk beschrijven we de voortgang van de deelnemers aan de pilots Z-
route. Dit hoofdstuk is gebaseerd op de gegevens over de taalbeheersing en de 
zelfredzaamheid die de pilotgemeenten met ons gedeeld hebben. Het betreft 
statushouders en gezinsmigranten die eerder een inburgeringstraject hebben 
doorlopen. 

3.1 De deelnemers 

In het eerste tussenrapport16 over de pilots Z-route zijn we uitgebreid ingegaan op de 
deelnemers: wie zijn zij? Deelnemers aan de pilots waren hoofdzakelijk statushouders. Er 
hebben ongeveer evenveel mannen als vrouwen aan de pilots deelgenomen. De deelnemers 
waren vooral afkomstig uit Eritrea en Syrië. De meerderheid van de deelnemers maakt 
onderdeel uit van een gezin met kinderen. De meeste deelnemers hebben een vorm van 
onderwijs gevolgd in hun land van herkomst, maar ongeveer een kwart van de deelnemers heeft 
geen onderwijs genoten. Mannelijke deelnemers hebben vaker werkervaring dan vrouwelijke 
deelnemers, die in het land van herkomst vaak huisvrouw waren.  

 

16 De Beleidsonderzoekers (2020) Evaluatie pilots Z-route. Eerste tussenrapport. Via: 
https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-eerste-tussenrapportage-z-route.pdf  

https://www.divosa.nl/sites/default/files/voi-pilots-eerste-tussenrapportage-z-route.pdf
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Een derde van de groep deelnemers was bij aanvang van de pilots gealfabetiseerd: zij konden 
het Latijnse schrift lezen en schrijven. Een derde was anders gealfabetiseerd, zij beheersten 
veelal het Arabische schrift of het Ethiopische schrift (Ge’ez). Daarbij is het goed te bedenken 
dat deze deelnemers al een inburgeringstraject achter de rug hadden, maar een deel van hen 
niet of niet volledig gealfabetiseerd was in het Latijnse schrift. Bij aanvang van de pilot was de 
spreek- en luistervaardigheid van deelnemers beter dan de lees- en schrijfvaardigheid. De 
deelnemers die Latijns gealfabetiseerd zijn, waren bij aanvang van de pilot iets verder in hun 
taalvaardigheid dan de overige deelnemers. Gemiddeld hadden de deelnemers bij aanvang van 
de pilot het taalniveau pre-A1. Op de leefdomeinen uit de zelfredzaamheidsmatrix scoorden de 
deelnemers gemiddeld ongeveer een 3 (op een schaal van 1 tot en met 5). Dit betekent dat de 
deelnemers beperkt zelfredzaam waren bij aanvang van de pilots. 

Voorafgaand aan de pilots hebben deelnemers aangegeven wat hun leerdoelen waren. 
Duidelijk sprong daar de wens om betaald werk te vinden uit: dit was het meest genoemde 
leerdoel. Andere veelgenoemde leerdoelen waren: 

• Meer contact hebben met Nederlanders 
• Digitaal vaardig worden 
• Zelfstandig en zelfredzaam worden 
• Met post omgaan 
• Met docenten van kinderen spreken 

3.2 Uitval 

In de tussenrapportage, dus halverwege de pilot, spraken wij nog van 22 uitgevallen 
deelnemers. Aan het einde van de pilot zijn twee deelnemers teruggekeerd, wellicht omdat 
fysiek onderwijs weer in beperkte mate mogelijk was. Er zijn geen nieuwe deelnemers 
uitgevallen sinds halverwege de pilot (november 2020).  

De 20 uitgevallen deelnemers verschillen alleen van de deelnemers die de hele pilot afgerond 
hebben op het vlak gezondheidszorg: zij hadden bij voorbaat al een iets lagere score op het 
onderdeel gezondheidszorg van de zelfredzaamheidsmatrix. Concreet waren de uitgevallen 
deelnemers bij de start van de pilot onbekend met het Nederlandse gezondheidsstelsel en 
konden zij niet zelfstandig hun weg vinden (een ZRM-score van gemiddeld 2 punten), terwijl de 
deelnemers die de hele pilot afgemaakt hebben aan het begin het Nederlandse 
gezondheidsstelsel op hoofdlijnen begrepen (een ZRM-score van gemiddeld 3 punten). 

3.3 Taalvaardigheid 

De taalvaardigheid van de deelnemers is gemeten door de taaldocenten. In de meeste gevallen 
is de eerste meting aan de hand van een formele toetsing gedaan (als onderdeel van een brede 
intake). In sommige gevallen was de tussenmeting in november 2020 formeel, maar meestal 
hebben de taaldocenten een professionele inschatting gemaakt. Daarentegen is de eindmeting 
wel aan de hand van een formele toetsing ingevuld.  
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Taalvaardigheid hebben wij laten meten aan de hand van vijf aspecten van taal: 
spreekvaardigheid, gespreksvaardigheid, luistervaardigheid, schrijfvaardigheid en 
leesvaardigheid. Deze vaardigheden zijn in de meeste pilots bij aanvang van het programma en 
na afloop getoetst. Desondanks is niet van alle deelnemers het precieze niveau op deze vijf 
vaardigheden bekend. We maken een inschatting van hun vooruitgang gebaseerd op de cijfers 
die wel beschikbaar zijn. 

Allereerst hebben we de scores van de docenten omgezet in cijfers. Zo kunnen ook kleine 
stapjes die de deelnemers zetten, waargenomen worden. Taaldocenten maakten gebruik van 
vijf taalniveaus, die wij de volgende cijfercodes hebben toegewezen: 

0. A0 
1. pre-A1 
2. A1 
3. A1+ 
4. A2 

Bij de start van de pilot lag de gemiddelde taalvaardigheid van de deelnemers op 1,09 
(SD=0,84; N=109). Dat betekent dat de deelnemers gemiddeld tussen pre-A1 en A1 scoorden, 
maar dat er meer deelnemers met pre-A1 (of lager) waren dan met A1 (of hoger). Halverwege 
de pilot scoorden de deelnemers volgens de taaldocenten gemiddeld 1,65 (SD=0,74; N=91) op 
algemene taalvaardigheid. Er waren dus iets meer deelnemers met A1 (of hoger) dan in het be-
gin van de pilot. Bij de eindmeting scoren de deelnemers gemiddeld 1,99 (SD=0,88; N = 95). 
Nu hebben de deelnemers gemiddeld een A1-niveau. De vooruitgang die zichtbaar was tijdens 
de tussenmeting, is in het afgelopen halfjaar voortgezet. Opnieuw is de taalvaardigheid van de 
deelnemers iets beter geworden. In Figuur 3.2.1 is de vooruitgang op de vijf domeinen van taal-
vaardigheid zichtbaar gemaakt. De tabel eronder toont het startniveau, het tussenniveau en het 
eindniveau van de deelnemers.  
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Figuur 3.2.1 Vergelijking van taalniveaus bij de start van de pilots, halverwege de pilots en 
aan het eind van de pilots (alle gemeenten samengenomen) 

 
 Start van de pilot feb 

2020 (t0) 
Halverwege de pilot 

okt 2020 (t1) 
Eind van de pilot apr 

2021 (t2) 

Spreken 1,20 
(SD=0,88; N=105) 

1,96 
(SD=0,89; N=92) 

2,44*** 
(SD=1,04; N=95) 

Gesprekken 
voeren 

1,15 
(SD=0,88; N=105) 

1,75  
(SD=0,95; N=92) 

2,52*** 
(SD=1,13; N=85) 

Luisteren 1,39 
(SD=0,97; N=90) 

1,90 
(SD=0,79; N=90) 

2,08*** 
(SD=0,96; N=78) 

Schrijven 0,71 
(SD=0,80; N=107) 

1,21 
(SD=1,00; N=87) 

1,31*** 
(SD=0,98; N=77) 

Lezen 0,76 
(SD=0,63; N=106) 

1,16 
(SD=0,75; N=85) 

1,39*** 
(SD=0,96; N=94) 

* p < 0.05, ** p < 0.01, *** p < 0.001 
NB. De significantie is bepaald door middel van een RM-ANOVA, waarbij alleen de t0-scores en t1-scores zijn meege-
nomen van de deelnemers die ook in t2 nog meededen. Mensen die vóór t2 zijn afgevallen, zijn in de statistische 
analyse niet meegenomen. In de beschrijvende analyse (de gemiddeldes in de middelste kolom) zijn hun scores wel 
meegenomen. 

 

De kleine stappen die de professionals signaleren17, worden bevestigd in de cijfers. Op elk do-
mein van de taalvaardigheid zijn de deelnemers gemiddeld gezien iets verbeterd. De grootste 
vooruitgang is te zien op het vlak van gespreksvaardigheid, waar deelnemers begonnen op pre-
A1-niveau en eindigden tussen A1- en A1+-niveau. Eenzelfde soort groei is te zien op de vlakken 
spreek- en luistervaardigheid. Ook schrijf- en leesvaardigheid lijken iets te zijn verbeterd: van 
lager dan pre-A1-niveau naar een gemiddelde hoger dan pre-A1-niveau. Vooral de gespreks-
vaardigheid van de deelnemers is dus toegenomen, maar ook de andere aspecten van taalbe-
heersing. 

 

17 Meer informatie over de ervaringen van betrokken professionals is opgenomen in hoofdstuk 5. 
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Een gedetailleerde analyse van de resultaten laat zien dat achtergrondkenmerken van de 
deelnemers verband kunnen houden met de groei die zij doormaken18. Belangrijke 
achtergrondkenmerken in dit kader zijn bijvoorbeeld het opleidingsniveau van de deelnemer in 
het land van herkomst19, de totale aanwezigheid bij de pilotactiviteiten20 en de gezinssituatie van 
de deelnemers21.  

Het is daarnaast belangrijk om te onderkennen dat de deelnemers aan de pilots Z-route in het 
verleden al taalonderwijs hebben gehad. De successen die zij hebben geboekt tijdens de pilots 
kunnen daarmee gevolg zijn het opfrissen van weggezakte kennis, in plaats van het opdoen van 
nieuwe kennis. Daarin verschillen de pilotdeelnemers van de uiteindelijke 
inburgeringsplichtigen die na de invoering van de nieuwe Inburgeringswet zullen instromen in 
de Z-route.  

3.4 Zelfredzaamheid 

De zelfredzaamheid van de deelnemers is gemeten aan de hand van de zelfredzaamheidsmatrix 
(ZRM) (zie Bijlage 2). Zelfredzaamheid is meestal bepaald door de uitvoerende partij die de 
persoonlijke begeleiding van de deelnemer op zich heeft genomen, zoals het werkbedrijf van 
de gemeente of een commercieel re-integratiebedrijf. Het gaat om een professioneel maar min 
of meer subjectief oordeel, omdat er geen formele toetsing voor zelfredzaamheid beschikbaar 
is. Zelfredzaamheid is steeds gescoord op een schaal van 1 (acute problematiek) tot 5 (volledig 
zelfredzaam). Er zijn 11 domeinen van zelfredzaamheid opgenomen in de ZRM: 

• Financiën; 
• Maatschappelijke participatie; 
• Opleiding en werk; 
• Geestelijke gezondheid; 
• Lichamelijke gezondheid; 
• Digitale vaardigheden; 
• Sociaal netwerk; 
• Scholing kinderen; 
• Openbaar vervoer; 
• Gezondheidszorg; 

 

18 Samenhang tussen achtergrondkenmerken en vooruitgang op taalvaardigheid is in twee stappen onderzocht: een 
verkennende stap en een toetsende stap. De verkennende stap bestaat uit het bestuderen van de correlaties tussen 
achtergrondkenmerken en de vooruitgang van de deelnemers op taalvaardigheid. De achtergrondkenmerken met een 
significante correlatie zijn vervolgens overgenomen in een tweezijdig RM-ANOVA-model (α=0,05).  

Let wel dat de huidige onderzoeksopzet het lastig maakt om causale verbanden te trekken: een achtergrondkenmerk 
resulteert niet per se in meer of minder vooruitgang. Het kan bijvoorbeeld ook zijn dat het achtergrondkenmerk 
samenhangt met een andere factor die van invloed is op het succes van het pilotprogramma (bijvoorbeeld motivatie en 
investeringsbereidheid). 

19 Specifiek voor gespreksvaardigheid, RM-ANOVA F(2,134)=4,96; p=0,008. 

20 Specifiek voor gespreksvaardigheid, RM-ANOVA F(2,134)=4,46; p=0,013. 

21 Specifiek voor schrijfvaardigheid, RM-ANOVA F(8,104)=2,57; p=0,013. 
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• Huisvesting. 

Gemiddeld begonnen de deelnemers met een algemene zelfredzaamheid (d.w.z. het 
gemiddelde van alle 11 domeinen) van 3,23 (SD=0,48; N=110). Ze scoorden daarmee tussen 
beperkt zelfredzaam en voldoende zelfredzaam. Bij de tussenmeting scoorden de deelnemers 
3,54 (SD=0,51; N=104). Aan het einde van de pilot scoorden de deelnemers gemiddeld 3,67 
(SD=0,47, N=97). Dat betekent dat er ook in de tweede helft van de pilot vooruitgang bij de 
deelnemers op zelfredzaamheid is. Het betreft wel zeer kleine stapjes. Tabel 3.3.1 laat zien dat 
de deelnemers op bijna alle vlakken van de ZRM deze kleine stapjes hebben gezet, behalve op 
het vlak van financiën, lichamelijke gezondheid en huisvesting. 

Tabel 3.3.1 Vergelijking van zelfredzaamheidsniveaus bij de start van de pilots en aan het 
einde van de pilots (alle gemeenten samengenomen) 

 Start van de pilot 
feb 2020 (t0) 

Halverwege de 
pilot okt 2020 (t1) 

Eind van de pilot 
apr 2021 (t2) 

Financiën 3,07 
(SD=0,73; N=110) 

3,24 
(SD=0,70; N=92) 

3,17 
(SD=0,52; N=95) 

Maatschappelijke participatie 3,16 
(SD=0,81; N=110) 

3,57 
(SD=0,85; N=94) 

3,59*** 
(SD=0,76; N=85) 

Opleiding en werk 1,57 
(SD=0,85; N=110) 

2,48 
(SD=0,89; N=94) 

2,79*** 
(SD=0,87; N=85) 

Geestelijke gezondheid 4,09 
(SD=0,85; N=110) 

4,29 
(SD=0,79; N=94) 

4,34*** 
(SD=0,75; N=95) 

Lichamelijke gezondheid 3,75 
(SD=0,87; N=110) 

3,97 
(SD=0,85; N=94) 

3,95 
(SD=0,94; N=95) 

Digitale vaardigheden 2,20 
(SD=0,98; N=110) 

2,82 
(SD=1,10; N=93) 

2,88*** 
(SD=0,92; N=95) 

Sociaal netwerk 3,25 
(SD=0,93; N=110) 

3,57 
(SD=0,89; N=94) 

3,68*** 
(SD=0,87; N=95) 

Scholing kinderen 3,63 
(SD=1,14; N=84) 

3,96 
(SD=0,81; N=78) 

4,09*** 
(SD=0,81; N=77) 

Openbaar vervoer 3,27 
(SD=1,12; N=110) 

3,60 
(SD=1,19; N=92) 

3,55*** 
(SD=1,27; N=95) 

Gezondheidszorg 3,14 
(SD=0,67; N=110) 

3,40 
(SD=0,65; N=94) 

3,78*** 
(SD=0,61; N=95) 

Huisvesting 4,45 
(SD=0,75; N=110) 

4,52 
(SD=0,70; N=94) 

4,51 
(SD=0,73; N=95) 

* p < 0.05, ** p < 0.01, *** p < 0.001 
NB. De significantie is bepaald door middel van een RM-ANOVA, waarbij alleen de T0-scores en T1-scores  zijn mee-
genomen van de deelnemers die ook in T2 nog meededen. Mensen die vóór T2 zijn afgevallen, zijn in de statistische 
analyse niet meegenomen. In de beschrijvende analyse (de gemiddeldes in de middelste kolom) zijn hun scores wel 
meegenomen. 

 

Ook de vooruitgang op de verschillende onderdelen van zelfredzaamheid houdt verband met 
achtergrondkenmerken van de deelnemers, zoals de datum van de statusverlening22, 

 

22 Specifiek met zelfredzaamheid op het gebied van opleiding en werk: RM-ANOVA F(2,118)=3,09; p=0,049. 
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geletterdheid bij aanvang van de pilot23, aanwezigheid bij de pilotonderdelen24 en 
gezinssituatie25.  

De huidige cijfers laten zien dat de deelnemers die tussen t0 en t2 de grootste groei op het 
gebied van taalvaardigheid hebben doorgemaakt, ook de grootste groei kennen op het gebied 
van zelfredzaamheid. En de deelnemers die op taalvaardigheid geen stappen hebben kunnen 
zetten – of die zelfs wat achteruit zijn gegaan – lijken over het algemeen ook geen vooruitgang te 
hebben gemaakt op het gebied van zelfredzaamheid. Het gaat om een correlatie van r = 0,2826. 
In Figuur 3.3.2 is dat verband visueel weergeven. 

Figuur 3.3.2 Verband tussen vooruitgang op taalvaardigheid en vooruitgang op 
zelfredzaamheid 

 
 

Uit Figuur 3.3.2 blijkt dat er deelnemers zijn die geen vooruitgang hebben geboekt op 
taalvaardigheid en/of zelfredzaamheid of wiens score aan het begin van de pilot zelfs iets hoger 
was dan aan het einde van de pilot. Let wel dat een achteruitgang niet per se inhoudt dat een 
deelnemer slechter is geworden: het kan ook betekenen dat een eerdere meting/beoordeling 
door de professional achteraf een iets te hoge inschatting bleek te zijn. Enkele uitvoerders 
spraken deze verklaring hardop uit tijdens de interviews. Het gaat om 21 procent van de 
deelnemers die tussen t0 en t2 op taalvaardigheid niet vooruit zijn gegaan (10,5%) of die erop 

 

23 Specifiek met digitale vaardigheden: RM-ANOVA F(4,158)=3,22; p=0,014. 

24 Specifiek met digitale vaardigheden: RM-ANOVA F(2,158)=3,13; p=0,047, met gezondheidszorg: RM-ANOVA 
F(2,134)=7,07; p=0,001 en met openbaar vervoer: RM-ANOVA F(2,140)=3,49; p=0,033. 

25 Specifiek met sociaal netwerk: RM-ANOVA F(8,158)=2,28; p=0,024. 

26 p = 0,007. 
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achteruit zijn gegaan (10,5%). Op zelfredzaamheid heeft 13 procent geen vooruitgang geboekt 
(namelijk 1,1% géén vooruitgang en 11,6% een afname van zelfredzaamheid). Er zijn twee 
deelnemers die een kleine afname van zowel taalvaardigheid als zelfredzaamheid hebben 
doorgemaakt en drie deelnemers die qua taalniveau niet vooruitgegaan zijn en die op 
zelfredzaamheid iets achteruit zijn gegaan.  

3.5 Conclusie 

We concluderen dat de deelnemers gemiddeld genomen lichte progressie hebben geboekt, 
zowel wanneer we kijken naar de beheersing van de Nederlandse taal, als qua zelfredzaamheid. 
Qua taalniveau zien we een gemiddelde vooruitgang van ongeveer pre-A1-niveau bij aanvang 
van de pilots naar een solide A1-niveau aan het einde van de pilots. De scores laten zien dat de 
deelnemers ook een beetje zelfredzamer zijn geworden, waarbij een aantal thema’s er in 
positieve zin uit springen. Op de thema’s opleiding en werk, openbaar vervoer en 
gezondheidszorg is een relatief grote vooruitgang geboekt. Er is sprake van verschillen in 
progressie tussen deelnemers, zowel qua taalbeheersing als zelfredzaamheid. Er lijkt sprake te 
zijn van samenhang tussen taalvaardigheid en zelfredzaamheid: wanneer de taalvaardigheid 
toeneemt, neemt de zelfredzaamheid ook toe (en vice versa).  
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 Ervaringen van de 
deelnemers 
 

In dit hoofdstuk laten we de deelnemers aan de pilots Z-route zelf aan het woord, 
op basis van een serie interviews met deelnemers. Hoe kijken zij terug op hun 
deelname aan de Z-route? Over het algemeen zijn de deelnemers positief over 
hun deelname aan de Z-route. Wel vinden zij het jammer dat de coronacrisis zijn 
weerslag heeft gehad op het programma.   

In totaal hebben we 33 deelnemers geïnterviewd over hun ervaringen met de pilots Z-route. Het 
gaat om 5 à 6 deelnemers per pilot. Een deel van deze interviews heeft geheel of gedeeltelijk in 
het Nederlands plaatsgevonden. Een ander deel van de interviews vond hoofdzakelijk in de 
moedertaal van de deelnemers plaats. Bij de meerderheid van de interviews was een tolk 
aanwezig.  

4.1 Taalonderwijs en taalvaardigheid 

Vrijwel alle deelnemers zijn positief over de taallessen die zij hebben gehad. Deelnemers gaven 
aan dat zij het überhaupt prettig vonden om taalonderwijs te krijgen: zij beheersten het 
Nederlands bij aanvang van de pilot slecht en zij liepen daardoor tegen belemmeringen aan. De 
deelnemers vertelden dat zij graag beter Nederlands wilden leren. Daarom hebben ze het als 
positief ervaren om taalles te krijgen. De meeste deelnemers zijn positief over de taaldocent(en). 
Zij benoemden onder andere dat ze de docent aardig vonden, dat de docent alles rustig 
uitlegde en dat de docent ruimte bood voor vragen. Zo vertelden enkele deelnemers dat zij, 
wanneer ze iets niet begrepen, om extra uitleg vroegen en zij die ook kregen. Een aantal 
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deelnemers merkte op dat zij dit anders hebben ervaren tijdens het inburgeringstraject dat ze 
hebben gevolgd: toen had de docent minder aandacht voor hen en konden of durfden ze 
minder goed om herhaling van de uitleg te vragen.  

In de gesprekken met deelnemers viel op dat zij vaak al snel vertelden dat ze het Nederlands 
zo’n moeilijke taal vinden. De grammatica vonden ze naar eigen zeggen heel moeilijk. Mede 
daardoor benoemden diverse deelnemers het maken van zinnen als struikelblok. Ook geven 
meerdere deelnemers aan dat zij moeite hebben om het geleerde te onthouden.  

“L. is een goede juf. Ze is rustig. Ik wil graag leren, dus ik heb veel geoefend. En juf L. 
probeerde het mij telkens weer uit te leggen. Ik vond het wel moeilijk. Onthouden is moeilijk 
voor mij. Ik ben vroeger nooit naar school geweest.”27 

“Ik heb veel gehad aan de taallessen. Ik wil graag met andere mensen praten. Allebei de 
docenten waren goed, maar de ene kan net iets beter uitleggen dan de ander. Dat komt 
omdat die taaldocent veel vragen stelt. Ik heb veel geleerd van de opdracht waarbij we zinnen 
die op het bord waren geschreven moesten verbeteren.” 

“Ik heb veel aan de les gehad, V. had veel aandacht voor mij. Ik heb geleerd om me voor te 
stellen en om zinnen te maken. Maar ik vind het Nederlands een moeilijke taal: ik vind het 
moeilijk om alles te begrijpen. Ik heb moeite om zinnen te maken. En ik vind het moeilijk om 
alles te onthouden.” 

“P. is een hele goede docent. Ik heb veel woorden en zinnen geleerd. Grammatica heb je 
nodig om een zin te kunnen maken. Dat vind ik echt moeilijk. P. heeft hard gewerkt om dat uit 
te leggen. Ik vind het wel moeilijk om dat te onthouden. Ik vind het moeilijk welke volgorde ik 
moet aanhouden: eerst het onderwerp en dan een werkwoord.” 

 

De lessen waren hoofdzakelijk gericht op luister- en spreekvaardigheid. In alle pilots was wel 
enige ruimte om (ook) aan de slag te gaan met lezen en schrijven. Deelnemers constateerden 
zelf dat daar minder aandacht voor is geweest. De meeste deelnemers vonden dat een goede 
keuze: zij vertelden dat ze lezen en schrijven heel moeilijk vinden en dat ze niet denken dat nog 
te kunnen leren. Bovendien vertelden deelnemers dat zij het vooral belangrijk vinden om te 
kunnen praten met andere mensen. Maar ook dat is niet makkelijk: sommige deelnemers 
vertelden dat het in de les steeds beter lukte om gesprekjes te voeren, maar dat het in de 
praktijk nog niet zo goed gaat. Voor hen zijn ook kleine gesprekjes in het dagelijks leven nog 
erg ingewikkeld.   

 

27 Voor deze citaten geldt dat zij zoveel mogelijk in de bewoording die deelnemers gebruikten zijn opgenomen. Wanneer er 
een tolk aanwezig was bij het gesprek, zat er al een vertaalslag tussen die maakte dat het woordgebruik moeilijker was en 
de zinnen complexer. Waar het de leesbaarheid ten goede kwam hebben wij de deelnemers geparafraseerd.  



 

 

 

 

 

40 

“Ik wil vooral graag beter leren praten. De lessen gingen over beter leren praten, dat vond ik 
fijn want ik kan niet lezen en schrijven. En het lukt ook niet om dat te leren: ik wil liever leren 
praten.” 

“In de les lukt het wel om dingen te verstaan en te zeggen, maar buiten is het zo moeilijk. Dan 
gaat het vaak veel te snel.” 

“Ik wil graag contact met andere mensen, Nederlandse mensen. De lessen hebben me daarbij 
geholpen.” 

 

Relatief veel deelnemers gaven aan dat zij het moeilijk vinden om het geleerde te onthouden. 
De eenvoudige verklaring daarvoor is dat zij het Nederlands een moeilijke taal vinden. Maar dat 
is vermoedelijk niet de enige verklaring. Een aantal deelnemers gaf aan dat het geleerde niet 
goed beklijft, omdat hun hoofden erg vol zitten. Ten eerste met alles wat er gebeurd is tijdens 
hun vlucht en ten tweede hoe het familie en vrienden in het thuisland vergaat. Een andere reden 
die deelnemers noemden is dat zij nooit onderwijs hebben genoten.  

“Het is heel druk in mijn hoofd. Ik moet veel denken aan Syrië en familie. Daardoor kan ik 
weinig onthouden.” 

 
Een meerderheid van de deelnemers gaf aan dat zij geleerd hebben van de taallessen: zij 
zeiden zelf dat ze het Nederlands nu wat beter beheersen. Deelnemers hebben het gevoel dat 
ze beter kunnen communiceren met anderen. Deelnemers vonden het zelf prettig om te merken 
dat zij zich beter verstaanbaar kunnen maken en beter begrijpen wat anderen zeggen. Het geeft 
hen namelijk het gevoel dat zij meer “meedoen” aan de maatschappij. Wel zeiden de meeste 
deelnemers dat zij nog niet alles kunnen verstaan en dat zij nog beter Nederlands willen leren. 
Het liefst zouden zij na de pilot doorgaan met het taalonderwijs. Enkele deelnemers hebben 
tijdens het interview aangegeven dat zij niet erg vooruit zijn gegaan. Zij zeiden dat het 
Nederlands erg moeilijk is, ze hebben (veel) moeite om de stof te onthouden en kunnen hun 
hoofd er niet goed bij houden.  

Dat (een deel van) de taallessen online heeft plaatsgevonden, noemden meerdere deelnemers 
jammer. Zij hadden liever klassikaal les gehad. Voor sommige deelnemers gold dat zij moeite 
hadden met de online taallessen vanwege hun beperkte digitale vaardigheden. Deelnemers 
gaven ook aan dat zij het sociale aspect misten: zij voelden zich meer geïsoleerd doordat er 
geen of minder klassikaal onderwijs gegeven werd. Een aantal deelnemers gaf aan dat zij 
denken dat ze meer geleerd zouden hebben als alle lessen klassikaal zouden zijn geweest.  

“Vanwege corona had ik minder contact met mensen. En online les was toch anders, dat is 
jammer. Fysieke lessen waren beter.”   

“Ik vond het jammer dat we niet naar school mochten. De online lessen waren wel goed, maar 
fysieke lessen waren beter. Ik vond het moeilijk om thuis te zitten. Je wil naar buiten. Het gaat 
beter met mij als ik mensen spreek.” 



 

 

 

 

 

41 

“Online les ging goed, maar les in de klas is beter. Want dan kun je makkelijk vragen stellen. 
En de docent kan dingen voordoen.”   

 

4.2 Maatschappelijke activiteiten en participatie 

Onderdeel van de pilots waren diverse maatschappelijke activiteiten en activiteiten gericht op 
participatie. De lessen over maatschappelijke thema’s vonden de deelnemers over het 
algemeen zinvol: zij zeiden zelf dat ze daarvan geleerd hebben. Het praktische karakter van de 
lessen sloot aan bij de leerbehoefte van de deelnemers. De lessen over financiën vielen in de 
smaak, zeker bij de deelnemers die een apart programmablok hebben gevolgd over financiële 
vaardigheden. Zij gaven aan daar veel van opgestoken te hebben. Ook de lessen over 
gezondheidszorg en alles rondom school van de kinderen zijn positief ervaren door deelnemers. 
Uit de gesprekken met deelnemers maken we op dat het voor hen prettig en leerzaam was dat 
deze onderwerpen op een laagdrempelig niveau zijn gegeven en praktisch waren ingestoken. 
Bijvoorbeeld over welke verzekeringen je verplicht moet afsluiten, hoe je dat doet en waar 10-
minutengesprekjes op school voor zijn.  

“Ik vond de lessen over financiën goed, maar het kwam laat: ik had die lessen liever gehad 
toen ik net in Nederland was. Ik heb geleerd om nepberichten en fraude te herkennen. En ik 
heb geleerd over hoeveel je kunt uitgeven en daar een plan voor maken.” 

“En we zijn naar het museum geweest: het Valkhof. Daar waren grote beelden, over Romeinen 
in Nijmegen, dat vond ik heel mooi. In Syrië was ik leraar geschiedenis en archeologie. Dat mis 
ik wel. Ik heb het gevoel dat ik hier niks ben, zonder taal kan je niks doen.” 

“Ik heb veel nieuwe dingen geleerd. We hebben heel nuttige dingen besproken. Bijvoorbeeld 
hoe je een bedrag in termijnen betaalt, hoe je een afspraak maakt met de dokter, hoe een 
uitkering precies werkt en hoe je een verzekering aanvraagt.” 

“R. heeft les gegeven over alle regels in Nederland. Over hoe het hier werkt. Dat vond ik leuk 
en daar heb ik veel van geleerd. In die lessen hebben we ook veel geoefend met Nederlands 
praten.” 

 
De pilotgemeenten zijn verschillend omgegaan met de uitvoering van maatschappelijke 
activiteiten tijdens de coronacrisis. Er zijn pilotgemeenten waar dit met aanpassingen 
grotendeel is doorgegaan, maar er zijn ook pilotgemeenten waar de maatschappelijke 
activiteiten niet of nauwelijks hebben plaatsgevonden. Uit de interviews met deelnemers komt 
naar voren dat sommige deelnemers dat erg jammer vonden. Juist die excursies en workshops 
waren voor hen leuk, zij zagen dit als uitjes. Een aantal deelnemers heeft benoemd dat zij graag 
aan meer activiteiten zouden hebben meegedaan en dat ze graag meer in contact waren 
gekomen met andere mensen. Ze denken zelf dat ze nog meer geleerd zouden hebben als ze 
meer activiteiten in de praktijk zouden hebben gedaan.  
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Uit de gesprekken met deelnemers komt naar voren dat een meerderheid van hen (zeer) positief 
is over het doen van vrijwilligerswerk. Deelnemers gaven aan dat zij het werk dat ze deden erg 
leuk vonden en dat het hen voldoening gaf. Sommige deelnemers hadden al vrijwilligerswerk 
voorafgaand aan hun deelname aan het pilotprogramma, voor andere deelnemers was het doen 
van vrijwilligerswerk nieuw. De taalstages waren voor de meeste deelnemers nieuw. Sommige 
mensen hadden wel vragen: waarom zij bijvoorbeeld onbetaald werk zouden moeten doen. 
Eenmaal over de drempel heen geholpen door onder andere participatiecoaches beviel het de 
meeste deelnemers goed om vrijwilligerswerk te verrichten.  

“Ik doe een taalstage in een bakkerij. Ik bak koekjes en taart. Het lekkerste vind ik appeltaart en 
pompoentaart. Soms mogen we het meenemen naar huis. Dat doe ik één keer per week. Als 
school [de pilot, red.] straks klaar is, ga ik vier keer per week. De kinderen gaan dan naar de 
opvang.” 

“Ik doe al bijna twee jaar vrijwilligerswerk bij een ontmoetingscentrum. Daar help ik mee met 
activiteiten voor ouderen: koken, naaicursussen en andere dingen. Ik vind dat erg leuk en al 
mijn collega’s zijn erg gezellig.” 

 

Een belangrijk knelpunt dat voortvloeide uit de coronacrisis was dat een deel van het 
vrijwilligerswerk (tijdelijk) stopte of dat het niet lukte om nieuwe werkplekken te vinden voor 
deelnemers. Er zijn veel deelnemers die aan hebben gegeven dat zij het erg jammer vonden dat 
hun vrijwilligerswerk stopte of dat zij geen vrijwilligerswerk konden vinden. Daardoor viel een 
deel van de weekinvulling weg. Vrijwilligerswerk betekende ook zingeving, het betekende voor 
hen enerzijds een zinvolle activiteit en anderzijds contact met andere mensen. Het is om die 
reden dat een aantal deelnemers klaagde over verveling, het gevoel geïsoleerd te zijn en het 
gemis van een zinvolle dagbesteding.  

“Ik verveel me door corona. Van al dat zitten word ik ziek. Ik ben veel aan het denken. Ik wil 
graag wat doen, maar door corona hebben we weinig les. Daarom wil ik graag werken. En ik 
wil beter Nederlands leren. Ik mis praten met Nederlanders.” 

“Ik wil graag wat doen. In Syrië was ik iets. Hier ben ik niets.” 

“Ik doe vrijwilligerswerk bij het Leger des Heils. Ik dek de tafels, kook en maak schoon. Dat 
vind ik leuk. Door corona is het gestopt, ik heb dat echt gemist. Het is niet goed om alleen 
maar thuis te zijn.”  

 

Enkele deelnemers vonden dat hun vrijwilligerswerk of taalstage weinig toegevoegde waarde 
had. Zo benoemde een deelnemer dat hij samenwerkte met mensen die het Nederlands niet 
machtig waren. Daardoor kon hij zijn Nederlands niet oefenen en had de stage voor hem weinig 
toegevoegde waarde. Een andere deelnemer gaf aan dat het werk helemaal niet aansloot bij 
zijn interesses en die vond dat erg jammer. Ten slotte benoemen we dat enkele deelnemers in 
een SW-bedrijf aan de slag zijn gegaan en hen dat niet goed beviel. Zij ervaarden die omgeving 
niet als passend of zelfs als beledigend: daar werken gehandicapten.  
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“De collega’s bij mijn vorige werk waren Pools. Dus ik kon niet met hen praten. Maar ik wil wel 
graag met mensen praten.” 

 
In diverse interviews vertelden deelnemers dat zij graag willen werken. Sommige deelnemers 
gaven aan dat zij het liefste betaald werk willen doen, andere deelnemers willen liever 
vrijwilligerswerk (blijven) doen. De ambities van deelnemers lopen uiteen, variërend van koken 
voor ouderen tot een eigen winkel beginnen. Uit de interviews maken we op dat de meeste 
deelnemers geaccepteerd hebben dat zij niet hetzelfde werk kunnen doen als in hun land van 
herkomst.  

“Ik wil heel graag werken. Daarover praat ik met mijn werkcoach. Het liefst wil ik als timmerman 
of schilder werken. Met F. [werkcoach, red.] heb ik gepraat over vrijwilligerswerk op een 
boerderij. Dat lijkt me ook leuk, want dan kan ik met Nederlanders mijn Nederlands oefenen.” 

“In Syrië was ik buschauffeur, maar hier kan dat niet. Daarom wil ik bij het buurthuis 
vrijwilligerswerk gaan doen.” 

“Ik wil graag werken. Geld verdienen is belangrijk. Ik wil chauffeur of loodgieter worden. Ik ben 
nu al chauffeur, maar dat is vrijwilligerswerk.” 

 
In een aantal interviews kwam naar voren dat sommige deelnemers moeite hadden met de 
omvang van het programma: zij vonden het, alles bij elkaar, best veel. Deelnemers moesten 
wennen aan het programma, zeiden sommige deelnemers zelf, en ook professionals merkten dit 
op. De overgang van relatieve inactiviteit naar deelname aan de pilots met alle activiteiten die 
daarbij hoorden was voor sommige deelnemers groot. Daarom was het voor sommige 
deelnemers een prettige bijkomstigheid dat er programmaonderdelen wegvielen door toedoen 
van de coronacrisis. Daardoor konden ze geleidelijk wennen aan een voller weekprogramma. 

4.3 Begeleiding 

De meeste deelnemers zijn erg te spreken over de professionals die een rol hebben gehad 
binnen het programma. Er zijn veel complimenten voor de taaldocenten, over wie deelnemers 
bijvoorbeeld zeggen dat ze veel geduld hadden en telkens bereid waren de stof opnieuw uit te 
leggen. Dat geldt ook voor de andere docenten en begeleiders die actief waren in de pilot: die 
gaven duidelijke uitleg over hoe zaken werken in Nederland en dat hielp deelnemers om zich 
beter te kunnen redden in het dagelijks leven. Deelnemers gaven zelf aan dat zij het belangrijk 
vonden dat ze ergens terecht konden met hun vragen. Dat was het geval tijdens de pilot.  

Specifiek over de persoonlijke begeleiding zegt een aantal deelnemers dat het prettig was dat 
hun begeleider een luisterend oor kon bieden en zij met deze begeleider in gesprek konden 
gaan als zij dat wilden. De gesprekken tussen deelnemer en persoonlijk begeleider konden van 
diverse aard zijn: het kon gaan om het oefenen van de taal aan de hand van 
huiswerkopdrachten, het kon ook gaan over allerlei onderwerpen in het dagelijks leven. De 
begeleider kon vragen beantwoorden van de deelnemer en meedenken over allerlei zaken die 
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speelden in het leven van de statushouder, zoals ziekte of een lopende inburgeringsprocedure 
van familieleden. Persoonlijke begeleiding was nodig, blijkt uit de gesprekken met deelnemers. 
Mede door toedoen van de coronacrisis zijn structuren weggevallen en hadden deelnemers veel 
praktische vragen. Die wilden deelnemers kunnen stellen. Uit deze gesprekken blijkt 
bijvoorbeeld dat sommige deelnemers moeite hadden met het digitale onderwijs. Zij hadden 
daarbij hulp nodig en die kregen ze van hun persoonlijk begeleider.  

“De gesprekken met E. gingen over of het goed met mij ging en over de toekomst. Dat vond ik 
fijn. En als je vragen hebt kun je die stellen. Ik kreeg altijd antwoord.”   

“Ik praat veel met Y. Hij stelt veel vragen om mij te begrijpen en hij luistert goed. Y. doet zijn 
best om mij te helpen, dat vind ik prettig.“ 

“Ongeveer eens per twee weken heb ik een gesprek met mijn consulent. We praten over of 
het goed gaat met mij en of het goed gaat op het werk. Dat vind ik prettig. Ik heb het gevoel 
dat mijn consulent me kan helpen.” 

4.4 Conclusie 

De deelnemers van de pilots Z-route kijken over het geheel genomen positief terug op het 
programma dat zij gevolgd hebben. Deelnemers gaven aan dat zij het programma als een 
nieuwe kans hebben ervaren, dat zij nieuwe dingen geleerd hebben en dat ze zich beter kunnen 
redden in de Nederlandse samenleving. Het programma geeft ook een vorm van structuur en 
activering. Over het taalonderwijs oordeelden de meeste deelnemers positief. Ook de 
maatschappelijke activiteiten noemden de meeste deelnemers waardevol, omdat de 
behandelde thema’s heel praktisch en laagdrempelig waren. De thema’s waren herkenbaar voor 
deelnemers en volgens hen van toegevoegde waarde voor hun leven in Nederland.  

We signaleren dat de coronacrisis een (soms forse) impact heeft gehad op de pilotprogramma’s. 
Onderdelen van het programma, met name de excursies en workshops, konden niet doorgaan 
en soms viel vrijwilligerswerk weg of werden niet de beoogde plekken gevonden. Met name het 
wegvallen of het niet verkrijgen van vrijwilligerswerk hebben deelnemers als een groot gemis 
ervaren. Juist het vrijwilligerswerk bood hen zingeving en de mogelijkheid om te oefenen met 
het spreken van de Nederlandse taal. Na verloop van tijd zijn participatieactiviteiten voor een 
deel van de deelnemers weer opgestart en zij waren daar over het algemeen (heel) blij mee. 
Wel hebben sommige deelnemers hun werkplek niet als voldoende passend ervaren, omdat de 
werkomgeving niet Nederlandstalig was of omdat zij de sociale omgeving niet passend vonden. 
Ook noemden sommige deelnemers dat zij het jammer vonden dat er weinig excursies zijn 
geweest.  

Terugkijkend denken deelnemers dat het behulpzaam is geweest dat de professionals die actief 
waren in het programma veel geduld hadden, dat er sprake was veel herhaling in de lessen en 
dat zij persoonlijke aandacht kregen. Er was veel ruimte voor vragen van deelnemers, iets wat zij 
prettig vonden en waar ze ook van geleerd hebben. Dit onderstreept volgens ons als 
onderzoekers het belang van kleine klassen en persoonlijke begeleiding van de deelnemers. 
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 Organisatie van de 
Z-route: lessons 
learned 

De zes pilotgemeenten hebben lessen getrokken uit hun pilot, die ze meenemen 
voor de toekomstige inrichting van de Z-route in de nieuwe Wet inburgering 
2021. In dit hoofdstuk laten we zien welke inzichten de pilotgemeenten op 
organisatorisch vlak hebben opgedaan. We sluiten elke paragraaf van dit 
hoofdstuk af met de door de pilots geleerde lessen. Op deze wijze weten andere 
gemeenten waar ze rekening mee moeten houden bij het inrichten en organiseren 
van de Z-route in het nieuwe stelsel. 

5.1 Regierol van gemeenten 

De pilotgemeenten hebben belangrijke keuzes gemaakt over de inrichting en uitvoering van het 
programma. Daarbij hebben de gemeenten keuzes moeten maken over wat zij zelf doen, wat zij 
andere partijen laten doen en hoe ze de samenwerking met partijen en professionals 
organiseren. In deze paragraaf gaan we dieper in op de regierol van gemeenten en hoe zij de 
samenwerking met andere partijen hebben georganiseerd.   
 
Alles zes de pilots hebben besloten om samenwerking te zoeken met één of meerdere partijen 
die (een deel van) de uitvoering op zich nemen. In twee pilots heeft de gemeente een deel van 
de uitvoering op zich genomen, namelijk in Berg en Dal (gemeentelijke casusregisseur voor de 
begeleiding van een deel van de deelnemers) en in Midden-Groningen (uitvoering van 
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taalonderwijs28, maatschappelijke activiteiten en participatie door BWRI, gemeentelijke afdeling 
voor werk, re-integratie en inkomen). Voor de overige onderdelen van de pilot hebben zij 
samenwerking gezocht met één of meerdere andere partijen. De overige vier pilots hebben 
ervoor gekozen de uitvoering volledig te beleggen bij samenwerkingspartners. Voor deze vier 
pilotgemeenten geldt zodoende dat zij wel verantwoordelijk waren voor de regie over de pilot, 
maar zij meer op afstand van de uitvoering stonden.  

5.1.1 Typen samenwerkingspartners 
De belangrijkste samenwerkingspartners zijn taalscholen voor het NT2-onderwijs en organisaties 
die actief zijn op het gebied van participatie. Zo is in drie pilots samenwerking gezocht met een 
re-integratiebedrijf waar desbetreffende gemeente (een deel van) de uitvoering van de 
Participatiewet heeft belegd. Daarnaast zien we dat twee pilots VluchtelingenWerk als partner 
hebben gekozen, omdat VluchtelingenWerk goed bekend is met de doelgroep en de expertise 
heeft om meerdere programmaonderdelen te verzorgen. We merken op dat VluchtelingenWerk 
de uitvoering van sommige onderdelen op zijn beurt soms belegt bij zzp’ers die worden 
ingehuurd, bijvoorbeeld voor het taalonderwijs en maatschappelijke activiteiten. Voor een 
volledig overzicht van samenwerkingspartners en hun rol in de pilots verwijzen we naar 
hoofdstuk 2 van dit rapport. Professionals die betrokken waren bij de uitvoering van de pilots 
zijn onder andere taaldocenten, maatschappelijke organisaties en -begeleiders, persoonlijk 
begeleiders en projectleiders. 

Op basis van de interviews constateren we dat het in een aantal pilots moeite heeft gekost om 
invulling te geven aan de participatieactiviteiten, dit is beschreven in hoofdstuk 2. Daar is de 
coronapandemie een belangrijke oorzaak van, maar dat is niet de enige oorzaak. Niet alle 
pilotgemeenten hadden een partner op werkgebied betrokken. In de praktijk signaleren de 
pilotgemeenten dat het wel behulpzaam is om een partner te betrekken die 
participatieactiviteiten (taalstages, werkervaringsplaatsen, vrijwilligerswerk) kan organiseren 
voor de deelnemers van de Z-route. Samenwerkingspartners die al veel contacten hebben met 
werkgevers in de regio hebben daarin een voorsprong: in de pilots waar alle contacten met 
werkgevers nog gelegd moeten worden bij de start van de pilot, bleek het lastig om tijdig de 
benodigde werkplekken te realiseren. Daarnaast blijkt uit de interviews dat een variëteit aan 
werkplekken van belang is, zodat deze aansluiten op de interesses en talenten van individuele 
deelnemers.  

De pilots signaleren dat re-integratiebedrijven waar al samenwerking mee was vanuit de 
Participatiewet niet altijd een rol wilden of konden spelen in het realiseren van taalstages en 
participatieplekken. Diverse re-integratiebedrijven hanteren een taaleis van minimaal A2-niveau, 
een niveau dat de deelnemers van de Z-route niet halen29: de taalstage is juist bedoeld om 
tijdens het traject de taalvaardigheid en zelfredzaamheid te vergroten. Dit stelde gemeenten 
voor de uitdaging om op zoek te gaan naar een passende partner die het onderdeel 

 

28 Voor het taalonderwijs zijn taaldocenten ingehuurd door BWRI.  

29 Dit zal ook in de toekomst het geval zijn, omdat op basis van de leerbaarheidstoets is vastgesteld dat zij het B1-niveau en 
ook het A2-niveau niet zullen halen. Het is mogelijk dat enkele (uitzonderlijke) deelnemers in de toekomst toch in staat 
blijken het A2-niveau te halen aan het einde van de Z-route.  
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‘participatie’ voor rekening kan nemen. Voor ten minste twee gemeenten is de pilot Z-route 
aanleiding om in gesprek te gaan met het re-integratiebedrijf over de taaleis en hoe daar in de 
toekomst mee om te gaan voor statushouders en gezinsmigranten.  

“Een aandachtspunt is dat actiever naar werk gekeken moet worden. Om aan de slag te 
kunnen bij het re-integratiebedrijf van de gemeente moeten kandidaten op trede 3 van de 
participatieladder zitten. Daar komen deze statushouders niet aan.” 

“Naar ons idee moet het re-integratiebedrijf anders gaan kijken naar deze groep, zij 
moeten een rol gaan krijgen in de ontwikkeling van deze groep. Ze moeten afstappen van 
de norm taalniveau A2. Het uitgangspunt moet zijn: wat kan er wel.” 

 

Ook signaleert een aantal pilotgemeenten dat de deelnemers van de Z-route veelal problemen 
op een aantal leefgebieden hebben. Zorggerelateerde problematiek komt bij deelnemers 
relatief veel voor. Deze medische problematiek kan fysiek van aard zijn, maar ook psychische 
problematiek komt volgens betrokkenen regelmatig voor. Dit kan belemmerend zijn voor de 
deelname aan het traject, het leervermogen van de deelnemer en het perspectief op 
zelfredzaamheid. Daarom geeft een aantal pilotgemeenten aan dat het mogelijk zinvol is om 
samenwerking te zoeken met partijen die op dit vlak expertise hebben. Dat kan bijvoorbeeld 
een partij zijn met stevige wortels in het WMO-domein. Een partij die de weg weet binnen de 
gemeente en die deelnemers de weg kan wijzen naar ondersteuning, draagt bij aan 
vroegsignalering en zoveel mogelijk begeleiding richting zelfredzaamheid.   

5.1.2 Aantal samenwerkingspartners 
Een keuze die de pilots moesten maken is met hoeveel partijen zij wilden samenwerken. Drie 
pilots hebben gekozen voor één uitvoeringspartij waar alle onderdelen van de pilot waren 
belegd, de drie andere pilots hebben juiste samenwerking met meerdere uitvoeringspartners 
gezocht voor de verschillende programmaonderdelen. Van de ervaringen van betrokkenen 
kunnen we een aantal dingen leren. Pilots die met één uitvoeringspartij werkten noemden als 
voordeel dat het eenduidig en efficiënt is. Het is namelijk duidelijk wie de regie heeft over het 
programma en er is minder afstemming onderling nodig. Die samenwerkingspartner was veelal 
een grote organisatie, zoals VluchtelingenWerk, die meerdere programmaonderdelen kon 
aanbieden. Deze pilotgemeenten hadden soms wel het gevoel dat de uitvoeringspartner in 
sommige programmaonderdelen net wat minder goed thuis was dan in andere. Bovendien is de 
gemeente afhankelijk van wat die ene uitvoeringspartner kan aanbieden, al dan niet met 
gebruikmaking van externe inhuur van expertise, bijvoorbeeld zzp’ers. Pilotgemeenten die met 
meerdere partijen samenwerkten, vinden het een voordeel dat er voor de verschillende 
programmaonderdelen gespecialiseerde partners zijn. Dit vergt echter ook meer onderlinge 
afstemming. Uit de interviews maken we op dat het vervolgens een belangrijke keuze is of er 
één partij is die het voortouw neemt, of dat alle partijen gelijkwaardig aan elkaar zijn. Wanneer 
er één partij de hoofduitvoerder is, is het volgens een aantal betrokkenen duidelijker waar de 
verantwoordelijkheid ligt, dan wanneer meerdere partijen ongeveer eenzelfde aandeel en 
verantwoordelijkheid in het programma hebben.  



 

 

 

 

 

48 

5.1.3 Onderlinge afstemming en overleg 
De pilotgemeenten hebben geëxperimenteerd met een divers programma, bestaande uit 
meerdere onderdelen. Soms waren meerdere uitvoeringsorganisaties betrokken, maar in alle 
pilotgemeenten lag de uitvoering van het programma in handen van verschillende personen. 
Alle pilotgemeenten concluderen dat regelmatige en goede onderlinge afstemming van groot 
belang is. De crux van de pilots Z-route was namelijk dat theorie en praktijk met elkaar 
vervlochten waren in het programma: aan de hand van thema’s kregen de deelnemers zowel 
taalles als maatschappelijke activiteiten en excursies. Een goede vervlechting van de 
programmaonderdelen, op zo’n manier dat het de leeropbrengsten ten goede komt, slaagt 
volgens betrokkenen alleen wanneer er regelmatig overleg plaatsvindt tussen de betrokken 
professionals. Het is aan hen om gezamenlijk af te stemmen over de doelen en inhoud van de 
lessen, zodat er een coherent lesprogramma ontstaat.  

Hoe de overlegstructuur precies is vormgegeven verschilt per pilot. Op basis van de interviews 
concluderen we dat in de meeste pilots sprake was van reguliere overleggen tussen 
professionals in de uitvoering. In de reguliere overleggen werd de invulling van het programma 
en de onderlinge afstemming besproken. Ook kwam aan bod of er bijzonderheden waren met 
deelnemers. De leerbehoefte van deelnemers kon eveneens aan bod komen in deze 
overleggen. De voortgang van de individuele deelnemers is in sommige pilots een aantal keer, 
zo’n twee tot vier keer, doorgesproken, bijvoorbeeld rond de toetsingsmomenten. Daarnaast 
was in de meeste pilots sprake van meer informeel overleg tussen professionals in de uitvoering 
wanneer dat nodig was, bijvoorbeeld tussen taaldocent en de docent die lesgaf over 
maatschappelijke thema’s. In die overleggen stemden uitvoerders nader af over de precieze 
invulling van de lessen.  

Taaldocent: “Ik heb veel contact gehad met de casusregisseurs, we hadden regelmatig 
overleg. En ik had maandelijks overleg met mijn leidinggevende. Dat was allemaal goed en 
nuttig. We hebben twee à drie keer een bespreking van alle deelnemers gehad, er komt er 
nog één ter afsluiting. Het is heel goed om onderling veel contact te hebben, want ik hoorde 
als taaldocent veel. Dat gaf ik dan aan de casusregisseurs door, bijvoorbeeld bij ziekte, 
zwangerschap, enzovoorts. Dan konden zij daar op inspelen.” 

 

De meeste gemeenten stonden meer op afstand van de pilots. Dat betekent ook dat de meeste 
gemeenten niet of minder vaak aanwezig waren bij reguliere overleggen tussen uitvoerders. 
Wel werden de projectleiders door middel van overleg met de uitvoeringsorganisaties 
geïnformeerd over het verloop en de invulling van het programma en de voortgang van de 
deelnemers op hoofdlijnen. Uit de interviews maken we op het aantal overleggen tussen de 
projectleiders en samenwerkingspartners uiteenloopt. In sommige pilots was sprake van 
regelmatig overleg, bijvoorbeeld maandelijks. In andere pilots hebben gedurende de pilot 
enkele overleggen30 plaatsgevonden tussen uitvoeringsorganisaties en de gemeentelijke 
projectleider(s). Door middel van die overleggen bleven de gemeenten op de hoogte van de 

 

30 Het is niet nader onderzocht hoeveel overleggen precies hebben plaatsgevonden. 
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voortgang van de pilot, eventuele knelpunten die zich voordeden en stelde dit hen in de 
gelegenheid om waar nodig bij te sturen.  

In een aantal pilots heeft het onderlinge overleg zich moeten ontwikkelen. De 
communicatielijnen stonden van tevoren niet precies vast. Dit resulteerde soms in 
onduidelijkheid of verschillende opvattingen over de hoeveelheid overleg, onderwerpen en de 
bij die overleggen benodigde partijen. Gaandeweg de pilots hebben de overlegstructuren zich 
nader ontwikkeld.  

“We weten elkaar goed te vinden, we hebben reguliere overleggen en daarnaast overleggen 
we tussendoor als dat nodig is. Onduidelijk was soms: wanneer communiceer je wat en met 
wie. Dat maakte het soms onoverzichtelijk. Als je straks verschillende leerroutes hebt met 
verschillende betrokken partijen, dan is het wel handig om vast te leggen op welke 
momenten je communiceert en via welke personen.”  

 

We signaleren dat er bij sommige partijen behoefte aan flexibiliteit bestaat, bijvoorbeeld om 
adhoc in te spelen op de actualiteit en op vragen van deelnemers. Voor een aantal pilots is deze 
onderlinge afstemming een zoektocht geweest: hoe geef je gezamenlijk een concrete invulling 
aan de thema’s, terwijl je toch enige flexibiliteit behoudt in het programma. Daar zijn wel 
mogelijkheden toe, maar dit vereist goed onderling overleg om de samenhang tussen de 
programmaonderdelen te behouden.  

5.1.4 Opbouwen van de relatie 
Een deel van de pilotgemeenten werkte samen met bestaande partners, andere pilotgemeenten 
kozen voor nieuwe partijen. Soms kenden binnen een pilot de verschillende 
samenwerkingspartners elkaar wel, en soms niet. Een aantal pilotgemeenten geeft aan dat het 
komen tot een goede samenwerkingsrelatie tijd kost. Om tot goede samenwerking te komen 
moet je wederzijds vertrouwen in elkaar opbouwen en ontdekken hoe je de samenwerking 
concreet vorm kunt geven. We signaleren dat daar waar de samenwerking tussen gemeente en 
uitvoeringsorganisatie(s) al langer bestond, het in de regel minder moeite en energie kostte om 
tot een goede samenwerkingsrelatie binnen de pilot te komen. Dit geldt nog sterker wanneer 
de betrokken personen elkaar al voor de start van de pilot Z-route kenden. Samenwerking 
binnen de Z-route geldt niet alleen voor gemeente en uitvoeringspartner(s), maar ook voor 
uitvoeringspartijen onderling. Soms is de rol van elke uitvoeringspartij helder en logisch, maar 
het is denkbaar dat er overlap zit in wat partijen kunnen aanbieden. Te denken valt aan een 
grotere organisatie, die zowel het taalonderwijs als maatschappelijke activiteiten kan aanbieden, 
maar die is ingehuurd voor uitsluitend het taalonderwijs. De maatschappelijke activiteiten 
worden door een andere partij verzorgd. Dan kan een concurrentiestrijd ontstaan tussen beide 
partijen. Een duidelijke taakverdeling, heldere werkafspraken en een goede regierol van de 
gemeente dragen bij aan het komen tot goede onderlinge samenwerking.  

5.1.5 Lessons learned 
Ten aanzien van de samenwerking kunnen we een aantal lessen trekken uit de ervaringen van de 
pilotgemeenten. Dat zijn de volgende lessen: 
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• Samenwerken met één uitvoeringspartner geeft veel duidelijkheid en vereenvoudigt 
de afstemming. Samenwerken met meerdere uitvoeringspartners heeft in de beleving 
van de pilots als voordeel dat je gespecialiseerde kennis, bijvoorbeeld op het gebied 
van werk of zorg, kunt betrekken. 

• Maak aan het begin een heldere taakverdeling en bijbehorende afspraken over wie 
wat doet. Wanneer meerdere partijen betrokken zijn moet ook duidelijk zijn wie het 
voortouw neemt.  

• Voer regelmatig overleg over de inhoud van het programma, en de behoeften en 
voortgang van de deelnemers. Daar hoort ook het uitwerken van de 
communicatielijnen bij (wie communiceert wanneer met wie). 

• Een (gespecialiseerde) partner in participatieactiviteiten kan helpen om tijdig de 
benodigde werkplekken te organiseren.  

• De zorgbehoefte van de deelnemers is relatief groot. Gezondheidsproblemen, zowel 
fysiek als psychisch, vragen aandacht. Een gespecialiseerde partner met stevige 
wortels in het WMO-domein en die waar nodig kan doorverwijzen naar 
gespecialiseerde zorg kan daarom meerwaarde hebben.  

 

5.2 Programma 

De pilots hebben hun best gedaan een passend programma samen te stellen voor de 
deelnemers aan de pilot Z-route. In deze paragraaf staan we stil bij de organisatorische aspecten 
van het vormgeven van het programma en hoe de pilots daar vervolgens uitvoering aan hebben 
gegeven. We gaan dieper in op de inzichten van betrokkenen over de volgende onderwerpen: 

• Daginvulling; 
• Lessen; 
• Groepsgrootte; 
• Intake; 
• Praktische aspecten; 
• Vervolg van de Z-route; 
• Lessons learned. 

5.2.1 Daginvulling 
Voor de deelnemers aan de pilot Z-route was oorspronkelijk een programma van 20 uur per 
week voorbereid. Dit betekende dat deelnemers op de meeste doordeweekse dagen zowel ’s 
morgens als ’s middags een aantal uur les hadden.31 Betrokkenen in de uitvoering geven aan 
dat dit lesprogramma voor een deel van de deelnemers (te) intensief was. De meeste 
deelnemers hadden voorafgaand aan de pilot Z-route weinig invulling van hun dag. Een deel 
van hen deed vrijwilligerswerk, maar dat was veelal beperkt tot één of enkele dagdelen per 
week. Het contrast tussen hun dagbesteding voorafgaand aan de pilot en hun dagbesteding 
 

31 De pilots zijn wel van start gegaan met een volledig programma, maar vrij snel is het aantal lesuren als gevolg van de 
coronacrisis afgenomen. 
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gedurende de pilot was zodoende groot. Diverse betrokkenen van pilotgemeenten hebben 
aangegeven dat zij het gevoel hadden dat deelnemers moe waren na het ochtendprogramma 
en dat de concentratie en motivatie van deelnemers na het ochtendprogramma afnamen. 
Doordat de deelnemers minder aandacht hadden voor het middagprogramma, is dit volgens 
een aantal geïnterviewde betrokkenen minder effectief geweest. De conclusie van deze 
uitvoerders voor de toekomst is om die reden dat het programma wellicht opgebouwd zou 
moeten worden in intensiteit. Dat kan betekenen dat bij de start het aantal lessen lager ligt of 
dat de duur van de lessen korter is. Van daaruit kan het programma opgebouwd worden naar 
de beoogde 20 uur per week. Zo overwegen enkele pilotgemeenten eerst te starten met de 
taallessen en pas later het programma uit te breiden met andere activiteiten. Bijkomend 
voordeel daarvan is dat het lesgeven over maatschappelijke thema’s vereenvoudigd wordt door 
een basisniveau Nederlandse taal. 

Mogelijk speelt dit bij de toekomstige Z-route een minder grote rol: de Z-route vindt dan plaats 
als inburgeringstraject na statusverlening. Als onderzoekers signaleren we dat de periode in het 
azc echter ook gekenmerkt kan worden door een gebrek aan activiteiten en verveling. Dat wil 
niet zeggen dat het programma van de Z-route minder lesuren zou moeten bevatten. Wel 
signaleren we op basis van de pilots dat het lesritme en de intensiteit wellicht opgebouwd 
moeten worden. 

5.2.2 Lessen 
Uit de interviews met zowel deelnemers als professionals maken we op dat deelnemers de 
lessen over het algemeen leuk vonden, maar ook intensief. Een aantal betrokken professionals 
merkt op dat sommige deelnemers de lessen erg lang vonden en zij moeite hadden hun 
aandacht er gedurende de les bij te houden. Zo duurden de taallessen in de oorspronkelijke 
opzet drie uur.32 Aan de andere kant vertellen enkele taal- en andere docenten dat een les van 
drie uur ook veel mogelijkheden biedt voor variatie in onderwijsvormen. Een goede afwisseling 
van verschillende werkvormen maakt volgens hen de les voor deelnemers leuker en beter vol te 
houden. Ook kan een docent zo binnen één les in meerdere behoeften van deelnemers 
voorzien, bijvoorbeeld door middel van een combinatie van klassikale discussies, oefeningen in 
duo’s en individuele opdrachten.  

Met deze bevindingen in het achterhoofd, hebben de pilots nagedacht over de toekomstige 
inrichting van hun Z-route. Een aantal geïnterviewde beleidsmedewerkers van gemeenten en 
uitvoerders ziet voor de toekomst wat in het aanbieden van lessen waarin de 
programmaonderdelen meer geïntegreerd zijn. Zij stellen zich voor dat op een specifieke 
locatie, bijvoorbeeld een gezondheidscentrum, diverse lessen plaatsvinden. Te denken valt aan 
een taalles, een apotheker die als gastspreker optreedt, en een uitleg over aspecten van de 
gezondheidszorg in het kader van maatschappelijke participatie. Ze veronderstellen dat op deze 
manier de samenhang tussen de programmaonderdelen beter tot zijn recht komt en de duur 
van de les beter vol te houden is vanwege de afwisseling.  

 

32 In een aantal pilotgemeenten is dit ingekort vanwege de noodgedwongen digitale lessen. De duur van een taalles 
varieerde in de verschillende pilots van 45 minuten tot drie uur.  
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Alle pilots hebben met een thematische indeling gewerkt. De ene pilotgemeente wilde binnen 
deze thema’s dat alle onderdelen van het programma precies op elkaar waren afgestemd, de 
andere pilot bood meer ruimte voor een flexibele invulling van de thema’s. Een meerderheid 
van de pilotgemeenten is positief over de thematische indeling van het programma. Wel 
constateren we op basis van dit onderzoek dat het van belang is om de thema’s een aantal 
weken door te zetten. Eén van de pilotgemeenten had de ervaring dat, doordat de thema’s snel 
wisselden, deelnemers moeite hadden dit bij te benen. Bovendien betekende de snelle 
afwisseling van thema’s dat een deelnemer een thema in zijn geheel kon missen na enkele 
gemiste lessen door bijvoorbeeld ziekte. 

Een aantal pilotgemeenten heeft specifieke modules of workshops verzorgd. De belangrijkste 
voorbeelden daarvan zijn modules over financiën, digitale vaardigheden en mentale 
weerbaarheid. Hoewel het grootste gedeelte van het programma in het Nederlands gegeven 
werd, gold dat niet voor alle modules. Over sommige modules zeggen betrokken professionals 
dat het goed is om die in de moedertaal te geven, zodat je zeker weet dat de inhoud aankomt 
bij de deelnemers en dit bijdraagt aan hun zelfredzaamheid. Dan staat dus niet taalvaardigheid 
centraal, maar een andere leeropbrengst. We signaleren dat deze modules soms met behulp 
van een tolk gegeven werden, zodat de deelnemers de lesstof beter zouden begrijpen. De 
ervaringen daarmee zijn overwegend positief. Professionals denken dat bijvoorbeeld het 
onderwerp mentale weerbaarheid, maar ook uitleg over corona en de maatregelen door de 
overheid, beter in de moedertaal van deelnemers gegeven kan worden.     

5.2.3 Groepsgrootte: kleine klassen en veel persoonlijke aandacht 
De pilots Z-route waren opgezet als kleinschalige routes, waarin veel ruimte zou zijn voor 
persoonlijke aandacht. Daarom was ingezet op relatief kleine groepen. Die toch al kleine 
groepen zijn vanwege de coronacrisis in een aantal pilotgemeenten noodgedwongen nog 
kleiner geworden. Dat vormde soms een uitdaging voor gemeenten, bijvoorbeeld met het oog 
op het organiseren van leslokalen. En in een aantal pilots is het programma per deelnemer 
ingekort. We gaan daar hieronder dieper op in.  

In de meeste pilotgemeenten was oorspronkelijk beoogd de taallessen aan een groep van 
ongeveer acht deelnemers te geven. Om de totale groep deelnemers les te kunnen geven, 
waren dus meerdere docenten betrokken. Een aantal pilots heeft deze groepen gehandhaafd, 
omdat zij hiermee tegelijkertijd tegemoet konden komen aan de vereisten rondom corona. Zij 
hebben, ongeacht of de lessen fysiek of digitaal waren, lesgegeven aan groepen van ongeveer 
acht leerlingen. In andere pilots is ervoor gekozen om kleinere groepjes te maken. Daar kregen 
de deelnemer bijvoorbeeld via WhatsApp een (ingekorte33) taalles in groepjes van drie à vier 
personen. Voor de andere programmaonderdelen was soms een splitsing in twee groepen 
voorzien, maar soms ook niet. Zo zijn de sportlessen in Enschede aan twee groepen gegeven, in 
plaats van aan de hele groep zoals was beoogd. Dit had tot gevolg dat de deelnemers niet twee 
keer per week sportles kregen, maar één keer per week. Immers, het aantal uur les dat de 

 

33 Dit is bijvoorbeeld teruggebracht naar een uur, in plaats van de beoogde drie uur. De hoofdredenen om de duur van de 
lessen online in te korten, waren dat 1) de concentratie online sneller af leek te nemen; 2) er minder interactieve 
lesmethoden mogelijk waren online en 3) er zo meer lesstof in minder tijd doorgenomen kon worden. 
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docenten konden geven nam omwille van het beschikbare budget niet evenredig toe. Bij 
sommige workshops is eveneens gekozen voor een indeling in twee groepen van ongeveer acht 
personen, bijvoorbeeld EuroWijzer34. Voor een aantal workshops is gekozen voor een indeling 
naar moedertaal, zodat de lessen met behulp van een tolk gegeven konden worden. De 
ervaringen hiermee zijn overwegend positief.  

De ervaringen van betrokken professionals met groepen van ongeveer acht deelnemers zijn 
overwegend positief. De taaldocenten die aan de zeer kleine groepjes van drie à vier personen 
les hebben gegeven zijn hierover ook positief. Zij merkten dat ze hun lessen optimaal konden 
afstemmen op het niveau van de deelnemers. Meerdere taaldocenten constateerden dat, 
ondanks dat de deelnemers aan de pilots Z-route allemaal laag leerbaar zijn, er toch sprake was 
van niveauverschil. Dat niveauverschil bleek in de praktijk groter dan de taaldocenten hadden 
verwacht. Daarom is de groepsindeling veelal naar niveau gemaakt. Dat werkte goed, zeggen 
de taaldocenten. Bovendien maakten de kleine groepen het mogelijk om veel individuele 
aandacht te geven aan deelnemers. Deelnemers hebben dit zelf als prettig ervaren en ook 
betrokken professionals denken dat deelnemers meer vooruitgang boeken als zij veel 
persoonlijke aandacht krijgen, met veel ruimte voor vragen en waarbij de lessen precies op hun 
niveau zijn afgestemd.  

“Met die kleine groepjes kun je makkelijker differentiëren naar niveau. De lessen gingen via 
WhatsApp videobellen, een ander programma was niet mogelijk. Dat hebben we wel 
geprobeerd, want bijvoorbeeld Zoom biedt meer mogelijkheden. In WhatsApp maakte ik 
groepjes van drie cursisten, dan zie ik ze allemaal goed. Dat zijn dan cursisten van hetzelfde 
geslacht en ongeveer hetzelfde niveau. Zij hadden dan 45 minuten les.” 

“Ik heb de taallessen ingedeeld in meerdere heel kleine groepjes afhankelijk van het taalniveau. 
Daardoor krijgt elke deelnemer ongeveer twee uur per week taalles, maar wel heel erg 
toegespitst op zijn/haar vaardigheden. Soms geef ik zelfs individueel taalles als iemand iets 
voorloopt of juist het niveau van de rest niet kan bijbenen. Die mogelijkheid is prettig, want er 
zijn veel verschillen in deze groep.” 

 

Diverse betrokkenen hebben aangegeven het werken met kleine groepjes voort te willen zetten, 
maar zij geven daarbij aan dat het veel capaciteit van professionals vraagt. Daarmee brengt dit 
ook relatief veel kosten met zich mee. Zij vragen zich af of dat haalbaar zal zijn.  

5.2.4 Realiseren van maatwerk 
In de huidige pilots is geprobeerd invulling te geven aan maatwerk, bijvoorbeeld door samen 
met individuele deelnemers te kijken naar hun wensen en mogelijkheden om het 
participatiegedeelte in te vullen. Ook zijn bepaalde workshops niet door alle deelnemers 
gevolgd, omdat het onderwerp onvoldoende aansloot bij de leerbehoefte van deelnemers. Een 
voorbeeld hiervan is het onderwerp kinderen & opvoeding voor deelnemers die geen kinderen 

 

34 Over financiële vaardigheden.  
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hebben. Ook ten aanzien van de intensiteit van het programma is geprobeerd dit, waar 
mogelijk, af te stemmen op de mogelijkheden van de deelnemer. Voor de ene deelnemer is een 
halve dag vrijwilligerswerk al een enorme stap, terwijl de andere deelnemer er aan toe is om 
zich te oriënteren op de arbeidsmarkt.  

Volgens de betrokken professionals zijn de deelnemers allemaal gebaat bij het leggen van een 
bepaalde kennisbasis. Die basis bestaat uit taalonderwijs, een aantal maatschappelijke thema’s 
en een participatie element. Maar daarnaast is behoefte om het programma enigszins aan te 
passen aan de leerbehoefte, wensen en mogelijkheden van de deelnemers. Daarom 
concluderen de pilots dat het realiseren van maatwerk wenselijk is.   

Met het oog op de toekomst, denken alle pilots dat nog meer maatwerk in het programma de 
deelnemers ten goede zal komen. Zij veronderstellen dat wanneer het programma precies is 
toegesneden op de deelnemer, de deelnemer daar meer van leert en dit bovendien de 
motivatie ten goede komt. Een aantal gemeenten heeft aangegeven voor de toekomstige 
inrichting van de Z-route te denken aan basis- en plusmodules, of een vorm van een 
“menukaart” waarbij verschillende elementen samengesteld worden tot een passend 
programma. Deze gemeenten merken wel op dat dit wel logistieke uitdagingen met zich mee 
brengt. Zo geven enkele betrokkenen aan dat dit een goede planning en afstemming tussen de 
verschillende programmaonderdelen vergt. Ook geeft een aantal betrokkenen aan dat van 
enige massa35 sprake moet zijn om een maatwerkprogramma kans van slagen te geven. Er 
moeten namelijk relatief veel programmaonderdelen ingekocht worden.  

5.2.5 Intake  
Uit de interviews met betrokkenen maken we op dat een goed intakegesprek van belang is. 
Daar zijn twee redenen voor, namelijk enerzijds het inventariseren van wensen en behoeften van 
deelnemers en anderzijds het informeren van de deelnemers over het programma.  

In een deel van de pilots was het intakegesprek vooral gericht op het inventariseren van het 
taalniveau van deelnemers en minder op andere leefgebieden. Te denken valt aan 
onderwerpen zoals de gezondheid van deelnemers, huidige dagbesteding, huidig sociaal 
netwerk en de achtergrond van de deelnemer in het land van herkomst.36 Die informatie kwam 
pas in een later stadium naar boven, naarmate de professionals de deelnemers beter leerden 
kennen. Terugkijkend denken betrokkenen dat het hebben van achtergrondinformatie over het 
leven in het land van herkomst en het (huidige) leven in Nederland op het moment van intake 
wel van belang is. Deze informatie maakt het volgens hen mogelijk om beter tegemoet te 
komen aan de wensen, mogelijkheden en behoeften van deelnemers. De meeste geïnterviewde 
betrokkenen denken dat een brede intake, met alle betrokken partijen, van meerwaarde is.37 In 

 

35 We weten niet precies wanneer we van de juiste massa kunnen spreken. Duidelijk is wel dat het met een instroom van 8 
deelnemers moeilijker is om maatwerk te realiseren dan met een instroom van 40 deelnemers.   

36 Bijvoorbeeld wat voor werk de deelnemer in het land van herkomst deed, hoe de daginvulling in het land van herkomst er 
uit zag, wat iemand belangrijk vond.  

37 In het nieuwe inburgeringsstelsel is voorzien in een brede intake. Zie voor meer informatie: Significant (2021) Evaluatie 
VOI-pilot brede intake en persoonlijk plan inburgering en participatie (PIP). 
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zo’n brede intake kun je meer te weten komen over de deelnemers: wat zij graag zouden willen 
leren en waarmee men rekening mee moet houden. Waar mogelijk kan het programma hierop 
ingericht worden. Ook weten bij het programma betrokken partijen door de intake of er 
bijzonderheden zijn waar zij op in moeten of kunnen spelen bij individuele deelnemers. 

“We hebben tijdens de intake gekeken waar de behoefte de behoefte van deelnemers ligt. Op 
basis daarvan hebben we modules gekozen. Dat kan voor een andere groep weer anders 
liggen, en ook per deelnemer verschilt dat.” 

“Wij wisten niet waarom kandidaten waren aangemeld. Deelnemers wisten dat zelf ook niet: 
wat wordt er van mij verwacht en waarom moet ik meedoen? Dus een bredere intake zou goed 
zijn, waarbij alle partijen zijn aangesloten. Dan is je startpunt veel duidelijker, weet je waar je 
rekening mee moet houden en je weet ook de doelen van de klant.” 

 

Ten tweede bleek tijdens het traject dat deelnemers soms verkeerde verwachtingen hadden van 
de pilot. Zij bleken niet voldoende te weten wat er van hen verwacht werd en wat het 
programma inhield. Zo was een aantal deelnemers in de veronderstelling dat zij naar werk 
zouden worden bemiddeld. We weten niet precies waar dit aan ligt. De pilots geven zelf aan 
deelnemers wel geïnformeerd te hebben over het doel van het programma en wat er van de 
deelnemers verwacht werd. Een mogelijke verklaring is dat deelnemers niet goed hebben 
onthouden wat het doel van de pilot was. Een andere mogelijke verklaring is dat de informatie 
voor deelnemers (toch) niet voldoende duidelijk was. De pilotgemeenten hebben geleerd dat 
het van belang is om deelnemers duidelijk voor te lichten over wat het programma behelst en 
wat dit voor hen betekent. Mogelijk moet dit regelmatig herhaald worden. Een goede 
voorlichting vergroot volgens hen de inzet en motivatie van deelnemers.  

In diverse interviews met professionals is aan de orde gekomen dat een goed intakegesprek 
uitsluitend slaagt met een tolk erbij. De reden dat deze mensen de Z-route volgen is namelijk 
dat zij veel moeite hebben met het leren van de Nederlandse taal. Daarom lukt het de 
deelnemers niet om in het Nederlands te vertellen over hun werk- en scholingservaring, wensen 
en behoeften. Het intakegesprek in de moedertaal voeren komt de kwaliteit van het gesprek, en 
daarmee het inzicht in wat de deelnemer nodig heeft, ten goede.  

5.2.6 Randvoorwaarden 
Voorafgaand aan deelname aan de pilots Z-route moesten een aantal praktische 
randvoorwaarden geregeld zijn. De pilotgemeenten hebben gemerkt dat met name 
kinderopvang en vervoer van en naar de leslocatie(s) een rol spelen. Een ander punt van 
aandacht, dat samenhing met de coronamaatregelen, was het digitale onderwijs. Deelnemers 
moesten daarbij ondersteund worden, zij hadden bijvoorbeeld hulp nodig om hun digitale 
vaardigheden te verbeteren of ze beschikten niet over de benodigde apparatuur, zoals een 
laptop.   
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“De praktische zaken zijn echt een aandachtspunt. Denk aan openbaar vervoer, reiskosten en 
reistijd en kinderopvang. Dat moet goed geregeld zijn.” 

“Eén mevrouw heeft geen laptop, maar de verstrekking van computers vanuit de gemeente is 
nog niet op gang gekomen. Dat proberen we dan zelf te organiseren.” 

 

Van groot belang was dat er kinderopvang geregeld was voor deelnemers met kinderen bij de 
start van het pilotprogramma. In de praktijk bleek dat er soms bij aanvang van het programma 
geen plek in de kinderopvang beschikbaar was of dat de kosten van kinderopvang niet 
(volledig) vergoed werden. Dit vormde een belangrijke belemmering voor deelname. Een aantal 
betrokkenen merkt op dat het niet mogelijk is om het regelen van kinderopvang aan de 
deelnemers zelf over te laten: zij weten niet waar en hoe ze dit moeten organiseren. Uit de 
interviews met betrokkenen maken we verder op dat sommige deelnemers het moeilijk vonden 
om hun kinderen naar de opvang te sturen. Zij zijn dat soms niet gewend en hebben daar 
weerstand tegen. Dan is een gesprek hierover met de deelnemer nodig, waarin de deelnemer 
meer uitleg krijgt over wat kinderopvang is en om te weten te komen over waarom de 
deelnemer dit niet ziet zitten. 

“Over kinderopvang hadden deelnemers weinig kennis en het was nog niet geregeld. Wij 
moesten op zoek naar plekken in de kinderopvang. Daar hebben we wel discussies over 
gehad. En sommige deelnemers bleken nog geen formele ontheffing van de 
inburgeringsverplichting te hebben gehad, waardoor ze niet in aanmerking kwamen voor 
een financiële vergoeding voor kinderopvang.”   

 

Ten aanzien van het vervoer van en naar de leslocatie signaleren we dat sommige deelnemers 
minder zelfredzaam waren bij aanvang van de pilot. Een deel van de deelnemers kon niet 
fietsen, was weinig bekend met het reizen met het openbaar vervoer en kon zodoende niet 
zelfstandig op de locatie komen. In alle pilots is hier aandacht aan besteed, bijvoorbeeld door 
persoonlijk begeleiders. Sommige deelnemers zijn bijvoorbeeld een eerste keer begeleid bij 
het reizen van en naar de locatie. Ook zijn in enkele pilots fietslessen of groepsgewijs vervoer38 
aangeboden. Een meerderheid van de pilots merkt op dat een reiskostenvergoeding 
noodzakelijk is.  

“Het vervoer [van en naar de locatie, red.] was echt een grote kwestie. Sommige deelnemers 
begonnen te steigeren toen ze hoorden dat ze volledig zelfstandig moesten reizen. We 
hebben deelnemers geholpen met fietslessen en de deelnemers kregen een vergoeding 
voor reizen met het openbaar vervoer.” 

 

 

38 In feite een schoolbus.  
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5.2.7 Persoonlijke belemmeringen 
Een aantal pilotgemeenten geeft aan dat relatief veel deelnemers met gezondheidsproblemen 
te maken hebben. Dit kan hun deelname beïnvloeden. Door ziekte en doktersbezoek missen zij 
lessen. Ook kunnen fysieke gezondheidsproblemen ertoe leiden dat deze deelnemers aan 
bepaalde (participatie-) activiteiten geen deel kunnen nemen. Voor psychische klachten geldt 
eveneens dat dit van invloed kan zijn op deelname. Relatief veel deelnemers kampen met 
psychische klachten als gevolg van trauma. Zowel professionals als deelnemers hebben 
aangegeven dat psychische klachten een negatieve invloed kunnen hebben op het 
leervermogen. De psychische klachten van deelnemers waren voor twee gemeenten reden om 
de workshop MindFit39 in het programma op te nemen, waarin deelnemers onder andere 
werken aan de bewustwording van hun trauma en het leren omgaan hiermee. Twee andere 
gemeenten hebben aangegeven geïnteresseerd te zijn in MindFit en zij overwegen dit in de 
toekomst aan te bieden als onderdeel van de Z-route. De pilots hebben, naast MindFit in twee 
gemeenten, weinig specifieke opvolging gegeven aan psychische klachten van deelnemers, 
maar zij hebben deelnemers waar nodig doorverwezen naar gespecialiseerde zorg.  

5.2.8 Vervolg van de pilots Z-route 
De deelnemers aan de pilots Z-route zijn volgens de pilotgemeenten geactiveerd. Ze hebben 
volgens betrokkenen meer dan voorheen een goede weekinvulling en bijbehorend dagritme te 
pakken. Bovendien zijn veel deelnemers nu meer gemotiveerd om te leren en te participeren. 
Meerdere betrokken beleidsmedewerkers en uitvoerders benadrukken om die reden het 
belang van een vervolgtraject. Nu deelnemers eenmaal geactiveerd zijn, is het van belang dat 
niet weer in te laten zakken, maar er een passend vervolg aan te geven. In een aantal 
gemeenten is in zo’n vervolgtraject voorzien, maar dat geldt niet voor alle pilotgemeenten, of er 
is slechts voor een beperkt aantal deelnemers een vervolgtraject beschikbaar. De kosten van 
een vervolgtraject zijn daar een belangrijke reden voor. Diverse beleidsmedewerkers en 
uitvoerders zijn bezorgd dat deelnemers opnieuw alleen thuis op de bank komen te zitten en 
dat de inspanningen van de afgelopen maanden verloren zullen gaan. Zij benadrukken dat de 
opgedane vaardigheden blijvend geoefend moeten worden, zeker wat betreft de Nederlandse 
taal. Bovendien denken meerdere betrokkenen dat het goed zou zijn als deelnemers zich nog 
verder ontwikkelen richting onbetaalde of betaalde arbeid, waar soms ook een betere 
beheersing van de Nederlandse taal voor nodig is. Deze uitvoerders merken dat veel 
deelnemers best wat kunnen, maar daarbij een helpende hand nodig hebben. Een betrokkene 
merkt op dat goede begeleiding na de Z-route ook kan bijdragen aan de verdere ontwikkeling 
van deelnemers.  

“Met ongeveer de helft kan het re-integratiebedrijf niet zoveel, we gaan ons richten op de 
meest kansrijken. Die kunnen doorstromen in trajecten richting de arbeidsmarkt. De rest van 
de deelnemers kan opgevangen worden door het sociaal wijkteam. Met hen onderhoudt de 
gemeente wel contact maar er wordt nu niet ingezet op werk. Er waren wel veel deelnemers 
die een vervolgtraject wilden, maar dat kan simpelweg niet.” 

 

39 In de gemeente Berg en Dal moet MindFit nog gegeven worden ten tijde van het schrijven van dit rapport. In de 
gemeente Velsen heeft de helft van de deelnemers de workshop MindFit gevolgd.  
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“Er is een zaadje geplant bij deelnemers, om te leren en om te werken, maar dat is het voor 
nu. Er zijn vooralsnog geen trajecten gepland voor hierna. Dat vind ik heel jammer. Het punt 
is: mensen kunnen het niet zelf. Die helpende, ondersteunende hand is nog wel heel erg 
nodig. Ik weet niet of klantmanagers er mee verder gaan. Het zou wel heel goed zijn: er zijn 
best een aantal wensen concreet geworden. Daar kun je goed mee verder, maar dan moet 
dat opgepakt worden. Want in hun eentje doen mensen het niet.”   

 

Niet alle deelnemers zijn direct enthousiast over een vervolgtraject. Iets nieuws en onbekends is 
voor sommige deelnemers heel spannend. Dat wil niet zeggen dat ze het niet interessant en 
leerzaam gaan vinden als ze eenmaal bezig zijn. In een aantal interviews komt naar voren dat 
deelnemers aangemoedigd moeten worden om iets nieuws te gaan doen. Daarbij helpt het om 
concrete afspraken te maken met de deelnemer over een vervolgtraject. Dat maakt het minder 
vrijblijvend.  

Een aantal pilotgemeenten hoopte dat de Z-route zou leiden tot uitstroom naar betaald werk. 
Dat blijkt in de praktijk voor veel deelnemers te hoog gegrepen. Een klein aantal deelnemers 
heeft een betaalde baan gevonden, al dan niet dankzij de pilot. Voor een meerderheid van de 
deelnemers geldt volgens betrokken professionals dat zij (nog) niet bemiddelbaar zijn naar 
betaald werk. Vrijwilligerswerk is voor de meeste deelnemers wel haalbaar en ook wenselijk. In 
de toekomstige Z-route kan dit anders liggen, omdat de deelnemers dan langduriger begeleid 
worden en zij de Z-route volgen als inburgeringstraject, na toekenning van een 
verblijfsvergunning.40 Daarom moet uit de toekomstige ervaringen met de Z-route blijken in 
hoeverre de deelnemers uit kunnen stromen naar betaald werk na het volgen van de Z-route en 
op welke termijn dat mogelijk is.  

5.2.9 Lessons learned 
De pilotgemeenten hebben waardevolle ervaring opgedaan met de invulling van het 
programma voor de Z-route. De belangrijkste lessen zijn: 

• Geef deelnemers de kans te wennen aan een intensiever dagritme. Begin met een 
basis en bouw het aantal lessen en mogelijk ook de lesduur op.  

• Wanneer er veel afwisseling van verschillende onderwijsvormen in het programma zit, 
is het makkelijker voor deelnemers om hun aandacht erbij te houden. 

• Sommige modules kunnen het beste in de moedertaal gegeven worden, zodat de 
inhoud centraal staat. Dan gaat het dus minder om taalvaardigheid en om meer 
zelfredzaamheid.  

• Veel persoonlijke aandacht komt de progressie van deelnemers ten goede. Daarom 
werkt lesgeven aan kleine groepen die op (taal)niveau zijn ingedeeld goed. Dit geldt 
zowel voor de groepen van 8 deelnemers als de kleine groepjes van 3 à 4 
deelnemers. 

 

40 Deelnemers worden in de toekomst dus in een veel eerder stadium geactiveerd. De huidige deelnemers zijn al enkele 
jaren in Nederland.  
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• De leerbehoefte en leermogelijkheden van de deelnemers lopen uiteen. De pilots 
denken dat het goed is een bepaalde basiskennis bij alle deelnemers te ontwikkelen 
en daarnaast ruimte te bieden voor het realiseren van maatwerk. Te denken valt aan 
keuzes voor bepaalde thema’s en modules per deelnemer. 

• Een brede intake met betrokken partijen levert veel inzicht in de individuele 
deelnemers op. Daarbij is de aanwezigheid van een tolk van belang.  

• Het is van groot belang om de praktische randvoorwaarden, waarvan kinderopvang 
en vervoer de belangrijkste zijn, op orde te hebben. Dit betekent een vergoeding 
voor kinderopvang en het tijdig organiseren van plekken in de kinderopvang. Ook 
hulp bij het reizen en een reiskostenvergoeding zijn van belang.  

• Deelnemers zijn na de pilot Z-route geactiveerd en gemotiveerd. Dat is een goed 
uitgangspunt voor een vervolgtraject dat bijvoorbeeld gericht is op (on)betaald werk. 
Het is van belang om tijdig na te denken over een passend vervolgtraject en daar 
concrete afspraken over te maken met deelnemers.  

5.3 Begeleiding van deelnemers 

De pilotgemeenten zijn het erover eens dat een goede (individuele) begeleiding van de 
deelnemers onontbeerlijk is. We schetsen hier welk ervaringen binnen de pilots zijn opgedaan 
met de organisatie, aard en omvang van de begeleiding.  

5.3.1 Aanspreekpunt 
We signaleren dat veel deelnemers behoefte hebben aan een aanspreekpunt. Dit is een vaste 
contactpersoon met wie de deelnemer regelmatig contact heeft en bij wie ze terecht kunnen 
met vragen over allerlei leefgebieden. Die vragen gaan onder andere over de school van de 
kinderen, over gezondheidszorg, inburgering van nareizigers, de woningbouwvereniging en 
energiecontracten. Wanneer eventuele knelpunten snel worden geïdentificeerd en opgelost, 
draagt dit bij aan het welzijn en de motivatie van de deelnemers. Ook voor de gemeente is het 
belangrijk om op de hoogte te blijven van wat er speelt en hoe het gaat met de deelnemers. 
Niet alleen om (grote) problemen te voorkomen, maar ook om goed te kunnen monitoren waar 
de deelnemer behoefte aan heeft. Door in gesprek te blijven met individuele deelnemers kan 
het programma aangepast worden waar nodig, zodat het de effectiviteit ten goede komt. Zo kan 
een goede inschatting gemaakt worden van wanneer de deelnemer toe is aan een volgende 
stap. Dit aanspreekpunt heeft ook een informerende rol richting de deelnemer, bijvoorbeeld 
over wat er van de deelnemer verwacht wordt. Tijdens de pilots bleek het van groot belang dat 
de deelnemers goed geïnformeerd werden over de coronapandemie. Enkele betrokkenen 
merken op dat het behulpzaam is wanneer dit aanspreekpunt de taal van de deelnemer 
beheerst, omdat het deelnemers veel beter lukt om in hun moedertaal duidelijk te maken wat er 
speelt. Verder lijkt van belang dat het aanspreekpunt een persoon is, en niet een organisatie als 
geheel. Het vertrouwen tussen deelnemer en aanspreekpunt moet namelijk groeien. De 
pilotgemeenten zien diverse mogelijkheden om zo’n aanspreekpunt in te richten, namelijk door 
(vrijwillige) buddy’s te koppelen aan de deelnemers, een maatschappelijke organisatie die taak 
te geven of dit bijvoorbeeld te beleggen bij een buurthuis.  
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5.3.2 Begeleiding tijdens de activiteiten 
Op diverse manieren is begeleiding geboden aan deelnemers in de verschillende 
programmaonderdelen. We staan hier stil bij de aard van die begeleiding.  

In een aantal pilots is gebruik gemaakt van klassenassistenten (of taalvrijwilligers) tijdens de 
taallessen. De ervaringen daarmee zijn positief. Het werken met klassenassistenten maakt het 
mogelijk tijdens de taallessen meer te differentiëren. De deelnemers krijgen dan ook tijdens de 
taallessen persoonlijke aandacht op hun niveau en ze kunnen vragen stellen over de lesstof. 
Deze klassenassistenten waren veelal vrijwilligers. Enkele klassenassistenten hadden zelf een 
migratieachtergrond en spraken Arabisch. Dat kan behulpzaam zijn, zeggen sommige 
taaldocenten, want dan kan de klassenassistent soms iets vertalen ter verduidelijking wanneer 
dat nodig is.  

“De klassenassistenten konden individuele aandacht bieden, en dat helpt. Eén van de 
klassenassistenten heeft aantekeningen gemaakt van alle lessen en die toegestuurd. Eén 
van hen sprake Arabisch en die kon soms tolken, dat was ook behulpzaam. Zeker nu met 
corona, dat mededelingen goed overkomen.” 

 

Een aantal betrokken professionals signaleert dat begeleiding bij de participatieactiviteiten 
nodig is. Sommige deelnemers hebben een taalstage gedaan bij een werkgever. De werkgever 
kan een bepaalde mate van begeleiding bieden die werkgerelateerd is. Maar een aantal 
betrokkenen signaleert dat de begeleidingsbehoefte van deelnemers breder is dan dat. 
Deelnemers hebben behoefte aan ondersteuning bij taal op de werkplek en op persoonlijk vlak. 
Ook kan extra uitleg aan de werkgever behulpzaam zijn, zodat de werkgever beter begrijpt wie 
de deelnemer is en waarom deze zich op een bepaalde manier gedraagt. Door brede 
begeleiding te bieden voorkom je uitval en bijbehorende teleurstelling voor de deelnemer. Ook 
kan een begeleider op de werkvloer de deelnemer motiveren en stimuleren: in eerste instantie 
is een taalstage of participatieplek voor veel mensen vooral erg spannend. Zij hebben soms een 
extra aanmoediging nodig. Enkele professionals zien mogelijkheden voor 
groepsdetacheringen, zodat je een groepje deelnemers kunt plaatsen bij één werkgever, onder 
begeleiding van een professional. Hiermee hebben de deelnemers een aanspreekpunt en 
ontzorg je de werkgever. In de pilot ‘Duale trajecten’ zijn hier overigens geen goede ervaringen 
mee opgedaan. In die pilot werd gesignaleerd dat meerdere inburgeraars die op dezelfde 
locatie werken naar elkaar toe trekken en zij daardoor minder interactie aangaan met 
Nederlandse collega’s.41  

“De begeleiding is intensief en dus duur. Maar misschien kun je een groepje statushouders 
aan een werkplek koppelen, met daarbij een begeleider van het werkbedrijf, om de 
werkgever te ontlasten.” 

 

41 Regioplan (2021) Evaluatie VOI pilot duale trajecten, p.41. 
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“De re-integratieconsulenten staan de werkgever bij om de vertaalslag te maken. Bij het 
begin van een taalstage gaan de consulenten mee naar de werkplek: om het contact met de 
werkgever te leggen en om zaken als vervoer gezamenlijk te onderzoeken.” 

 

De meeste pilotgemeenten hebben gebruik gemaakt van de inzet van vrijwilligers. De ene 
pilotgemeente heeft meer vrijwilligers ingezet dan de andere pilotgemeente. We zien de inzet 
van vrijwilligers bijvoorbeeld als assistenten tijdens taallessen, als begeleiders van activiteiten en 
workshops en voor de individuele begeleiding van deelnemers als taalmaatje. De pilots zijn 
overwegend positief over de inzet van vrijwilligers. Door één van de betrokkenen is wel 
opgemerkt dat er soms best veel van vrijwilligers gevraagd wordt. Een goede begeleiding van 
deelnemers vraagt een zekere mate van professionaliteit. De vraag is dan hoe je dat kunt 
waarborgen. Te denken valt aan cursussen en workshops voor vrijwilligers over de begeleiding 
van deze specifieke deelnemers. Eén van de geïnterviewde vrijwilligers heeft aangegeven 
begeleiding gemist te hebben. Hij had graag meer informatie gewild over wat er van hem 
verwacht werd en hoe hij aan zou kunnen sluiten bij de pilot.   

“We vragen best wat van onze vrijwilligers. En in andere gemeenten is wat onze vrijwilligers 
doen soms gewoon betaald werk. Maar wat vraag je eigenlijk van vrijwilligers, dat is best iets 
waar de gemeente over na mag denken.”  

“Ik heb eigenlijk geen contact met mensen van de pilot en ik heb geen idee wat er met de 
pilot bedoeld wordt. Er is wel een startbijeenkomst geweest, daar is gezegd dat we ons eerst 
op taal moeten richten en daarna ook andere dingen oppakken. Ik ga maar gewoon mijn 
eigen weg. […] Iets meer begeleiding zou fijn zijn: iets meer zicht op wat er beoogd wordt 
met de pilot en hoe je deze mensen begeleidt. De structuur van traject is mij duister en het 
zou wel helpen om daar meer zicht op te hebben, dan kan ik daar bij aansluiten.”    

 

In de praktijk hebben klantmanagers in de meeste pilots meer op afstand van de deelnemers 
gestaan. De daadwerkelijke begeleiding van de deelnemers was niet belegd bij de 
klantmanager. Wel geven enkele gemeenten aan dat het belangrijk is dat de klantmanager 
goed aangehaakt blijft. Dat maakt het mogelijk de integrale koers te bepalen binnen het 
programma en met het oog op de toekomst. In de beleving van een aantal (externe) 
betrokkenen stonden de klantmanagers op vrij grote afstand en was het daardoor moeilijk voor 
de klantmanager om een passende vervolgstap te bepalen. Dit vraagt dus om een goede 
onderlinge afstemming tussen betrokken professionals (extern) en klantmanagers, zodat de 
klantmanager op basis van de input van andere betrokkenen goede keuzes kan maken voor en 
met individuele deelnemers.  

5.3.3 Lessons learned 
Dat goede begeleiding van groot belang is voor het slagen van de Z-route is duidelijk. Binnen 
de pilots is waardevolle ervaring opgedaan over hoe je dat organiseert. We kunnen de 
volgende lessen trekken: 
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• De begeleidingsbehoefte van deze deelnemers is relatief groot. De benodigde 
begeleiding heeft niet alleen betrekking op taal, maar is juist breed van karakter. Op 
veel leefgebieden ervaren deelnemers knelpunten. Een vast aanspreekpunt die 
daarover in gesprek blijft met de deelnemer vergroot de kans op een goed resultaat 
in de Z-route. 

• Klassenassistenten kunnen de taaldocent ondersteunen en daarmee meer 
persoonlijke aandacht in het taalonderwijs realiseren. 

• Ondersteuning op de werkvloer tijdens de participatieactiviteiten is zeer welkom. Die 
begeleiding heeft betrekking op werkgerelateerde aspecten, maar ook op taal en op 
persoonlijk vlak, en richt zich ook op de werkgever.  

 

5.4 Conclusie 

In dit hoofdstuk zijn we ingegaan op de ervaringen van de pilotgemeenten met hun regierol en 
met de organisatie van de pilots Z-route. In het afgelopen anderhalf jaar hebben zij belangrijke 
ervaringen opgedaan met het organiseren van de Z-route en deze lessen zijn waardevol voor 
andere gemeenten die aan de slag gaan met de Z-route.  

De pilotgemeenten hebben allemaal samenwerkingspartners gezocht voor het uitvoeren van de 
programma’s. Samenwerkingspartners zien we het meest ten aanzien van het taalonderwijs en 
de participatieonderdelen. Het organiseren van werkgerelateerde activiteiten heeft extra 
aandacht gevraagd. Het kostte soms moeite om een goede partner te vinden die werkplekken 
voor deze doelgroep kon realiseren. Daarbij is een aandachtspunt dat er voldoende variëteit is 
aan werkplekken, zodat de werkplekken voldoende aansluiten bij de interesses en talenten van 
deelnemers. Sommige gemeenten hebben één partner in de arm genomen die alle onderdelen 
voor rekening nam, andere gemeenten hebben gekozen voor meerdere partners die elk een 
onderdeel uitvoerden. Voor beide varianten is wat te zeggen. Pilotgemeenten die met één 
uitvoeringspartij werkten noemen als voordeel dat het eenduidig en efficiënt is. Pilotgemeenten 
die met meerdere partijen samenwerkten, vinden het een voordeel dat er voor de verschillende 
programmaonderdelen gespecialiseerde partners zijn.  

Uit de ervaringen van de pilots met de Z-route blijkt dat een goede onderlinge afstemming van 
groot belang is. Alleen met goed onderling overleg zijn theorie en praktijk voor de deelnemers 
goed met elkaar te vervlechten in het hele programma. Op basis van de interviews concluderen 
we dat in de meeste pilots sprake was van reguliere overleggen tussen professionals in de 
uitvoering. In de reguliere overleggen werd de invulling van het programma, de onderlinge 
afstemming en de leerbehoefte van deelnemers besproken. Ook is de voortgang van 
individuele deelnemers enkele keren besproken. De meeste gemeenten stonden meer op 
afstand van de pilots. Het verschilt tussen de pilots in hoeverre gemeentelijke klantmanagers 
en/of projectleiders aangesloten waren op de overleggen. In een aantal pilots heeft de precieze 
vormgeving van het onderlinge overleg zich gaandeweg moeten ontwikkelen. Voor de toekomst 
denken de pilots dat een duidelijke taakverdeling, goede werkafspraken en regelmatig overleg 
bijdragen aan een goede samenwerking. 
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Uit de ervaringen van de pilots blijkt dat het volledige programma voor veel deelnemers best 
intensief was: zij waren niet gewend om 20 uur per week activiteiten te hebben. Het contrast 
tussen hun daginvulling voor aanvang van de Z-route en tijdens de Z-route was groot. Daarom 
overwegen enkele pilots het programma in de toekomst qua aantal lesuren op te bouwen. 
Vanwege de coronacrisis is de combinatie van de taal leren in theorie en praktijk minder goed 
uit de verf gekomen. De pilots denken dat het voor de toekomst meerwaarde heeft om lessen 
aan te bieden waarin meerdere programmaonderdelen geïntegreerd zijn.    

De Z-route was al opgezet als kleinschalig programma, maar dit is door de coronacrisis verder 
versterkt. Voor deelnemers werkte het goed om les te krijgen in kleine groepjes, variërend van 
drie à vier personen tot ongeveer acht deelnemers, die veelal naar niveau waren ingedeeld. De 
ervaringen met een indeling naar taalniveau zijn positief. De professionals merkten dat ze door 
de kleine groepen hun lessen optimaal konden afstemmen op het niveau van de deelnemers. 
Maar dit betekende voor professionals ook dat de lessen intensief waren en dat er relatief veel 
capaciteit nodig was, zeker in die pilots waar de groepen zijn verkleind tot ongeveer drie 
deelnemers.  

Alle pilots denken dat voor alle deelnemers een bepaalde (gemeenschappelijke) kennisbasis 
zinvol is. Maar zij denken ook dat er behoefte is aan maatwerk, om op die manier aan te sluiten 
bij de specifieke leerbehoefte en leermogelijkheden van deelnemers. In de huidige pilots is 
gekeken naar individuele wensen en mogelijkheden om het participatiegedeelte van de pilot in 
te vullen. Ook hoefden sommige deelnemers workshops over bepaalde thema’s niet te volgen 
omdat die voor hen niet van belang waren. Het intakegesprek is een belangrijk moment om de 
persoonlijke wensen en mogelijkheden van deelnemers te inventariseren. De meeste 
geïnterviewde betrokkenen denken dat een brede intake, met alle betrokken partijen, van 
meerwaarde is om op die manier een zo volledig mogelijk beeld te krijgen van de deelnemers 
en hun leven.   

Goede persoonlijke begeleiding is volgens de pilots van groot belang gebleken. Deelnemers 
hebben behoefte aan een vast aanspreekpunt, iemand bij wie zij terecht kunnen met vragen 
over allerlei leefgebieden, en die op de hoogte blijft van hoe het met hen gaat. Ook tijdens de 
lessen en activiteiten is begeleiding wenselijk om de lessen en activiteiten beter af te kunnen 
stemmen op de deelnemers. Te denken valt aan klassenassistenten en begeleiders op de 
werkplek. Deze begeleiders kunnen eraan bijdragen dat deelnemers veel persoonlijke aandacht 
krijgen en de lessen goed op hun niveau zijn afgestemd. Ook hebben begeleiders een 
belangrijke motiverende en stimulerende rol. Deze begeleiding kan door professionals 
geboden worden, maar we zien ook de inzet van vrijwilligers in diverse pilots bij de begeleiding 
van deelnemers. 
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 Ervaren 
opbrengsten en 
mogelijke 
succesfactoren 

Met de pilots Z-route werd beoogd de zelfredzaamheid en de taalbeheersing van 
zeer moeilijk leerbare deelnemers te verbeteren. In dit hoofdstuk proberen we 
antwoord te geven op de vraag ‘of het werkt’ en ‘hoe het werkt’. Dat doen we 
door eerst (paragraaf 6.1) te beschrijven wat de door betrokkenen ervaren 
opbrengsten van de pilots Z-route zijn en vervolgens (paragraaf 6.2) een aantal 
mogelijke succesfactoren te identificeren op basis van de interviews met 
betrokkenen, die de ervaren opbrengsten kunnen verklaren. 

6.1 Ervaren opbrengsten 

In deze paragraaf brengen we in kaart hoe betrokkenen aankijken tegen de effecten van de 
pilots Z-route: hebben de pilots volgens hen iets opgeleverd? En als zij vinden dat het iets heeft 
opgeleverd, wat heeft dit dan opgeleverd? We gaan eerst in op de door de deelnemers zelf 
ervaren opbrengsten. Daarna gaan we in op de door betrokken professionals ervaren 
opbrengsten. Deze paragraaf is gebaseerd op kwalitatieve interviews met deelnemers aan de 
pilots, en met personen en partijen die betrokken waren bij de pilots.  

6.1.1 Door deelnemers ervaren opbrengsten 
Uit de interviews met deelnemers komt naar voren dat een meerderheid van hen positief 
terugkijkt op hun deelname aan de pilots Z-route. Zij vinden over het algemeen zelf dat ze er iets 
van opgestoken hebben: ze hebben het gevoel dat ze de taal iets beter spreken en ze hebben 
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het gevoel dat ze zich wat beter kunnen redden in de Nederlandse maatschappij. Ze hebben 
meer zelfvertrouwen gekregen en durven daardoor ook meer: zelf naar de huisarts, vragen 
stellen in de supermarkt en in gesprek gaan met de leerkracht van de kinderen. Dit maakt hen in 
de praktijk ook zelfredzamer, wat tot uiting komt in (gedeeltelijk) zelfstandig meedoen aan het 
leven in Nederland.  We signaleren zodoende dat de door deelnemers ervaren opbrengsten 
niet uitsluitend liggen in een verbetering van de taalbeheersing, maar ook op andere vlakken. 
Hoe de wisselwerking tussen een toename van de taalbeheersing en een toename van het 
zelfvertrouwen precies werkt, is op basis van het huidige onderzoek niet te achterhalen.   

“Ik heb veel nieuwe woorden geleerd. Ik probeer altijd een zin te maken met woorden die ik 
ken, dat is moeilijk. Maar ik kan me goed redden. Ik kan het goed verstaan, maar antwoorden 
is moeilijk. Als mensen snel praten is dat moeilijk.” 

“Ik heb veel geleerd, bijvoorbeeld over boodschappen doen en over de zorgverzekering. En 
verder is het veel gegaan over werken, hoe je werk kan vinden en een cv maken. Dat was wel 
goed. Ik heb beter leren praten en luisteren en een beetje lezen.” 

 

Er zijn ook deelnemers die vinden dat het in de les steeds beter gaat, maar die het nog erg 
moeilijk vinden om in het dagelijks leven een gesprek te voeren. Zij hebben moeite om het 
geleerde in de praktijk toe te passen. Enkele deelnemers zeggen dat zij niet het gevoel hebben 
beter Nederlands te hebben geleerd: zij zeggen dat ze de taal erg moeilijk vinden en dat ze 
moeite hebben met onthouden.  

“Ik vond de lessen heel moeilijk en ik heb er niet zo veel van geleerd. In de les lukt het wel om 
dingen te verstaan en te zeggen, maar buiten is het zo moeilijk. Dan gaat het vaak veel te snel 
voor mij.”  

“Ik vind het Nederlands een moeilijke taal en ik vind het moeilijk om alles te begrijpen. Ik vind 
het moeilijk om me goed uit te drukken en om zinnen te maken. En ik vind het heel moeilijk 
om alles te onthouden.” 

 

Kortom, de meeste deelnemers vinden dat zij enige vooruitgang hebben geboekt, maar dat het 
om kleine stapjes gaat. Zij vinden dat ze iets beter Nederlands spreken, durven wat meer contact 
te maken met Nederlanders en vinden dat ze zich iets beter kunnen redden in de Nederlandse 
samenleving. Deze conclusie sluit aan bij de kwantitatieve resultaten die in hoofdstuk 3 zijn 
besproken: er is gemiddeld sprake van een lichte vooruitgang op taalbeheersing en 
zelfredzaamheid. Ook de betrokken professionals hebben deze ervaring, zoals naar voren komt 
in de volgende paragraaf.  
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6.1.2 Door betrokkenen ervaren opbrengsten 
Uit de interviews met in de uitvoering betrokken personen – taaldocenten, maatschappelijke 
organisaties, persoonlijk begeleiders, projectleiders en anderen – komt naar voren dat zij 
denken dat de deelnemers over het geheel genomen enige vooruitgang hebben geboekt. Het 
merendeel van de deelnemers heeft volgens hen stappen gezet: zij beheersen de Nederlandse 
taal (iets) beter en kunnen zich (iets) beter zelfstandig redden in de Nederlandse maatschappij. 
Wel zeggen betrokkenen dat er verschillen zijn tussen de deelnemers: de ene deelnemer heeft 
meer vooruitgang geboekt dan de andere.  

Deelnemers hebben volgens betrokkenen veel nieuwe woorden geleerd en ook aan hun 
grammatica is gewerkt. Door veel in te zetten op spreekvaardigheid, kunnen deelnemers zich 
beter verstaanbaar maken in de Nederlandse samenleving. Dat helpt hen in het dagelijks leven. 
Ook de behandeling van maatschappelijke thema’s en, indien gegeven, thema’s en workshops, 
hebben bijgedragen aan een beter begrip bij deelnemers over hoe het in Nederland werkt. 
Kortom, betrokkenen zien over het algemeen een stijgende lijn bij de deelnemers. Volgens de 
geïnterviewde betrokkenen dragen zowel de verbeterde taalbeheersing als een beter begrip 
van praktische aspecten van de Nederlandse samenleving bij aan de toegenomen 
zelfredzaamheid.  

“Ik zie echt wel een stijgende lijn. Qua taalniveau zijn ze vooruit gegaan, maar ook qua lef. 
Deelnemers hebben meer zelfvertrouwen en daardoor durven ze meer te spreken en 
activiteiten te ontplooien. De dagelijkse zelfredzaamheid is wel toegenomen. Het programma 
heeft mensen een boost gegeven.” 

“Qua taalniveau zijn ze veel vrijer in het spreken, ze durven meer, zijn niet bang om fouten te 
maken, maken soms zelfs woordgrapjes. Dat is leuk om te zien, het is een groot verschil met 
het begin. Deelnemers hebben meer vertrouwen in zichzelf.” 

“Mensen hebben veel nieuwe woorden geleerd, ook de analfabeten. Het gaat echt wel beter. 
Sommigen blijven wel achter, maar iedereen maakt vorderingen. Het is echt een kwestie van 
doen: die lessen volgen en oefenen. Ze hebben meer zelfvertrouwen.” 

“Ze hebben kleine stapjes gezet in hun taalbeheersing, maar de grootste winst zit ‘m op het 
sociale vlak, in het meedoen. Ze zijn wat meer wegwijs in hun eigen stad.” 

 

Ondanks de vooruitgang die deelnemers geboekt hebben, denken betrokkenen over het 
algemeen dat volledige zelfredzaamheid (nog) niet gerealiseerd is voor de deelnemers. Er is 
nog (veel) ruimte voor verbetering in de beheersing van de Nederlandse taal, en daarmee 
samenhangend, ook in de zelfredzaamheid van de deelnemers. Sommige betrokkenen geven 
aan dat zij hadden verwacht dat de pilots meer zouden opleveren in termen van 
zelfredzaamheid. Zij geven aan dat de coronacrisis een forse impact heeft gehad en ze denken 
dat, als het programma door had kunnen gaan zoals gepland, de vooruitgang van deelnemers 
groter zou zijn geweest.  
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“Ik geloof echt dat de resultaten van deelnemers lager zijn door gebrek aan 
participatieactiviteiten. Die kleine stapjes die deelnemers hebben gezet, dat is zo weinig. Ik 
had daar meer van verwacht. Deze pilot is hard getroffen, want hier was juist het 
participatiedeel zo belangrijk.” 

 

Als onderzoekers signaleren we dat de nadruk heeft gelegen op het verbeteren van de 
gesproken interactie: spreek- en luistervaardigheid. Er is over het algemeen weinig aandacht 
besteed aan leren lezen en schrijven. Dit betekent ook dat sommige deelnemers nog altijd 
geheel of gedeeltelijk analfabeet zijn. We vragen ons af wat het betekent voor de 
zelfredzaamheid van de deelnemers als zij helemaal niet in staat zijn brieven en e-mails te lezen 
van instanties zoals de school van de kinderen, gemeente en huisarts. Wel signaleren we op 
basis van de interviews dat sommige deelnemers vindingrijk zijn. Zij herkennen bijvoorbeeld 
logo’s van instanties, zijn in staat het telefoonnummer op te zoeken en desbetreffende 
organisatie telefonisch om uitleg te vragen.   

6.2 Mogelijke succesfactoren 

De deelnemers en de bij de pilot betrokken professionals zijn het erover eens: de deelnemers 
aan de Z-route hebben enige vooruitgang geboekt. Een ondersteuning hiervan hebben we 
gezien in de kwantitatieve resultaten in hoofdstuk 3. In deze paragraaf brengen we in kaart 
welke factoren die vooruitgang mogelijk kunnen verklaren. Deze mogelijke succesfactoren 
hebben we geïdentificeerd op basis van de interviews met betrokken partijen en professionals 
en de interviews met deelnemers.  

6.2.1 Leren in de praktijk 
Eén van de meest onderscheidende elementen van de Z-route ten opzichte van het reguliere 
inburgeringstraject is dat de Z-route zeer praktijkgericht is. De Z-route is gericht op de 
zelfredzaamheid van statushouders en gezinsmigranten in de Nederlandse maatschappij. 
Daarom hebben de pilots in hun programma’s gekozen voor een combinatie van taallessen en 
maatschappelijke en participatieactiviteiten. Volgens de meeste betrokken professionals werkte 
de verwevenheid van de taallessen en andere activiteiten heel goed voor deze doelgroep. Het 
nut van de lessen was voor deelnemers heel duidelijk, omdat de praktijkgerichte lessen hen in 
staat stelden toegang te krijgen tot onderdelen van de maatschappij waar zij toegang toe 
wilden. Onze hypothese op basis van dit onderzoek is dat de combinatie van taal leren in de klas 
en taal leren door middel van activiteiten, één van de belangrijkste succesfactoren is, omdat 
hiermee een vorm van leren in de praktijk is gerealiseerd.  

De verschillende programmaonderdelen (taallessen, activiteiten zoals excursies, en 
vrijwilligerswerk) waren met elkaar verbonden door middel van thema’s. De thematische 
inrichting van het programma vormde de kapstok waar de verschillende lessen op leunden. 
Hierdoor was de verbinding tussen de verschillende lessen ook duidelijk. De thema’s waren 
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herkenbaar en sloten aan op de leefwereld en de behoefte van deelnemers. Een goed 
voorbeeld hiervan is gezondheid. Concreet kregen de deelnemers in de taallessen de 
woordenschat aangereikt die nodig was om activiteiten te ondernemen die hoorden bij 
desbetreffend thema. Bijvoorbeeld een bezoek aan de apotheek. Door activiteiten te 
ondernemen binnen een bepaald thema, oefenden de deelnemers met hun woordenschat en 
leerden zij de Nederlandse maatschappij beter kennen.42  

We geven hier een aantal voorbeelden van concrete vragen en onderwerpen die zijn besproken 
in de les: 

• Hoe werkt reizen met het openbaar vervoer?  
• Hoe maak ik een afspraak bij de huisarts en voor welke typen vragen kan ik bij de 

huisarts terecht?  
• Wat is er allemaal in mijn eigen buurt aan voorzieningen te vinden? 
• Hoe werkt het op de basisschool van mijn kinderen? Wat wordt er van mij als ouder 

verwacht? 

Uit de pilots Z-route blijkt dat deze groep deelnemers veel behoefte had aan juist deze 
praktische vaardigheden. Zij wilden graag beter begrijpen hoe het hier werkt. Voor de 
deelnemers aan de Z-route gold dat zij zelf ook voelden dat ze buiten de maatschappij stonden. 
Er was dus een zekere mate van behoefte om mee te doen aan de maatschappij. Daar sloten de 
laagdrempelige lessen met een praktische insteek goed bij aan. De thematische inrichting van 
de lessen stelde de pilots in staat de verschillende typen lessen met elkaar te verbinden op een 
voor de deelnemers herkenbare manier.  

6.2.2 Maatwerk: afstemmen op de leerbehoefte 
Met de Z-route is gestreefd naar het bieden van een zekere mate van maatwerk. Een 
meerderheid van de betrokkenen denkt dat het leveren van maatwerk een mogelijke 
succesfactor is. We signaleren op basis van de interviews dat professionals probeerden hun 
lesprogramma en de activiteiten enerzijds af te stemmen op het niveau en anderzijds op de 
behoeften en wensen van deelnemers. Daardoor lukte het beter om aan te sluiten bij de 
leerbehoefte van deelnemers. Betrokkenen denken dat dit de taalvaardigheid en 
zelfredzaamheid van deelnemers ten goede is gekomen.  

De Z-route was opgezet als een kleinschalige route met relatief kleine klassen.43 Daardoor was 
sprake van relatief veel persoonlijke aandacht voor de deelnemers en ruimte om aanpassingen 
te doen op basis van het niveau en de leerbehoefte van deelnemers. We signaleren dat een 
indeling naar taalniveau in de taallessen de meeste taaldocenten goed is bevallen. Daardoor 
konden de taallessen goed afgestemd worden op het taalniveau van deelnemers. De 

 

42 Het is niet in alle pilots gelukt om (veel) activiteiten zoals excursies te ondernemen vanwege de coronacrisis. Ter 
vervanging kregen deelnemers de opdracht om zelfstandig een bezoek te brengen aan in dit geval de apotheek. Ook 
waren er digitale rondleidingen bij bepaalde instanties beschikbaar, zoals het ziekenhuis of de bibliotheek. Of in een 
gezamenlijke les werd aandacht besteed aan de gezondheidszorg, zodat de woordenschat uit de taalles terugkwam.  

43 Voor meer informatie over hoe dit maatwerk georganiseerd werd, verwijzen we naar de paragrafen 5.2.3 en 5.2.4. 



 

 

 

 

 

69 

taaldocenten denken dat dit heeft bijgedragen aan de vorderingen in taalbeheersing die 
deelnemers hebben gemaakt. En deelnemers zelf zeggen ook dat ze meer hebben opgestoken 
bij de Z-route dan bij hun eerdere taalcursus. Ook in andere programmaonderdelen is getracht 
rekening te houden met de behoeften en wensen van deelnemers. Te denken valt aan het 
behandelen van thema’s, bepaalde excursies en de keuze voor vrijwilligerswerk. Zo waren voor 
deelnemers met (kleine) kinderen onderwerpen zoals onderwijs en opvoeding heel belangrijk. 
Voor deelnemers zonder (kleine) kinderen niet. Betrokkenen denken dat het zeker wat betreft 
stage- en vrijwilligerswerkplekken van belang is dat deze aansluiten op de interesses en 
vaardigheden van deelnemers. Dit vraagt ten eerste om een goed beeld van de interesses en 
vaardigheden van de deelnemers en ten tweede om maatwerk bij het organiseren van deze 
werkplekken.  

Naarmate het programma voortduurt, kan het zijn dat de verschillen tussen deelnemers 
toenemen. We signaleren dat dit geldt voor het leervermogen van deelnemers maar ook voor 
hun ontwikkeling in bredere zin. Zo zijn er deelnemers die (bijna) toe zijn aan betaald werk. Voor 
hen heeft het toegevoegde waarde om in gesprek te gaan over betaald werk en de weg daar 
naartoe. Er zijn ook deelnemers die daar nog helemaal niet aan toe zijn. Daarom zou in 
gesprekken met hen de nadruk meer op vrijwilligerswerk of andere vormen van participatie 
moeten liggen. Deze differentiatie binnen de Z-route naar ontwikkeling is een belangrijke vorm 
van maatwerk, die de deelnemers en hun ontwikkeling ten goede komt.  

6.2.3 Persoonlijke begeleiding 
In de meeste pilots Z-route is, meer dan van tevoren was voorzien, persoonlijke begeleiding 
geboden aan de deelnemers. Uit de interviews blijkt dat professionals denken dat dit heeft 
bijgedragen aan het succes van de pilots voor de deelnemers, en ook uit de interviews met 
deelnemers maken we op dat persoonlijke begeleiding voor hen belangrijk was. We signaleren 
dat de aard en invulling van de persoonlijke begeleiding verschilde. Er was in alle pilots sprake 
van individueel contact tussen deelnemer en een begeleider. Wie die begeleider was en wat 
diens rol was, verschilde per pilot. In sommige pilots Z-route was de persoonlijke begeleider de 
spil van de pilot: diegene inventariseerde de leerbehoefte van deelnemers en probeerde het 
lesprogramma daar bij aan te laten sluiten. Daarmee speelde de persoonlijk begeleider tevens 
een belangrijke rol in het realiseren van maatwerk. In andere pilots zien we dat wel sprake is van 
persoonlijke begeleiding, maar dit meer op afstand staat en/of minder intensief is. Dan gaat het 
bijvoorbeeld om vrijwillige taalmaatjes, die een deelnemer ongeveer een uur per week 
ondersteunden bij het leren van het Nederlands, maar die verder niet in verbinding stonden met 
de andere pilotonderdelen. 

We identificeren persoonlijke begeleiding als mogelijke succesfactor om de volgende drie 
redenen: 

1. De persoonlijke begeleider was voor de deelnemers een logisch aanspreekpunt voor 
alles wat te maken had met de pilot. Deze helderheid was voor deelnemers prettig en 
voor de pilotgemeenten ook. De persoonlijk begeleiders konden waar nodig uitleg 
geven aan de deelnemer en ook belangrijke vragen van deelnemers terugkoppelen 
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aan de docenten in de pilot. Bovendien denken betrokkenen dat de gesprekken tussen 
deelnemer en persoonlijk begeleider ertoe hebben geleid dat een beter beeld is 
ontstaan van de leerbehoefte en wensen van desbetreffende deelnemer. De 
persoonlijk begeleiders deelden dit waar nodig met professionals in de pilot, zodat 
waar nodig aanpassingen gedaan konden worden. Daardoor denken betrokkenen dat 
de persoonlijk begeleiders hebben bijgedragen aan het realiseren van maatwerk in het 
programma voor deelnemers.  

2. Uit de interviews met zowel uitvoerders als deelnemers blijkt dat een persoonlijke 
begeleider een belangrijke motiverende rol kan spelen. De gesprekken tussen 
deelnemer en persoonlijk begeleider hebben namelijk ook tot doel om de deelnemer 
te stimuleren zich in te zetten voor het programma. Dat blijkt soms nodig te zijn. Enkele 
betrokkenen geven aan dat nieuwe stappen voor veel deelnemers (erg) spannend zijn, 
zoals het doen van (nieuw) vrijwilligerswerk of een eerste werkervaringsplaats. Dan is 
een extra duwtje in de rug soms nodig. De persoonlijk begeleider is in de positie om 
dat motiverende gesprek te voeren met de deelnemer en kan daarbij aansluiten op de 
persoonlijke leefwereld van de deelnemer in kwestie.  

3. Bij een deel van de deelnemers speelde sociale isolatie een rol voorafgaand aan hun 
deelname aan de pilot Z-route44. Eenzaamheid en onzekerheid namen toe als gevolg 
van de coronacrisis. Het sociale contact met een persoonlijk begeleider was prettig en 
het regelmatige contact bood structuur en stabiliteit. Kortom, persoonlijke begeleiding 
kan deelnemers het gevoel geven dat zij minder eenzaam zijn en draagt zo bij aan hun 
welbevinden.  

We signaleren dat persoonlijk begeleiders in sommige pilots zelf een migratieachtergrond 
hadden, terwijl in andere pilots gekozen is voor persoonlijk begeleiding door mensen met een 
Nederlandse achtergrond . Op basis van het huidige onderzoek kunnen wij niet vaststellen of 
het een beter werkt dan het ander. Er zijn signalen dat het voor persoonlijk begeleiders met een 
migratieachtergrond makkelijker is om een vertrouwensband op te bouwen met de deelnemers. 
En als het nodig is kan de persoonlijk begeleider uitleg geven in de eigen taal van de 
deelnemer. Voor de deelnemers aan de Z-route, die het Nederlands slecht machtig zijn, is dat 
soms nodig om hen te helpen zelfredzaam te worden. Aan de andere kant geven betrokkenen 
aan dat persoonlijke begeleiding door iemand met het Nederlands als (enige) moedertaal de 
deelnemer in feite dwingt om nog meer te oefenen met het Nederlands.  

6.2.4 Een taalrijke leeromgeving 
De kern van de pilots Z-route was dat sprake was van een combinatie van leren in het klaslokaal 
en leren in de praktijk. Leren in de praktijk kwam tot uiting in maatschappelijke activiteiten en 
participatieactiviteiten. We hebben al gesignaleerd dat sprake was van een wisselwerking tussen 
beide onderdelen en dat dit volgens betrokkenen bij heeft gedragen aan de vooruitgang die 
deelnemers hebben geboekt. Van groot belang daarbij is volgens betrokken professionals dat 

 

44 Bij een deel van de deelnemers was voorafgaand aan de coronacrisis sprake van (een gevoel van) sociale isolatie. Zij 
hadden weinig sociale contacten en weinig invulling van hun dag. Door de coronacrisis zijn meer deelnemers zich 
geïsoleerd gaan voelen of werden deze gevoelens versterkt. De belangrijkste oorzaak hiervan is het wegvallen van 
activiteiten, zoals vrijwilligerswerk, en persoonlijke contacten vanwege de coronamaatregelen.    
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ook buiten de taallessen sprake was van een taalrijke en specifiek Nederlandstalige 
leeromgeving. Door in verschillende activiteiten contact met moedertaalsprekers te hebben, 
worden deelnemers in staat gesteld te oefenen met het leren van de Nederlandse taal. De 
wetenschappelijke literatuur suggereert dat contact met moedertaalsprekers bovendien de 
motivatie om de taal te beheersen vergroot.45 Daarom identificeren we een taalrijke 
leeromgeving als succesfactor voor de leeropbrengsten.   

Volgens meerdere geïnterviewde uitvoerders is het van belang dat de maatschappelijke 
activiteiten aanleiding zijn om het geleerde in de klas in de praktijk (te proberen) te brengen. 
Daarom is het belangrijk dat deelnemers uitgedaagd worden om tijdens die activiteiten te 
oefenen met het Nederlands. In de pilots is dat bijvoorbeeld gerealiseerd door het uitnodigen 
van gastsprekers of het organiseren van excursies met Nederlanders.  

Uit de interviews maken we op dat dit ook geldt voor de participatieactiviteiten. Uitvoerders en 
deelnemers denken dat het van belang is dat de gerealiseerde werkplekken een taalrijke 
omgeving bieden. Als de werkomgeving Nederlandstalig is, worden deelnemers gedwongen te 
oefenen met het Nederlands en is hun omgeving ook wanneer de deelnemers zelf niet (veel) 
spreken Nederlandstalig. De deelnemers worden zodoende wel veel blootgesteld aan de 
Nederlandse taal: zij horen collega’s Nederlands met elkaar spreken. We signaleren dat een 
aantal deelnemers een weinig taalrijke participatieplek heeft gehad, bijvoorbeeld omdat 
collega’s het Nederlands niet beheersten of omdat er überhaupt niet veel met elkaar werd 
gesproken. In de beleving van betrokkenen hebben die werkplekken weinig bijgedragen aan de 
taalvaardigheid van deelnemers.  

Tevens denken we op basis van de interviews dat Nederlandstalige persoonlijke begeleiding bij 
kan dragen aan het realiseren van een taalrijke omgeving waarin deelnemers kunnen oefenen. 
Dat wil niet zeggen dat alle communicatie in het Nederlands moet plaatsvinden. Juist om de 
zelfredzaamheid te bevorderen, kan het soms nodig zijn om instructie te geven in de moedertaal 
ter verduidelijking, de literatuur ondersteunt dit ook .46    

6.2.5 Overige mogelijke succesfactoren 
Uit de interviews met betrokken professionals en deelnemers maken we op dat drie andere 
factoren mogelijk van invloed zijn geweest op de groei die deelnemers hebben doorgemaakt, 
maar op een meer indirecte manier. Deze drie factoren dragen namelijk niet direct bij aan een 
toename van de zelfredzaamheid en taalbeheersing, maar vergroten wel de motivatie om te 
leren. 

Ten eerste blijkt uit de gesprekken dat sprake was van een bepaalde mate van sociale cohesie 
en saamhorigheid binnen de groep. Deelnemers zijn zich in zekere zin verbonden met elkaar 
gaan voelen en hebben zich mogelijkerwijs aan elkaar opgetrokken Uit enkele interviews komt 

 

45 We gaan hier in bijlage 1 dieper op in. 

46 Halewijn, E., Succesfactoren NT2 in inburgeringstrajecten deel II (2008); Kurvers en Stockmann, Alfabetisering NT2: 
leerlast en succesfactoren, p.40. 
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naar voren dat de onderlinge sociale contacten mogelijk het welzijn en het zelfvertrouwen van 
deelnemers ten goede is gekomen. Zeker voor die deelnemers die zich (erg) eenzaam en 
relatief geïsoleerd voelden, waren de groepslessen erg welkom. Het deed hen goed om vrij 
intensief in contact te komen met andere mensen. Uit de gesprekken blijkt ook dat deelnemers 
elkaar hebben gemotiveerd voor deelname aan de lessen. We vermoeden dat het hierbij van 
belang is dat deelnemers zich in elkaar kunnen herkennen en zich aan elkaar op kunnen trekken. 
Dat lijkt te vereisen dat zij van enigszins vergelijkbaar niveau zijn. 

Ten tweede blijkt uit de interviews met deelnemers en betrokken professionals dat het de 
motivatie van deelnemers ten goede komt wanneer zij vooruitgang of succes ervaren. 
Wanneer deelnemers zelf het gevoel hebben dat zij nieuwe dingen leren of dat er dingen lukken 
die voorheen niet lukten, werkt dat stimulerend. Daar kan in de toekomst rekening mee worden 
gehouden. Uit de ervaringen van de pilotgemeenten maken we op dat het de deelnemers helpt 
om inzichtelijk te maken welke vooruitgang zij boeken. Dat kan bijvoorbeeld door middel van 
een portfolio waarin de deelnemers zelf bijhouden wat ze hebben gedaan en wat ze daarvan 
hebben geleerd. Een aantal pilots heeft een feestelijke afsluiting georganiseerd, waarin 
bijvoorbeeld sprake was van een diploma-uitreiking. Ook dat is een manier om deelnemers 
succes te laten ervaren.  

Ten slotte signaleren we dat het de motivatie van deelnemers ook ten goede komt als het 
programma voor hen leuk en afwisselend is. Deelnemers verheugden zich op de excursies en 
andere uitjes. Zij vonden het dan ook erg jammer dat deze excursies veel minder hebben 
plaatsgevonden vanwege de coronacrisis.    

6.3 Conclusie  

Uit de interviews met deelnemers en betrokken professionals komt naar voren dat de pilot Z-
route heeft bijgedragen aan een kleine verbetering van de taalvaardigheid en de 
zelfredzaamheid van de deelnemers. Daaruit maken we op dat de Z-route werkt voor deze 
doelgroep. Een meerderheid van de deelnemers heeft het gevoel de taal iets beter te spreken 
en zich wat beter te kunnen redden in de Nederlandse samenleving. Dit sluit aan op de mening 
van betrokken professionals. Zij signaleren dat de taalvaardigheid en zelfredzaamheid van een 
meerderheid van de deelnemers is verbeterd. Er zijn ook deelnemers die zelf aangeven nog 
veel moeite te hebben om het geleerde in de praktijk toe te passen of zij hebben niet het gevoel 
dat hun Nederlands verbeterd is. De betrokken professionals geven aan dat er inderdaad 
verschillen zijn tussen deelnemers, waarbij de ene deelnemer meer vooruit is gegaan dan de 
ander. Deze conclusie blijkt ook uit de kwantitatieve informatie over taalbeheersing en 
zelfredzaamheid, zie hoofdstuk 3.  

Op basis van de interviews hebben we een aantal mogelijke succesfactoren geïdentificeerd die 
de vooruitgang van de deelnemers kunnen verklaren. Deze mogelijke succesfactoren kunnen 
antwoord geven op de vraag ‘hoe het werkt’. We identificeren de volgende mogelijke 
succesfactoren: 
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• Leren in de praktijk. De taallessen en maatschappelijke en participatieactiviteiten 
waren met elkaar verweven, waardoor een sterk praktijkgericht programma is 
samengesteld. De thema’s die behandeld werden tijdens het taalonderwijs, de 
workshops en de excursies waren herkenbaar en sloten aan bij de leefwereld van de 
deelnemers. Op verschillende manieren en momenten hebben deelnemers geoefend 
met het Nederlands. Door taal leren in de klas te combineren met taal leren door 
middel van activiteiten is een vorm van leren in de praktijk gerealiseerd. 

• Maatwerk. Binnen de Z-route is geprobeerd de lessen zoveel mogelijk af te stemmen 
op het niveau, de leerbehoefte en wensen van deelnemers. Ook was sprake van 
persoonlijke aandacht. Daarmee is een vorm van maatwerk gerealiseerd, die volgens 
professionals heeft bijgedragen aan de vooruitgang van deelnemers. Het leveren van 
maatwerk was mogelijk doordat is gewerkt met relatief kleine groepen van drie tot acht 
deelnemers. Naarmate het programma voortduurt kan het zijn dat er grotere 
niveauverschillen ontstaan. Dan is het zaak daar op in te spelen. Differentiatie naar 
niveau draagt bij aan het passend maken van het programma voor elke deelnemer. 

• Persoonlijke begeleiding. Door gesprekken tussen deelnemer en persoonlijk 
begeleider is een beter beeld ontstaan van de leerbehoefte, leermogelijkheden en 
wensen van deelnemers. Dit heeft bijgedragen aan het realiseren van maatwerk. Bij hun 
persoonlijk begeleider konden deelnemers terecht voor vragen over de pilot. Ook 
heeft persoonlijke begeleiding een motiverend effect gehad: de persoonlijk begeleider 
heeft deelnemers gestimuleerd zich in te zetten voor het programma. Daarnaast bood 
regelmatig contact met de persoonlijk begeleider structuur en stabiliteit, waardoor 
deelnemers zich minder eenzaam voelden.   

• Taalrijke leeromgeving. In de Z-route was sprake van een combinatie van leren in de 
klas en leren in de praktijk. Van belang is dat niet alleen de taallessen, maar ook de 
maatschappelijke en participatieactiviteiten een taalrijke omgeving bieden. Op die 
manier kunnen de deelnemers het geleerde in de taallessen in praktijk proberen te 
brengen. Dat draagt bij aan hun taalvaardigheid. 

• Overige succesfactoren. Ten eerste is sociale cohesie en saamhorigheid binnen de 
groep bevorderend gebleken. Deelnemers zijn zich verbonden met elkaar gaan voelen 
en hebben elkaar gestimuleerd en gemotiveerd actief deel te nemen aan de lessen. 
Ten tweede komt het de motivatie van deelnemers ten goede wanneer zij zelf het 
gevoel hebben vooruitgang te boeken en succes te ervaren. Ten derde hebben 
excursies en andere uitjes een positieve invloed gehad op de motivatie van 
deelnemers. 

Kortom, er zijn veel verschillende aspecten die vermoedelijk bij hebben gedragen aan de 
(kleine) stapjes die de deelnemers van de pilots Z-route hebben gezet. We denken op basis van 
het voorliggende onderzoek dat het voor een succesvolle implementatie van de Z-route in de 
toekomst van belang is om aan de genoemde succesfactoren – leren in de praktijk, maatwerk, 
persoonlijke begeleiding, een taalrijke leeromgeving en enkele kleinere succesfactoren – 
invulling te geven. 
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Bijlage 1:  Factoren die volgens de literatuur de 
tweede taalverwerving beïnvloeden  

In het tussenrapport47 over de pilots Z-route hebben we uitgebreid stilgestaan bij inzichten uit 
de wetenschappelijke literatuur over factoren die van invloed zijn op de tweede taalverwerving. 
Daarbij maken we onderscheid tussen interne en externe factoren. Ook zijn we ingegaan op de 
rol van motivatie bij het leren van de Nederlandse taal. We vatten hier beknopt samen wat we in 
het tussenrapport hebben beschreven.  

Interne factoren 
Interne factoren zijn gelegen in de deelnemers zelf en in de literatuur wordt over het algemeen 
gesteld dat deze factoren niet of nauwelijks zijn te beïnvloeden. Deze interne factoren zijn wel 
van invloed op de tweede taalverwerving. We noemen de volgende interne factoren die van 
invloed (kunnen) zijn op de tweede taalverwerving: 

• Leeftijd. 
• Persoonlijkheid: introvert versus extravert. De heersende opvatting is dat extraverte 

mensen hun spreek- en gespreksvaardigheid sneller ontwikkelen. Er zijn aanwijzingen 
dat introverte mensen minder fouten maken in lees- en schrijfvaardigheid.  

• Zelfvertrouwen en daarmee samenhangend de angst om fouten te maken.  
• Intrinsieke motivatie voor het leren van de doeltaal. 
• Eerdere ervaringen met het leren van een vreemde taal werken bevorderend. 
• Cognitieve vaardigheden, waarbij betere cognitieve vaardigheden bijdragen aan het 

sneller leren van de doeltaal. 
• Taalfamilies: een tweede taal binnen dezelfde taalfamilie aanleren is makkelijker dan 

het leren van een doeltaal van een andere taalfamilie. 

Externe factoren 
Ook externe factoren zijn van invloed op het leren van de Nederlandse taal. Externe factoren 
kunnen we zien als omstandigheden en randvoorwaarden, en deze factoren zijn om die reden 
wel te beïnvloeden. Daarmee zijn dit ook de factoren die het meest interessant zijn voor de Z-
route. We noemen de volgende externe factoren: 

• Curriculum: de mate waarin het lesprogramma aansluit bij de leerbehoefte van 
deelnemers. 

• Instructie: kwaliteit van de docenten. 
• Extrinsieke motivatie: naast aanmoedigingen van mensen in de omgeving gaat het om 

het ervaren van succes. 

 

47 De Beleidsonderzoekers (maart 2021), Evaluatie pilots Z-route. Tweede tussenrapport.  
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• Blootstelling (exposure): de mate waarin deelnemers worden blootgesteld aan de 
doeltaal binnen en buiten de lessen. Specifiek voor analfabete en laagopgeleide 
leerlingen geldt overigens dat van het gebruik van de eigen taal in de les een positief 
effect kan worden verwacht, bij de instructie en ter verduidelijking.48 

• Heterogene versus homogene groepen, waarbij de veronderstelling is dat in 
homogene groepen waarin het taalniveau van deelnemers ongeveer gelijk is, de 
leerprestaties van alle deelnemers toenemen.   

De rol van motivatie 
Zoals we hierboven al hebben gezien, zijn zowel intrinsieke als extrinsieke motivatie van invloed 
op de tweede taalverwerving. Daarnaast zijn diverse factoren geïdentificeerd die in zichzelf het 
leerproces beïnvloeden, maar waarvan we mogen verwachten dat zij ook van invloed zijn op de 
motivatie van leerlingen. We nemen hier als voorbeeld de factor blootstelling aan 
moedertaalsprekers. De veronderstelling is dat contacten met moedertaalsprekers in zichzelf 
een positieve invloed hebben op de taalverwerving. Aanvullend daarop is de heersende 
opvatting in de literatuur dat motivatie voor het leren van een tweede taal kan toenemen door 
contact met moedertaalsprekers en hun cultuur, omdat de leerlingen willen communiceren met 
moedertaalsprekers en zich willen identificeren met deze nieuwe cultuur. Er moet zodoende een 
wens ontstaan, als die nog niet aanwezig was, om in gesprek te gaan met moedertaalsprekers. 
Hiermee hangt het concept “willingness to communicate” (WTC) samen: dit houdt in dat mensen 
die de taal die zij leren, (proberen te) spreken, beter slagen in het verwerven van die taal. 
Factoren zoals persoonlijkheid, zelfvertrouwen en angst hebben om te spreken, zijn van invloed 
op de willingness to communicate.49 Hieraan zien we dat de factoren die we geïdentificeerd 
hebben elkaar kunnen beïnvloeden: door bijvoorbeeld meer blootgesteld te worden aan 
contact met moedertaalsprekers, neemt de wens om met hen te kunnen communiceren toe en 
dit leidt tot meer (intrinsieke) motivatie om de taal te leren. 

In de literatuur wordt soms onderscheid gemaakt tussen motivatie en “investering” 
(investment).50 Het concept investering draait om de vraag in hoeverre het leerdoel van de 
leerling, de wens om te leren en de context voldoende op elkaar aansluiten. Het achterliggende 
idee is dat een leerling bereid moet zijn om te investeren in de taalverwerving, omdat het 
leerdoel van de leerling en de lesvorm of situatie waarin hij/zij de taal leert in overeenstemming 
zijn met elkaar. Wetenschappers hebben geobserveerd dat leerlingen heel gemotiveerd kunnen 
zijn, maar soms in specifieke situaties weinig investeringen plegen in het leren van de taal. Een 
voorbeeld helpt dit te verduidelijken: een leerling is zeer gemotiveerd, maar ervaart de 
omgeving waarin hij/zij de taal leert als racistisch. De leerling heeft op zijn/haar taalstage in een 
restaurant het gevoel dat collega’s op hem/haar neerkijken omdat hij/zij het Nederlands niet 

 

48 Halewijn, E., Succesfactoren NT2 in inburgeringstrajecten deel II (2008). 

49 Prof. Dr. Hayo Reinders, blog ‘Willingness to communicatie’ via 
https://www.cambridge.org/elt/blog/2016/05/11/understanding-encouraging-willingness-communicate-language-
classroom-1/  

50 Norton, B. & Toohey, K., Identity, language learning and social change, in: Language Teaching 44:4 (2011); Norton, B., 
Identity and language learning. Extending the conversation (2013). 

https://www.cambridge.org/elt/blog/2016/05/11/understanding-encouraging-willingness-communicate-language-classroom-1/
https://www.cambridge.org/elt/blog/2016/05/11/understanding-encouraging-willingness-communicate-language-classroom-1/
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goed machtig is en een andere huidskleur heeft. Daardoor doet deze leerling weinig moeite om 
in gesprek te gaan met collega’s op deze taalstage. Dit voorbeeld illustreert dat een gebrek aan 
inzet in een specifieke context geen verband hoeft te hebben met de motivatie van de leerling. 
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Bijlage 2:  Monitoringskader 

De pilotgemeenten hebben het monitoringskader ingevuld voor elk van de drie metingen. De 
volgende onderwerpen zijn opgenomen in het monitoringskader: 

• Uitval sinds de nulmeting 
• Datum van uitval 
• Reden van uitval 
• Aantal voortgangsgesprekken met gemeente en/of partnerorganisatie 
• Spreekvaardigheid 

o A0 
o Pre-A1 
o A1 
o A1+ 
o A2 

• Gespreksvaardigheid (interactie) (zie categorisering ‘spreekvaardigheid’) 
• Luistervaardigheid (zie categorisering ‘spreekvaardigheid’) 
• Schrijfvaardigheid (zie categorisering ‘spreekvaardigheid’) 
• Leesvaardigheid (zie categorisering ‘spreekvaardigheid’) 
• Onderwerpen ZRM: 

o Financiën 
o Maatschappelijke participatie 
o Opleiding en werk 
o Geestelijke gezondheid 
o Lichamelijke gezondheid 
o Digitale vaardigheden 
o Sociaal netwerk 
o Scholing kinderen 
o Gezondheidszorg 
o Openbaar vervoer 
o Huisvesting 

• Korte omschrijving van ontwikkelingen 
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Bijlage 3:  Zelfredzaamheidsmatrix 

Domein 1 - acute problematiek 
 

2 - niet zelfredzaam 
 

3 - beperkt zelfredzaam 4 - voldoende zelfredzaam 5 - volledig zelfredzaam 

Financiën • geen inkomsten 
• groeiende complexe 
schulden 

• te weinig inkomsten om te 
voorzien in basisbehoeften of 
spontaan/ongepast uitgeven 
• groeiende schulden 

• inkomsten uit uitkering om 
te voorzien in basisbehoeften 
• gepast uitgeven 
• eventuele schulden zijn 
tenminste stabiel of inkomen/ 
schuld wordt beheerd door 
derden 

• inkomsten uit werk/ (basis) 
pensioen/vrijwillige 
inkomensvoorziening om te 
voorzien in basisbehoeften 
• eventuele schulden zijn in 
eigen beheer 
• eventuele schulden 
verminderen 

• uitsluitend inkomsten uit 
werk/(basis) pensioen/ 
vrijwillige 
inkomensvoorziening 
• aan het eind van de maand 
is geld over 
• geen schulden 

Maatschappelijke 
participatie 

• niet van toepassing door 
crisissituatie of in ‘overle-
vingsmodus’ of veroorzaakt 
ernstige overlast 

• maatschappelijk geïsoleerd 
of veroorzaakt overlast 

• nauwelijks participerend in 
maatschappij (bijwonen) of 
uitsluitend zorgtaken 

• enige maatschappelijke 
participatie (meedoen) maar 
er zijn hindernissen zoals 
vervoer/ zorgtaken/ 
kinderopvang 

• actief participerend in de 
maatschappij (bijdragen) 
 

Opleiding en werk • geen werk(-traject)/ 
opleiding of werk zonder 
adequate toerusting/ 
verzekering 
• geen werk-zoekactiviteiten 

• geen werk(-traject) maar 
wel werkzoekactiviteiten 
of ‘papieren’ opleiding 
(ingeschreven maar niet 
volgend) of dreigend ontslag/ 
drop-out 

• werktraject gericht op 
participatie of werkt niet naar 
vermogen of volgt opleiding 
maar loopt achter 
of vrijwillig baanloos zonder 
sollicitatieplicht 

• werktraject gericht op re-
integratie of tijdelijk werk of 
volgt opleiding voor 
startkwalificatie of vrijgesteld 
van werk en opleiding 

• vast werk of volgt opleiding 
hoger dan startkwalificatie 
 



 

 

79 

Domein 1 - acute problematiek 
 

2 - niet zelfredzaam 
 

3 - beperkt zelfredzaam 4 - voldoende zelfredzaam 5 - volledig zelfredzaam 

Geestelijke 
gezondheid 

• geestelijke noodsituatie 
• een gevaar voor zichzelf/ 
anderen 

• aanhoudende geestelijke 
aandoening maar geen gevaar 
voor zichzelf/ 
anderen 
• functioneren is ernstig 
beperkt door geestelijk 
gezondheidsprobleem 
• geen behandeling 

• geestelijke aandoening 
• functioneren is beperkt door 
geestelijk 
gezondheidsprobleem 
• behandeltrouw is minimaal 
of beperking bestaat ondanks 
goede 
behandeltrouw 

• minimale tekenen van 
geestelijke onrust die 
voorspelbare reactie zijn 
op stressoren in het leven 
• functioneren is marginaal 
beperkt door geestelijke 
onrust 
• goede behandeltrouw of 
geen behandeling nodig 

• geestelijk gezond 
• niet meer dan de dagelijkse 
beslommeringen/ zorgen 

Lichamelijke 
gezondheid 

• een noodgeval/ kritieke 
situatie 
• direct medische aandacht 
nodig 

• (chronische) lichamelijke 
aandoening die medische 
behandeling vereist 
• functioneren is ernstig 
beperkt door lichamelijk 
gezondheidsprobleem 
• geen behandeling 

• lichamelijke aandoening 
• functioneren is beperkt door 
lichamelijk 
gezondheidsprobleem 
• behandeltrouw is minimaal 
of beperking bestaat ondanks 
goede 
behandeltrouw 

• minimaal lichamelijk 
ongemak dat samenhangt 
met dagelijkse activiteiten 
• functioneren is marginaal 
beperkt door lichamelijk 
ongemak 
• goede behandeltrouw of 
geen behandeling nodig 

• lichamelijk gezond 
• gezonde leefstijl (gezonde 
voeding en voldoende 
bewegen) 
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Domein 1 - acute problematiek 
 

2 - niet zelfredzaam 
 

3 - beperkt zelfredzaam 4 - voldoende zelfredzaam 5 - volledig zelfredzaam 

Digitale vaardigheden 
 

• Geen enkele digitale 
vaardigheid 
• Kan in het geheel niet 
omgaan met internet, e-mail 
en sociale media 
• Heeft geen toegang tot 
internet 

• Heeft weet van de 
mogelijkheden van digitale 
kanalen 
• Gebruikt internet, e-mail en 
sociale media niet of 
nauwelijks 

• Heeft toegang tot internet 
en is in het bezit van een e-
mailadres 
• Maakt gebruik van internet, 
maar heeft moeite om 
informatie via internet op te 
zoeken  
• Heeft geen/weinig weet van 
veilig gebruik van internet en 
omgang met wachtwoorden 
• Kan (nog) geen toegang 
verkrijgen tot digitale 
overheidskanalen via DigiD 
maar schakelt hiervoor hulp 
in. 

• Kan op internet informatie 
opzoeken en beheerst gebruik 
van e-mail 
• Heeft basale kennis van 
veilig gebruik van internet en 
omgang met wachtwoorden 
• Kan toegang verkrijgen tot 
digitale overheidskanalen via 
DigiD maar kan niet 
communiceren met de 
overheid voor bijvoorbeeld 
het aanvragen van zorgtoeslag 

• Heeft voldoende kennis van 
veilig gebruik van internet en 
omgang met wachtwoorden 
• Kan zelfstandig toegang 
verkrijgen tot digitale 
overheidskanalen via DigiD 
• Kan zelfstandig 
communiceren met de 
overheid, bijvoorbeeld voor 
het aanvragen van 
zorgtoeslag, het doen van 
belastingaangifte en het 
gebruik van de UWV-
werkmap.  

Sociaal netwerk • ernstig sociaal isolement 
• geen contact met familie 
• geen steunende contacten 
of alleen belemmerende 
contacten 

• weinig contact met familie 
• nauwelijks steunende 
contacten 
• veel belemmerende 
contacten 

• enig contact met familie 
• enkele steunende contacten 
• weinig belemmerende 
contacten 

• voldoende contact met 
familie 
• voldoende steunende 
contacten 
• nauwelijks belemmerende 
contacten 

• gezond sociaal netwerk 
• veel steunende contacten 
• geen belemmerende 
contacten 
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Domein 1 - acute problematiek 
 

2 - niet zelfredzaam 
 

3 - beperkt zelfredzaam 4 - voldoende zelfredzaam 5 - volledig zelfredzaam 

Scholing kinderen • leerplichtig(e) kind(eren) 
staat niet ingeschreven bij een 
school of gaat niet naar les 

• frequent ongeoorloofd 
verzuim van leerplichtig(e) 
kind(eren) of geen 
mogelijkheden om huiswerk 
te maken 
• ouder is niet betrokken bij 
school 

• regelmatig ongeoorloofd 
verzuim van leerplichtig(e) 
kind(eren) of beperkte 
mogelijkheden om huiswerk 
te maken 
• ouder is minimaal betrokken 
bij school (gaat bijvoorbeeld 
naar 10-minutengesprek) 

• er zijn geen leerplichtige 
kinderen of zelden 
ongeoorloofd verzuim van 
leerplichtig(e) kind(eren) 
• voldoende mogelijkheden 
om huiswerk te maken 
• ouder is voldoende 
betrokken bij school (voert 
bijvoorbeeld gesprek met 
leerkracht als dat nodig is) 

• nooit ongeoorloofd verzuim 
van leerplichtig(e) kind(eren) 
• goede mogelijkheden om 
huiswerk te maken 
• ouder is zeer betrokken bij 
school 

Openbaar vervoer • Is grotendeels aan directe 
omgeving gebonden, doordat 
persoon niet zelfstandig kan 
reizen 
• Begrijpt in het geheel niet 
hoe het OV-systeem werkt 

• Heeft geen OV-chipkaart en 
begrijpt niet hoe dit werkt 
• Kan niet zelfstandig een reis 
plannen 
• Kan niet zelfstandig reizen 
 

• Weet hoe het reizen met de 
OV-chipkaart werkt 
• Ervaart belemmeringen om 
gebruik te maken van het OV, 
maar kan noodzakelijke reizen 
maken 
• Heeft hulp nodig met het 
plannen van een reis 

• Is in het bezit van een OV-
chipkaart en kan deze 
gebruiken 
• Kan met enige hulp een reis 
plannen 
• Kan in de buurt zelfstandig 
reizen met openbaar vervoer 

• Kan volledig zelfstandig een 
reis plannen en deze 
vervolgens afleggen met het 
openbaar vervoer 
• Begrijpt hoe het reizen met 
de OV-chipkaart werkt en kan 
deze zelfstandig opladen 
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Domein 1 - acute problematiek 
 

2 - niet zelfredzaam 
 

3 - beperkt zelfredzaam 4 - voldoende zelfredzaam 5 - volledig zelfredzaam 

Gezondheidszorg • Mijdt medische zorg, 
ondanks de noodzaak daartoe 
• Begrijpt in het geheel niet 
hoe de gezondheidszorg 
werkt 

• Is slecht bekend met de 
gezondheidszorg in Nederland 
en weet de weg niet naar 
huisarts, apotheek en 
ziekenhuis 
• Weet niet wie zijn/haar 
huisarts is 
• Kan niet zelfstandig naar de 
apotheek voor het ophalen 
van een recept 
• Heeft geen/weinig begrip 
van het fenomeen 
zorgverzekeringen 

• Heeft basale kennis van hoe 
de gezondheidszorg werkt 
• Weet wie zijn/haar huisarts 
is en waar de apotheek zit 
• Kan niet zelfstandig een 
afspraak maken met huisarts 
of medisch specialist of kan 
niet zelfstandig naar de 
apotheek voor het ophalen 
van een recept 
• Heeft een zorgverzekering 
en begrijpt dit op hoofdlijnen 

• Heeft voldoende kennis van 
hoe de gezondheidszorg 
werkt en kent de rol van 
huisarts, apotheek en 
ziekenhuis 
• Kan een afspraak maken 
met huisarts en specialist en 
een recept ophalen bij de 
apotheek, maar ervaart nog 
belemmeringen.  
• Weet, door waar nodig hulp 
te vragen, de juiste medische 
zorg te krijgen 

• Begrijpt hoe de 
gezondheidszorg werkt 
• Kan zelfstandig een afspraak 
maken bij huisarts of 
specialist 
• Kan zelfstandig naar de 
apotheek voor het ophalen 
en/of aanvragen van een 
recept 
• Kan een zorgnota indienen 
bij de zorgverzekeraar 

Huisvesting • dakloos of in nachtopvang • voor wonen ongeschikte 
huisvesting of huur of 
hypotheek is niet betaalbaar 
of dreigende huisuitzetting 

• veilige, stabiele huisvesting 
maar slechts marginaal 
toereikend of in onderhuur of 
niet-autonome huisvesting 

• veilige, stabiele en 
toereikende huisvesting 
• (huur)contract met 
bepalingen of gedeeltelijk 
autonome huisvesting of 
ingeschreven als inwonend 

• veilige, stabiele en 
toereikende huisvesting 
• regulier (huur)contract 
• autonome huisvesting 
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